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ГЛАВА I

МИРНЫЙ ДОГОВОР

«Соединенные Штаты Америки»! Именно в Декларации независимости это название было впервые торжественно провозглашено миру, и ради отстаивания его истинности была вести война за Революцию. Американцы склонны думать, что они тогда занимали «среди Держав Земли равное и независимое положение, на которое их имеют право наделить Законы Природы и Бога Природы»; и, учитывая их последующее поразительное развитие, они склонны добавлять, что это происходило перед лицом ожидавшего их мира.

В наши дни процветания и национального величия трудно осознать, что достижение независимости не поставило Соединенные Штаты на равную ногу с другими странами и что, по сути, новое государство было более или менее нежеланным членом мировой семьи. Тем не менее верно то, что новичок в семье наций долгое время не пользовался уважением в мире. Этот недостаток уважения отчасти объяснялся характером американского населения. Наряду со многими достойными и прекрасными людьми, прибывшими в Британскую Северную Америку, движимые самыми благими намерениями, появились и другие, к которым правящие классы Европы относились неблагосклонно. Недовольство часто является здоровым признаком и предвестником прогресса, но оно делает человека неудобным соседом в довольном и консервативном обществе; и недовольство было основополагающим фактором переселения из Старого Света в Новый. В любой пестрой массе иммигрантов, подобной населению Соединенных Штатов, обязательно должен был присутствовать большой элемент нежелательных лиц. Среди тех, кто приезжал «ради совести», были лучшие представители религиозных протестантов, но также имелись религиозные чудаки из многих стран, почти из каждого мыслимого толка и вовсе без всякого толка. Многие из прибывших были бедны. Кроме того, было принято считать колонии второсортными местами для проживания, куда можно было поощрять отправку нежелательных лиц и где средний уровень населения понижался из-за притока каторжников и тысяч рабов.

«Огромное число эмигрантов из Европы», — писал Тьериот, саксонский комиссар по торговле в Америке, из Филадельфии в 1784 году, — «наполнило это место никчемными людьми до такой степени, что едва проходит день без кражи, грабежа или даже убийства» ¹. Пожалуй, было бы слишком преувеличенно говорить, что жители Соединенных Штатов воспринимались остальным миром как полуцивилизованные, но определенно их считали стоящими ниже в социальном отношении и низкого качества, и о многих было известно, что они грубы, некультуры и невежественны. Великобритания и Германия содержали американские миссионерские общества не ради блага индейцев или негров, как можно было бы ожидать, а ради самих бедных, погруженных во тьму невежества колонистов; а Великобритания отказывалась назначать министра в свои бывшие колонии почти в течение десятилетия после признания их независимости.



¹ Цитата по: W. E. Lingelbach, History Teacher’s Magazine, March, 1913.



Обычно считается, что дно унижения достигается тогда, когда права иностранцев не считаются безопасными в той или иной стране, так что другое государство настаивает на учреждении в ней собственного трибунала для суда над своими гражданами или подданными. Тем не менее, именно на этом настаивали французы в Соединенных Штатах, хотя считалось, что они особенно дружелюбны. У них был собственный опыт в Америке. Сначала их воображение привлекли коренные индейцы. Затем, в подходящий момент, они, казалось, увидели в американцах живое воплощение философских теорий того времени: им казалось, что они наконец нашли «естественного человека» Руссо и Вольтера; они верили, что видят, как теория общественного договора воплощается прямо на их глазах. Тем не менее, несмотря на этот интерес к американцам, французы смотрели на них как на низший народ, над которым они с удовольствием осуществляли бы нечто вроде протектората. Им казалось, что американцам не хватает должного знания правил приличия. Комиссар Тьериот, описывая отправление правосудия в новой республике, отмечал: «Француз, с предрассудками своей страны и привыкший к судебным заседаниям, на которых должностные лица облачены в внушительные мантии и униформу, позволяющую их узнать, улыбается, видя в зале суда людей в уличной одежде, простых, часто весьма заурядных. Его поражает, что публика свободно входит и выходит из зала суда, а некоторые предпочитают даже не снимать шляп». Позже он добавляет: «Похоже, что французский двор пожелал учредить на этом континенте собственную юрисдикцию для всех дел с участием французских подданных». Франция потерпела в этом неудачу; но как раз в то время, когда велись мирные переговоры, Конгресс уполномочил Франклина провести переговоры о консульской конвенции, ратифицированной несколько лет спустя, согласно которой граждане Соединенных Штатов и подданные французского короля в стране друг друга должны были судиться своими соответствующими консулами или вице-консульствами. Хотя это соглашение было сделано взаимным по своим условиям и тем самым спасало видимость чести новой нации, тем не менее, представляя его на рассмотрение Конгресса, Джон Джей четко указал, что оно было взаимным по названию, а не по существу, поскольку во Франции было мало или совсем не было американцев, но росло число французов в Соединенных Штатах.

Таков был статус новой республики в семье наций, когда приближалось время переговоров о мирном договоре с метрополией. Война фактически завершилась капитуляцией Корнуоллиса в Йорктауне в 1781 году. И все же даже тогда британцы не желали признавать независимость восставших колоний. Этот отказ в признании не был простым делом гордости; речь шла о разделении и последовавшем за этим ослаблении империи; чтобы избежать этого, Великобритания, казалось, была готова пойти на любые другие необходимые уступки. Метрополия стремилась любой ценой избежать распада. Но время, когда подобное урегулирование могло быть возможным, прошло. Теперь американцы наотрез отказались вести переговоры о мире на каких-либо условиях, кроме независимого равенства. Британцы, не имея возможности продолжать борьбу, были вынуждены уступить и заявить в первой статье мирного договора, что «Его Британское Величество признает упомянутые Соединенные Штаты… свободными, суверенными и независимыми государствами».

Отношения Соединенных Штатов с Францией в то время были ясными и достаточно дружественными. Американская война за независимость была доведена до успешного конца с помощью Франции. В союзном договоре, подписанном в 1778 году, было оговорено, что ни Франция, ни Соединенные Штаты не должны без согласия друг друга заключать мир с Великобританией. Более того, в 1781 году, отчасти из благодарности, но в большей степени в результате искусного манипулирования фракциями в Конгрессе со стороны французского министра в Филадельфии шевалье де ла Люзерна, американским уполномоченным по мирным переговорам было поручено «делать самые откровенные и конфиденциальные сообщения по всем вопросам министрам нашего щедрого союзника, короля Франции; ничего не предпринимать на переговорах о мире или перемирии без их ведома и согласия; и в конечном счете руководствоваться их советами и мнением» ¹. Если бы Франция руководствовалась исключительно бескорыстными побуждениями, поддерживая колонии в их восстании против Великобритании, эти инструкции могли бы быть приемлемыми и даже целесообразными. Но дело обстояло иначе. Франция действовала не столько в филантропических целях или по сентиментальным соображениям, сколько ради восстановления своего прежнего положения превосходства в Европе. Месть Англии была лишь частью более широкого плана национального возвеличения.



¹ «Тайные журналы Конгресса», 15 июня 1781 г.



В договоре с Францией 1778 года было провозглашено, что война должна продолжаться до тех пор, пока не будет установлена независимость Соединенных Штатов, и казалось, что это была главная цель союза. По своим собственным веским причинам Франция втянула Испанию в борьбу. Испания, разумеется, воевала ради сокрушения Великобритании, а не ради помощи Соединенным Штатам. В обмен на эту поддержку Франция обязалась помочь Испании в приобретении определенных территориальных приращений. Поскольку эти приращения касались Северной Америки, интересы Испании и Соединенных Штатов были далеко не тождественными; фактически они часто находились в прямом противоречии. Испания уже владела Луизианой и благодаря быстрым действиям при вступлении в войну в 1780 году сумела получить контроль над восточной Луизианой и практически над всей Флоридой, за исключением Санкт-Огюстина. Чтобы закрепить эти владения и завершить свою американскую империю, Испания предпочла бы получить права на всю землю между Аллеганскими горами и Миссисипи. Однако, не добившись этого, она, казалось, предпочитала, чтобы область к северо-западу от реки Огайо принадлежала британцам, а не Соединенным Штатам.

При таких обстоятельствах для Соединенных Штатов было большой удачей то, что американские уполномоченные по мирным переговорам обладали достаточно широким кругозором, чтобы оценить ситуацию и действовать на собственную ответственность. Бенджамин Франклин, хотя он и не был назначен первым, в целом считался главой комиссии в силу своего возраста, опыта и репутации. Перешагнув семидесятилетний рубеж, он был, пожалуй, более широко известен и почитаем, чем любой другой человек своего времени. Этот разносторонний американец — печатник, создатель альманахов, писатель, ученый и философ — благодаря разнообразию своих талантов, а также обаянию своих манер казалось, нашел свое истинное призвание на дипломатическом поприще, где он мог служить своей стране и в то же время, к собственной чести, проповедовать свои собственные доктрины.

Когда Франклин был отправлен в Европу с началом Революции, это выглядело так, будто сама судьба предназначала его для этой конкретной задачи. Его достижения уже привлекли внимание; в своей меховой шапке и эксцентричном наряде «он восхитительно воплощал парижский идеал лесного философа»; а благодаря легкости в беседе, а также привлекательности своей личности он покорил и молодых, и пожилых. Но при несомненном усердии к свободе и несомненной любви к стране Франклин никогда не отступал от квакерских принципов, которым следовал, и всегда старался избегать драки. В этих усилиях, благодаря своей проницательности и готовности к компромиссу, он обычно добивался успеха.

Джон Адамс, бывший тогда американским представителем в Гааге, был назначен уполномоченным первым. Более того, когда его впервые назвали в 1779 году, он должен был стать единственным уполномоченным по ведению мирных переговоров; и именно влиятельный французский министр в Соединенных Штатах несет ответственность за включение в комиссию других лиц. Адамс был крепким жителем Новой Англии британского происхождения и отчетливо английского типа: среднего роста, плотного телосложения и с румяным лицом. Никто не ставил под сомнение его честность, прямоту или отсутствие такта. Будучи человеком сильного ума, широкого кругозора и даже великой учености, обладая безмятежной уверенностью в чистоте своих побуждений, а также в надежности своего суждения, Адамс был мало склонен поступаться своими взглядами и был готов отстаивать свои идеи вопреки любым препятствиям. По природе, как и по выучке, он, казалось, был неспособен понять французов; он относился к ним с подозрением и не одобрял популярность Франклина, равно как и его личность.

Всего было названо пять уполномоченных, но Томас Джефферсон и Генри Лоренс не принимали участия в переговорах, так что единственным другим активным членом остался Джон Джей, которому тогда было тридцать семь лет и который уже был видным деятелем в собственной стране. Происходя из французских гугенотов и обладая их складом, он был высок и строен, с некоторым сутулением книжника, и обычно одевался в черное. Манеры его были мягкими и непритязательными, но лицо с пронзительными черными глазами, орлиным носом и заостренным подбородком выдавало гордый и чувствительный нрав. Он был отправлен ко двору Испании в 1780 году, и там он узнал достаточно, чтобы пробудить подозрения, если не больше, относительно планов Испании, а также намерений Франции поддержать их.

Весной 1782 года Адамс счел себя обязанным оставаться в Гааге, чтобы завершить уже успешно начатые переговоры о торговом договоре с Нидерландами. Франклин, оказавшись таким образом единственным уполномоченным на месте в Париже, начал неофициальные переговоры в одиночку, но направил срочный призыв Джею в Испанию; тот был убежден в бесплодности своей миссии там и незамедлительно откликнулся. Опыт Джея в Испании и его знание испанских надежд привели его к убеждению, что французы не слишком заботятся об американских интересах, а на самом деле готовы принести их в жертву, если потребуется, чтобы умиротворить Испанию. Соответственно, он настоял на том, чтобы американские уполномоченные пренебрегли своими инструкциями и без ведома Франции вели дела напрямую с Великобританией. В этом споре его поддержал Адамс по своем прибытии, но Франклина было трудно убедить принять эту точку зрения, поскольку он не желал верить ничему столь недостойному его обожаемых и отвечающих ему взаимностью французов. Тем не менее, проявив осторожную проницательность, он в конце концов уступил настолько, чтобы согласиться посмотреть, к чему могут привести прямые переговоры.

Остальное далось сравнительно легко. Конечно, возникали трудности и столь резкие расхождения во мнениях, что даже после долгих переговоров по некоторым вопросам пришлось идти на компромисс. Некоторые проблемы также оказались неразрешимыми и в итоге были оставлены без урегулирования. Но те трудности, которые действительно существовали, казались незначительными по сравнению с прежней безнадежностью примирения американских и испанских амбиций, особенно когда последние поддерживались Францией. С одной стороны, американцы были протеже французов и от них ожидали уступок перед требованиями друзей их покровителя до такой степени, которая грозила серьезно ограничить их рост и развитие. С другой стороны, они были младшими сыновьями Англии, нецивилизованными своей жизнью в диких местах, неблагодарными и мятежными, но всё же рассматриваемыми Англией как единокровные дети. В важнейшем вопросе о масштабах территории, где Испания и Франция ограничили бы Соединенные Штаты восточной стороной Аллеганских гор, Великобританию удалось без особого труда убедить, однажды признав независимость Соединенных Штатов, уступить те границы, на которые она сама претендовала ранее: от Атлантического океана на востоке до реки Миссисипи на западе и от Канады на севере до южной границы Джорджии. К сожалению, северная линия в силу невежества и беспечности, а не злого умысла, оставалась неопределенной в различных точках и стала предметом почти непрерывных споров до тех пор, пока последний ее участок не был урегулирован в 1911 году. ¹



¹ См. предисловие лорда Брайса (стр. xxiv) к книге У. А. Даннинга «Британская империя и Соединенные Штаты» (1914).



Рыболовный промысел в Северной Атлантике, главным распределительным центром которого служила Ньюфаундленд, был одним из величайших достояний Северной Америки с момента ее открытия. Он был одним из главных призов на кону в борьбе между французами и британцами за обладание континентом, и он обладал столь большой ценностью, что британский статут 1775 года, отрезавший рыболовство Новой Англии, рассматривался даже после «невыносимых актов» предыдущего года как высшая мера наказания для Новой Англии. Многие англичане были бы рады видеть американцев исключенными из этих промыслов, но Джон Адамс, прибыв из Гааги, продемонстрировал понимание интересов Новой Англии и свой характер, наотрез отказавшись соглашаться на какой-либо договор, не предоставляющий полных рыболовных привилегий. Британцы соответственно уступили, и американцам были дарованы права на рыболовство, какими они пользовались «прежде». Право на судоходство по реке Миссисипи, провозглашалось в договоре, должно «вечно оставаться свободным и открытым» для обеих сторон; но здесь Великобритания просто передавала Соединенным Штатам формальное право, полученное ею от Франции, и сохраняла за собой аналогичное право, которое когда-нибудь могло пригодиться, ибо пока Испания удерживала оба берега в устье реки Миссисипи, это право имело небольшую практическую ценность.

Двумя вопросами, вызывавшими наибольшую сложность при урегулировании, были компенсация лойалистам и урегулирование коммерческой задолженности. Последний вопрос на самом деле сводился к выплате британским кредиторам долгов со стороны американских должников, поскольку в балансовом отчете с другой стороны было мало что представлено, и кажется, что бережливый Франклин предпочел бы не делать никаких уступок и позволить кредиторам самим добиваться получения денег. Но Адамсу этот вопрос представлялся в ином свете — возможно, в нем проснулась совесть жителя Новой Англии — и в этой точке зрения его поддержал Джей. В конце концов было решено, «что кредиторы с любой стороны не должны встречать никаких законных препятствий к взысканию полной стоимости в фунтах стерлингов по всем ранее заключенным добросовестным [bona fide] долгам». Каким бы справедливым ни было это положение, его включение в условия договора было ошибкой со стороны уполномоченных, поскольку у правительства Соединенных Штатов не было полномочий претворить такое соглашение в жизнь, так что данное положение имело не большую ценность, чем выразительное мнение. Соответственно, когда некоторые штаты позже проигнорировали эту часть договора, у британцев появился повод отказаться от выполнения некоторых из их собственных обязательств.

Историк Виргинского федерального конвента 1788 года Г. Б. Григсби рассказывает забавный случай, выросший из спора о выплате долгов кредиторам в Англии:


Шотландец Джон Уорден, видный адвокат и хороший знаток классической литературы, справедливо подозревавшийся в торийских симпатиях во время Революции, узнав о крупном меньшинстве, выступавшем против отмены законов, противоречащих договору 1783 года (т. е. особенно законов о взыскании долгов иностранцами), едко заметил, что некоторые члены Палаты проголосовали против оплаты пальто на собственных спинах. История гласит, что он был вызван в Палату в полном составе и был вынужден просить у них прощения на коленях; но, поднимаясь, делая вид, что стряхивает пыль с колен, он указал на Палату и отчетливо произнес с явным двояким смыслом: «Честное слово, ну и чермо [грязное] же это место». В Журнале же Палаты указано, что честь депутатов была удовлетворена письменным заверением со стороны мистера Уордена в том, что он вовсе не имел в виду оскорблять достоинство Палаты или кого-либо из ее членов.




Другой вопрос, касающийся компенсации лойалистам за потерю их имущества, был не столь прост, поскольку в него была вовлечена вся история Революции. Среди многих ученых сегодняшнего дня существует тенденция рассматривать политику британцев по отношению к их североамериканским колониям как, возможно, неразумную и ошибочную, но полностью соответствующую юридическим и конституционным правам метрополии, а также верить в то, что американцы, хотя они и могли быть практически, а следовательно, и морально оправданы в утверждении своей независимости, все же технически и юридически были неправы. Неважно, принимается эта точка зрения или нет, одного ее признания достаточно для объяснения существования большого числа американцев, твердо поддерживавших британскую сторону в споре. Действительно, по оценкам, целая треть населения осталась верна Короне. Цифры неизбежно остаются более или менее неопределенными, но вероятнее всего, большинство людей в Соединенных Штатах, какими бы ни были их чувства, пытались оставаться нейтральными или по крайней мере казаться таковыми; и несомненно верно, что Революция была осуществлена агрессивным меньшинством и что, возможно, не меньшее число людей активно поддерживало Великобританию.

Эти лойалисты составляли по меньшей мере две группы. Одна из них представляла собой богатый, владеющий собственностью класс, представлявший лучший социальный элемент в колониях, крайне консервативный, веривший в привилегии и опасавшийся подъема демократии. Другая состояла из королевских должностных лиц, среди которых были представители некоторых лучших семей, но в большей массе она состояла из низшего слоя политических и социальных прихлебателей, вознагражденных этими должностями за политические услуги, оказанные в Англии. Оппозиция обеих групп Революции была неизбежна и легко объяснима, но также было естественно, что революционеры были склонны возлагать на лойалистов без разбора большую долю ответственности за британскую политику до Революции, утверждая, что те дезинформировали правительство об условиях и настроениях в Америке, отчасти по глупости, а отчасти из эгоистичных интересов. Поэтому было совершенно понятно, что в Соединенных Штатах по отношению к ним питались горькие чувства, особенно учитывая то, что они оказали действенную помощь британцам во время войны. В различных штатах они подвергались физическому насилию со стороны возмущенных «патриотов», многие были вынуждены бежать из своих домов, в то время как их имущество уничтожалось или конфисковывалось, и зачастую эти действия узаконивались законодательными актами.

От историка лойалистов Массачусетса Джеймса Х. Старка не стоит ожидать преуменьшения фактов, но когда он описывает, особенно в Новой Англии, режим террора, установленный для подавления этих людей, он пишет:


Лойалистов обмазывали дегтем и перьями и возили на жердях, затыкали рты и связывали на целые дни; закидывали камнями, запирали в комнате с огнем при закрытой сверху трубе; объявляли общественными врагами, чтобы изолировать от любых дел с соседями; стреляли пулями в их спальни, травили или калечили их лошадей; вымогали у них деньги или ценное серебро под предлогом избавления от насилия и под предлогом обеспечения гарантий их благонадежного поведения; сжигали их дома и корабли; заставляли платить стражникам, которые караулили их в их домах, а когда возили их на тележках на посмешище и издевательство толпы, с них требовали плату в каждом городе.




Существует также мало сомнений в том, что конфискация имущества и изгнание владельцев из общины подталкивались людьми, которые были должниками лойалистов и видели в этом шанс избежать выплаты своих законных обязательств. «Акт о конфискации имущества определенных лиц, обычно именуемых отсутствующими», возможно, был мерой самообороны для штата, но он был принят голосами тех, кто несомненно извлек выгоду из его положений.

Те, кто верно стоял за Корону, в свою очередь должны были получить заботу от британского правительства, особенно когда требования справедливости подкреплялись важным соображением о том, что многие обладатели собственности и финансовых интересов в Америке приходились родственниками влиятельным лицам в Англии. Неотложная необходимость времен войны была частично удовлетворена оказанием помощи тысячам людей в переезде в Канаду — где их потомки сегодня составляют важную часть населения и гордятся тем, что они являются лойалистами Объединенной империи, — в то время как другим выделялись пенсии и подарки. Теперь, когда война закончилась, британцы были полны решимости заставить американцев возместить лойалистам всё, от чего те пострадали, и комиссары Его Величества надеялись по крайней мере добиться положения, аналогичного тому, что касалось сбора долгов. Джон Адамс, однако, выразил преобладающую американскую идею, сказав, что «выплата долгов и компенсация тори» — это две очень разные вещи, а Джей утверждал, что среди этих беженцев есть определенные лица, которых американцы никогда не простят.

Но это было единственным недостающим элементом для завершения мирных переговоров, и британские аргументы о несправедливости и незаконности обращения с лойалистами были столь сильны, что американские уполномоченные в конце концов были вынуждены прибегнуть к оправданию, будто правительство Конфедерации не имеет власти над отдельными штатами, которым надлежало предпринять необходимые действия. Наконец, в духе взаимных уступок к концу переговоров американцы согласились, что Конгресс должен «рекомендовать законодательным собраниям соответствующих штатов предусмотреть возвращение» конфискованного имущества, «принадлежащего подлинным британским подданным», и «что лица любого другого описания» могут вернуться в Соединенные Штаты на срок в двенадцать месяцев и оставаться «неприкосновенными в своих попытках добиться возвращения».


При таком проявлении уступок со стороны американских уполномоченных стало возможным заключить условия мира, и предварительный договор был составлен соответственно и согласован 30 ноября 1782 года. Франклин сослужил столь великую службу во время всех переговоров, сглаживая ущемленные чувства своей мягкостью и тактом и представляя сложные темы таким образом, что действия становились возможными, что именно ему выпала неприятная задача сообщить о достигнутых результатах Вержену, французскому министру, и одновременно запросить «новый заем в двадцать миллионов франков». Франклин, разумеется, изложил свое дело с большим «изяществом и любезностью манер» и с изрядной долей успеха. «Вержен считал, что подписание статей было преждевременным, но не стал выдвигать неудобных возражений и добыл шесть миллионов из двадцати» ¹. 3 сентября 1783 года был подписан окончательный мирный договор, который в свое время был ратифицирован как британским парламентом, так и американским Конгрессом. Новое государство, надлежащим образом аккредитованное, заняло свое место в семье наций; но Соединенным Штатам Америки сперва было отведено очень скромное место.



¹ Ченнинг, «История Соединенных Штатов», т. iii, стр. 368.







 














ГЛАВА II

ТОРГОВЛЯ И ПРОМЫШЛЕННОСТЬ

Хотя слово «революция» подразумевает бурный разрыв с прошлым, в Революции не было ничего такого, что коренным образом изменило бы основной характер или особенности американского народа. Революция разорвала узы, связывавшие колонии с Великобританией; она породила некоторые новые виды деятельности; часть солдат была отвлечена от прежних ремесел и занятий; но, поскольку доля населения, участвовавшего в войне, была относительно небольшой, а затронутая войной в течение какого-либо продолжительного времени территория — сравнительно незначительной, можно с уверенностью сказать, что в целом масса людей осталась примерно такой же после войны, как и до нее. Представитель свободной профессии остался верен своему призванию; ремесленник вернулся к своим инструментам, если он вообще их выпускал из рук; лавочник возобновил свое дело, если оно прерывалось; купец вернулся к торговле; а фермер до Революции оставался фермером и после нее.


Страна в целом находилась в относительно хорошем состоянии, и народ жил в разумном благополучии; по крайней мере, не наблюдалось всеобщего бедствия или нищеты. Страдания существовали в районах, разоренных войной, но ни один регион не пострадал чрезмерно и не нес бремя войны на протяжении всего периода боевых действий. Американские товары пользовались спросом, особенно на островах Вест-Индии, и возникла незаконная торговля с неприятелем, так что даже во время войны грузоотправители имели возможность сбывать свою продукцию по хорошим ценам. Принято считать американцев сельскохозяйственным народом, но точнее было бы сказать, что подавляющее большинство населения зависело от добывающих отраслей, к которым наряду с обычными занятиями сельским хозяйством относились лесозаготовки, рыболовство и даже пушной промысел. За исключением нескольких отраслей, среди которых судостроение было одной из важнейших, обрабатывающая промышленность, помимо домашних ремесел, была развита относительно слабо. Эти домашние промыслы увеличились за время войны, но как обстояло дело с отдельным человеком, так обстояло и со всей страной в целом: общий ход промышленной деятельности оставался почти таким же, как и до войны.

В экономике молодой нации наблюдается фундаментальный факт: народ производил гораздо больше табака и зерна и добывал гораздо больше другой продукции, чем мог бы сам потребить; для излишков необходимо было находить рынки. Им также приходилось полагаться на внешний мир в отношении значительной части промышленных товаров, особенно высшего качества. Иными словами, с экономической точки зрения Соединенные Штаты оставались на прежней колониальной стадии промышленной зависимости, которая отделением от Великобритании усугубилась, а не ослабла. В колониальный период американцы осуществляли значительную часть этой внешней торговли с помощью собственных судов. Британские навигационные акты требовали перевозки товаров на британских судах, укомплектованных экипажами из британских матросов, и определяли конкретные виды продукции, которые разрешалось отправлять только в Великобританию. Они также требовали, чтобы большая часть торговли с Европой шла через Англию. Но колониальные суда и колониальные матросы подпадали под определение «британских», и немалая доля процветания Новой Англии, а также средних колоний была обязана торговле на перевозках. Следовательно, казалось, что первоочередной нуждой американского народа сразу после Революции было получение доступа к старым рынкам и перевозка товаров по возможности на собственных судах.

В некоторых направлениях их ждал успех. Одним из товаров, пользовавшихся наибольшим спросом, была рыба. Рыбная промышленность была почти уничтожена войной, но с установлением мира рыболовство в Новой Англии стало восстанавливаться. Оно конкурировало с рыбаками Франции и Англии, пользовавшимися щедрыми субсидиями, однако преимущества географического положения американских рыбаков позволили им сохранить и расширить свое дело, а восстановление рыболовного флота стало важной частью их программы. В других направлениях они не преуспели столь сильно. Британцы по-прежнему верили в свою колониальную систему и применяли ее принципы без оглядки на интересы Соединенных Штатов. Те американские товары, в которых они нуждались, они разрешали доставлять на британские рынки, но на британских судах. Определенные виды товаров, производство которых они хотели поощрить в пределах собственных владений, они внесли в запретительный список. Американцы с возмущением кричали, что это попытка британцев наказать свои бывшие колонии за дерзость восстания. Британское правительство вполне могло испытывать некоторое удовлетворение от того факта, что определенные ограничения больно били по Новой Англии, на что жаловался Джон Адамс; однако гораздо ближе к истине было бы сказать, что британцы в истинно характерной для них манере флегматично занимались собственными делами и хладнокровно игнорировали Соединенные Штаты, и что в их политике было мало злобы.

Европейские нации рассматривали американскую торговлю как прибыльную сферу деятельности и, вероятно, виновницу значительной части процветания Великобритании. Поэтому для Соединенных Штатов было относительно легко заключить торговые договоры с зарубежными странами. Эти договоры, однако, не принесли больших результатов, поскольку, «за неважными исключениями, они оставили в силе высокие импортные пошлины и запреты, характеризовавшие европейские тарифы того времени, а также многие черты старой колониальной системы. Они были призваны узаконить торговлю, а не поощрять ее» ¹. Тем не менее в течение года или около того после войны спрос на американские продукты был достаточно велик, чтобы удовлетворить почти каждого. Но в 1784 году Франция и Испания закрыли свои колониальные порты и тем самым исключили судоходство Соединенных Штатов. Это оказалось столь пагубным для их колоний, что французское правительство вскоре было вынуждено ослабить свои ограничения. Британцы также пошли на некоторые уступки, а где их предписания не изменялись, их обходили. И таким образом за несколько лет вест-индская торговля восстановилась.



¹ Клайв Дэй, «Энциклопедия американского правительства», т. i, стр. 340.



Более удивительным для людей того времени, чем для нас, был тот факт, что внешняя торговля Америки снова подпала под британский коммерческий контроль. То ли британские купцы привыкли к американским методам ведения дел и знали американские условия бизнеса; то ли другие страны нашли торговлю не столь прибыльной, как ожидали, что определенно было в случае с Франции; то ли «американские купцы и капитаны судов оказались в невыгодном положении из-за отсутствия договорной защиты, которой они пользовались как английские подданные» ²; то ли из-за необходимости торговать на британский капитал — каковой бы ни была причина — спустя сравнительно немного лет значительная часть американской торговли оказалась в британских руках, как и до Революции. Торговля Америки с Европой велась через английских купцов почти так, как предписывали Навигационные акты.



² К. Р. Фиш, «Американская дипломатия», стр. 56-57.



С самого начала заселения американского континента колонисты демонстрировали одну из самых ранних и устойчивых черт американского народа — способность к адаптации. Теперь американцы принялись вновь проявлять эту черту не только приспосабливаясь к возобновленной торговой зависимости от Великобритании, но и изыскивая новые торговые пути. Ярким иллюстрацией этого служит развитие торговли с Дальним Востоком. Путешествие капитана Кука вокруг света (1768-1771), отчет о котором был впервые опубликован в Лондоне в 1773 году, привлекло большое внимание в Америке; издание «Нового путешествия» вышло в Нью-Йорке в 1774 году. Едва завершилась Революция, как началась та романтическая торговля с Китаем и северо-западным побережьем Америки, которая создала состояния некоторым семействам из Салема, Бостона и Филадельфии. Эта торговля приумножила благосостояние страны, но прежде всего она стимулировала воображение американцев. Подобным же образом был найден еще один выход в торговле с Россией через Балтику.

Таким образом, внешняя торговля Соединенных Штатов после Революции прошла через определенные четко выраженные фазы. Сначала был короткий период процветания, обусловленный необычным спросом на американскую продукцию; за ним последовал более длительный период спада; а затем наступило постепенное восстановление через принятие новых условий и приспособление к ним.

Аналогичный цикл прослеживается и во внутренней торговле. В прежние дни межколониальная торговля осуществлялась преимущественно водным путем, а когда война создала помехи, торговля почти прекратилась из-за отсутствия дорог. Потеря океанских путей, однако, стимулировала дорожное строительство и привела к тому, что можно считать первым «движением за хорошие дороги» новой нации, за тем лишь исключением, что в нашем понимании было бы искажением слова называть хоть какую-то из тех дорог хорошей. Но все, что улучшало средства передвижения, приобретало патриотический оттенок, и строительство дорог и прокладка каналов активно обсуждались до тех пор, пока компании по строительству платных дорог и каналов не стали излюбленной формой инвестиций; и через несколько лет межгосударственная сухопутная торговля приобрела значительную важность. Но пока главным средством оставался водный транспорт, и с окончанием войны каботажное плавание было незамедлительно возобновлено. Какое-то время оно процветало; но штаты, затронутые общими экономическими условиями и ревностью, пытались вмешиваться в торговлю других штатов и перенаправлять ее в свою пользу. Это делалось путем введения сборов, пошлин и налогов не только на товары и суда из-за рубежа, но и на товары и суда своих собратьев по штатам. Джеймс Мэдисон описал ситуацию в столь часто цитируемых словах: «Некоторые из штатов… не имея удобных портов для внешней торговли, подлежали обложению налогами со стороны соседей, через порты которых осуществлялась их торговля. Нью-Джерси, расположенный между Филадельфией и Нью-Йорком, уподоблялся бочонку, откупоренному с обоих концов: а Северная Каролина между Виргинией и Южной Каролиной — пациенту, у которого кровоточат обе руки» ¹.



¹ «Записи Федерального конвента», т. iii, стр. 542.



Последовавший за краткосрочным оживлением торговли спад в бизнесе был настолько серьезен по своим финансовым последствиям, что его даже называют «паникой 1785 года». Соединенные Штаты представляли собой хороший рынок для импортных товаров в 1783 и 1784 годах, тем более привлекательный из-за запасов золота и серебра, которые были завезены в страну Англией и Францией для содержания своих армий и флотов и которые остались в Соединенных Штатах. Но этот приток ввозимых товаров стал одним из главных факторов, вызвавших депрессию 1785 года, поскольку он принес разорение многим отечественным производствам, зародившимся в дни изоляции или стимулированным искусственной защитой времен войны.

В довершение всего денежное обращение находилось в расстроенном состоянии. «В 1784 году вся монета в стране, за исключением медной мелочи, была продуктом зарубежных монетных дворов. Английские гинеи, кроны, шиллинги и пенсы по-прежнему выдавались через прилавки магазинов и таверн, и с ними смешивалось множество французских, испанских и некоторая часть немецких монет… Стоимость золотых монет в выражении долларов была примерно одинаковой по всей стране. Но доллар и серебряные монеты, рассматриваемые как доли доллара, имели не менее пяти различных стоимостей» ¹. Импорт иностранных товаров быстро вымывал звонкую монету из страны. Стремясь облегчить ситуацию, но добившись лишь того, что она стала намного хуже, несколько штатов начали выпуск бумажных денег; и это происходило вдобавок к огромным количествам бумажных знаков, напечатанных во время Революции и стоивших теперь лишь малую долю от своего номинала.



¹ Макмастер, «История народа Соединенных Штатов», т. i, стр. 190-191.



Растущая денежная масса и последовавшее за этим обесценивание денег немедленно привели к соразмерному росту цен, который штаты некоторое время пытались сдерживать. Но в 1778 году Конгресс в отчаянии сложил руки и проголосовал за то, чтобы «все ограничения цен на золото и серебро были сняты», хотя штаты еще некоторое время продолжали пытаться регулировать цены законодательным путем ¹. Колеблющаяся стоимость валюты увеличивала возможности для спекуляций, которые неизменно несут с собой военные условия, и «внезапно скапливались огромные состояния». Выдвинулся на первый план новый финансовый класс, состоявший в основном из тех, кто не привык обращаться с деньгами и потому был склонен тратить их безрассудно и экстравагантно.



¹ У. Э. Х. Лекки, «Американская революция», Нью-Йорк, 1898, стр. 288-294.



Многие современники комментируют эти вещи, и среди них можно выделить Бриссо де Варвиля, хотя он посетил Соединенные Штаты лишь в 1788 году:


Жители… предпочитают великолепие богатства и показное наслаждение простоте нравов и проистекающим из нее чистым радостям. Если на американском континенте и есть город, где английская роскошь выставляет напоказ свои безумства, так это Нью-Йорк. Вы найдете здесь английские моды: в одежде женщин вы увидите самые яркие шелка, газ, шляпы и накладные волосы; выезды редки, но они элегантны; мужчины одеваются проще; они пренебрегают побрякушками, но зато берут реванш в роскоши застолий; роскошь уже создает слой людей, весьма опасных для общества; я имею в виду холостяков; расходы на женщин заставляют мужчин страшиться брака. Чаепития составляют, как и в Англии, основу увеселительных собраний; многое здесь стоит дороже, чем во Франции; парикмахер просит двадцать шиллингов в месяц; стирка обходится в четыре шиллинга за дюжину ¹.






¹ Цитата по: Henry Tuckerman, America and her Commentators, 1864.



Один американский писатель более позднего времени, оглядываясь на свои молодые годы, был поражен той же самой расточительностью, и его свидетельство вполне может быть использовано для усиления впечатления, которое призвано произвести настоящее повествование:


Французская и британская армии пустили в обращение огромные суммы денег в золотой и серебряной монете, что привело к вытеснению из обращения жалких бумажных денег, дотоле преобладавших. Вскоре были импортированы огромные количества британских и французских товаров: наши люди заразились вкусом к заморским модам и роскоши; и в течение двух-трех лет после окончания войны в привычках и манерах наших жителей произошло столь полное изменение, что казалось, будто мы внезапно превратились в другую нацию. Чинные и трезвые привычки наших предков с их простой одеждой домашнего изготовления были внезапно отброшены, а взамен приняты европейские товары прекрасного качества. Изысканные жабо, напудренные головы, шелка и алые ткани украшали мужчин; в то время как самые дорогие шелка, атлас, ситец, набивной ситец, муслин и т. д. украшали наших женщин. Не менее дорогим было и их питание: великолепное серебро, заморские спиртные напитки, вина и т. д. сверкали на буфетах многих фермеров. Естественным результатом этого изменения в привычках и обычаях людей — этого подражания европейским манерам и морали — стало быстрое истощение находящейся в обращении звонкой монеты нашей страны; и как неизбежное следствие, народ влез в долги, настали трудные времена, а деньги стало трудно достать ¹.






¹ Самуэль Керчевал, «История долины Виргинии», 1833, стр. 199-200.



Ситуация была серьезной, и все же она не была столь опасной или даже критической, как ее обычно изображали, поскольку фундаментальные основы американского процветания оставались нетронутыми. Путь, с помощью которого американцы могли справиться с чрезвычайной ситуацией и оправиться от тяжелых времен, был вполне очевиден: сначала проявить бережливость, а затем найти новые пути для своей промышленной энергии. Но процесс приспособления шел медленно и мучительно. В Соединенных Штатах нашлось немало тех, кто даже был склонен сожалеть, что американцы не находятся в безопасности под британской защитой и не преуспевают вместе с Великобританией, вместо того чтобы страдать в политической изоляции.





 














ГЛАВА III

КОНФЕДЕРАЦИЯ

Когда в 1783 году наступил мир, в Соединенных Штатах насчитывалось примерно три миллиона человек, расселившихся по всему атлантическому побережью от Мэйна до Джорджии и вглубь континента до Аллеганских гор; и относительно небольшое число поселенцев перешло через горный барьер. Около двадцати процентов населения, то есть примерно шестьсот тысяч человек, составляли чернокожие рабы. Имелся также значительный чужеродный элемент иностранного происхождения или рождения, бедный по прибытии в Америку, и хотя они смогли подняться до относительно комфортного положения, жизнь среди них все еще оставалась грубой и суровой. Многие люди были плохо образованы, лишены культуры, утонченности и знания правил светского приведения. Мало того, что на них свысока смотрели другие нации мира; внутри самих Соединенных Штатов существовал относительно небольшой высший слой, склонный рассматривать основную массу населения как людей низшего порядка.

Таким образом, хотя действовали силы, благоприятствовавшие демократии, дворянство после революции сохранило контроль над делами, хотя его численность сократилась из-за эмиграции лойалистов, а его власть уменьшилась. Объяснение этого аристократического контроля можно найти в том факте, что поколение революции привыкло к монархии и высшему классу, а народ привык перенимать идеи и принимать предложения от своих лучших людей без вопросов и ропота. Об этом почтительном отношении свидетельствует безразличие граждан к избирательному праву. В наши дни, до масштабного распространения избирательного права среди женщин, число голосовавших составляло примерно двадцать процентов населения, но после революции голосовало менее пяти процентов белого населения. На осуществление избирательного права налагалось множество ограничений, но малое число избирателей лишь отчасти объяснялось этими ограничениями, поскольку в последующие годы, без каких-либо радикальных изменений цензовых требований для голосования, доля участвовавших в выборах граждан неуклонно росла.

Фактически многие люди вовсе не стремились голосовать. Зачем им было это делать, если они лишь выражали волю или пожелания своих вышестоящих? Но среди относительно небольшой группы людей, составлявших правящий класс, уровень интеллектуального развития был высок. Популярные журналы были неизвестны, а газеты выходили редко, поэтому для обмена идеями люди в значительной степени полагались на переписку и личное общение. Тем не менее оставалось время для внимательного чтения немногих доступных книг; было время для размышлений, письма, дискуссий и общения в обществе. Едва ли будет преувеличением сказать, что редко — если вообще когда-либо — существовал народ, — и уж точно никогда прежде народ, расселенный на столь обширной территории, — который разбирался бы в государственном управлении столь глубоко, как этот руководящий слой населения Соединенных Штатов.

Практический характер, равно как и политический гений американцев, проявился наилучшим образом с началом революции, когда спор с метрополией стал выражаться в конфликте между губернаторами и другими назначенными агентами Короны, с одной стороны, и избираемыми народом палатами колониальных легислатур — с другой. Когда Корона прибегла к роспуску легислатур, восставшие колонисты поддерживали и соблюдали формы правления. Когда легислатуре препятствовали собраться, ее члены собирались вместе и называли себя конгрессом или конвентом и вместо принятия законов или постановлений выпускали то, что в действительности было не более чем рекомендациями, однако они ожидали, что эти рекомендации будут выполняться их сторонниками. Для принуждения к исполнению этих рекомендаций в городах и округах собирались внезаконные комитеты, обычно поддерживаемые общественным мнением, а иногда получавшие конкретную поддержку со стороны организованной «толпы», и они зачастую эффективно централизовались там, где контроль находился в руках противников британской политики.

В нескольких колониях нехватка упорядоченного управления стала настолько серьезной, что в 1775 году Континентальный конгресс посоветовал им сформировать временные правительства до урегулирования проблем с Великобританией. Когда была провозглашена независимость, Конгресс рекомендовал всем штатам принять собственные правительства. В соответствии с этой рекомендацией в течение очень короткого времени каждый штат учредил независимое правительство и принял письменную конституцию. Это было время, когда люди верили в общественный договор или «теорию договора о государстве», согласно которой государства возникают в результате соглашения — в зависимости от обстоятельств — между королем и дворянством, между королем и народом или среди самого народа. В подтверждение этой доктрины часто цитировался авторитет не кого иной, как Библии, — например, такой пассаж из Второй книги Царств (глава V, стих 3): «И пришли все старейшины Израиля к царю в Хеврон, и заключил с ними царь Давид завет в Хевроне пред Господом, и помазали Давида в царя над Израилем». Как философская спекуляция, объясняющая, почему людьми управляют или почему они соглашаются подчиняться управлению, эта теория восходит по меньшей мере к древним грекам, а несомненно и к гораздо более ранним временам; и хотя она имела некоторое значение в средневековой мысли, она приобрела еще большую важность в британской политической философии, особенно благодаря трудам Томаса Гоббса и Джона Локка. Весьма практическое применение теории договора было осуществлено во время Английской революции 1688 года, когда, во избежание затруднений, связанных с низложением короля, парламентский конвент принял резолюцию: «Что король Яков Второй, попытавшись ниспровергнуть Конституцию Королевства путем нарушения первоначального Договора между Королем и Народом и нарушив основные Законы по совету иезуитов и других злых лиц, и удалившись из сего Королевства, отрекся отправления правительственной власти, а потому престол сей является вакантным». Эти теории были развиты Жан-Жаком Руссо в его «Об общественном договоре» — книге, написанной столь привлекательно, что она затмила все прочие труды на эту тему и привела к тому, что его стали считать автором этой доктрины, — и через него они распространились по всей Европе.

Обстоятельства в Америке не просто придавали правдоподобие отвлеченным умозрениям; казалось, они выводили эту гипотезу из сферы теории и давали ей практическое воплощение. Что происходило, когда люди отправлялись жить в дикие места? Отцы-пилигримы на борту «Мейфлауэр» заключили соглашение, которое было подписано главами семейств, участвовавших в предприятии: «Мы, чьи имена подписаны ниже… настоящим торжественно и взаимно, в присутствии Бога и друг друга, заключаем завет и объединяем себя в гражданский политический организм».

Другие колонии, особенно в Новой Англии, имея перед глазами этот пример общественного договора, заключали аналогичные соглашения или, как их называли, «плантационные заветы». Но колонисты также привыкли к тому, что им даровались письменные хартии, которые в течение некоторого времени, по крайней мере, продолжали определять пределы правительственных полномочий. Благодаря такому переплетению теории и практики для американцев было самым естественным в мире при создании новых правительств своих штатов предусмотреть письменные документы, составленные их собственными представителями, которые не только обязывали их управляться подобным образом, но и налагали ограничения на органы власти. Будучи первой великой серией письменных конституций, эти основы правления привлекли к себе всеобщее внимание. Конгресс напечатал комплект таких документов для общего распространения, и многочисленные издания циркулировали как внутри страны, так и за ее пределами.

Конституции представляли собой краткие документы объемом от одной тысячи до двенадцати тысяч слов, которые устанавливали рамки правительственного аппарата. Большинство из них, прежде чем перейти к практическим деталям работы, провозглашали серию общих принципов, касающихся вопросов государственного управления и политической морали, в документах, называвшихся декларациями или библями о правах. Характер этих деклараций можно понять из следующих выдержек:


Что все люди по природе своей одинаково свободны и независимы и обладают определенными неотъемлемыми правами… а именно: правом на наслаждение жизнью и свободой, со средствами приобретения и владения собственностью, а также стремления к счастью и безопасности и их достижения.


Что никакой человек или группа людей не имеют права на эксклюзивные или особые вознаграждения или привилегии от общества иначе как в силу общественных заслуг.

Политический организм образуется добровольным объединением индивидов; он представляет собой общественный договор, посредством которого весь народ заключает завет с каждым гражданином и каждый гражданин с всем народом о том, что все они будут управляться определенными законами ради общего блага.

Что всякая власть по приостановлению законов или исполнения законов какой бы то ни было властью без согласия представителей народа наносит ущерб их правам и не должна осуществляться.

Что общие ордера… являются тяжескими и деспотическими и не должны выдаваться.

Все наказания должны быть соразмерны характеру правонарушения.

Следует избегать суровых законов, насколько это совместимо с безопасностью штата; и ни один закон о наложении жестоких и необычных мучений и наказаний не должен приниматься ни при каких обстоятельствах и никогда впредь.

Ни один магистрат или суд не должен требовать чрезмерного залога или поручительств, налагать чрезмерные штрафы…

Каждый индивид обладает естественным и неотчуждаемым правом поклоняться Богу в соответствии с велениями собственной совести и разума…


Что свобода печати является одним из великих оплотов свободы и никогда не может быть ограничена иначе как деспотическими правительствами.




Сразу же становится очевидным, что все это лишь вариации английской Декларации прав 1689 года, которая действительно сознательно использовалась в качестве образца; и все же между английским образцом и этими американскими копиями лежит колоссальная разница. Ранний документ провозглашал права английских подданных, недавнее посягательство на которые делало желательным их убедительное подтверждение. Американские документы провозглашали права, которыми колонисты в целом пользовались и которые, как они заявляли, являются «руководящими принципами для всех народов на все будущие времена».

Но еще большую значимость этих конституций штатов следует искать в их качестве действующих инструментов управления. Между старыми колониальными и новыми правительствами штатов действительно было мало различий. Жители каждого из тридцати трех [тринадцати] штатов привыкли к значительной степени самоуправления, и когда они взяли дело в свои руки, они не были склонны делать какие-либо радикальные изменения в формах, к которым привыкли. Соответственно, принятые правительства штатов просто сохранили структуру правления, практически идентичную той, что существовала в колониальные времена. Конечно, губернатор и другие назначаемые должностные лица теперь избирались либо народом, либо легислатурой и потому несли конечную ответственность перед избирателями, а не перед Короной; кроме того, были внесены другие изменения, которые в долгосрочной перспективе могли оказаться далеко идущими и даже жизненно важными по своему значению, и все же механизм управления казался тем же самым, к какому народ уже привык. Обычный человек не осознавал никакой разницы в работе правительства при новом порядке. На самом деле в Коннектикуте и Род-Айленде, самых демократичных из всех колоний, где народ имел привилегию избирать собственных губернаторов, равно как и легислатуры, никаких изменений вообще не потребовалось, и старые хартии продолжали действовать в качестве конституций штатов вплоть до 1818 и 1842 годов соответственно.

Для того, кто привык считать, что отделение от монархического правительства означало установление демократии, чтение этих первых конституций штатов способно произвести сильное шоковое впечатление. Проницательный английский наблюдатель, путешествовавший по Соединенным Штатам поколением позже, узрел самую суть дела, заметив об американцах следующее: «Когда их независимость была завоевана, их ментальное состояние не изменилось мгновенно. Их почтение к знати, а также к судебной и законодательной власти оставалось практически неизменным» ¹. Они могли провозглашать, что «все люди созданы равными», а в библях о правах могло утверждаться, что правительство опирается на согласие управляемых; однако эти конституции тщательно предусматривали, чтобы такое согласие исходило от собственников, а во многих штатах — от верующих и даже последователей христианской веры. «Человек скромного достатка мог голосовать, но никто, кроме состоятельных христиан, не мог осуществлять законодательную власть, а во многих штатах никто, кроме богатого христианина, не мог быть губернатором»². В Южной Каролине, например, от губернатора, лейтенант-губернатора и членов Совета требовался земельный ценз в размере 10 000 фунтов стерлингов в текущей валюте; от членов Сената — в размере 2 000 фунтов стерлингов; и хотя каждый избиратель имел право быть избранным в Палату представителей, он должен был признавать существование Бога и верить в загробную жизнь с наградами и наказаниями, а также владеть «земельным участком в свободном держании площадью не менее пятидесяти акров или городским лотом».



¹ George Combe, Tour of the United States, vol. i, p. 205.


² McMaster, Acquisition of Industrial, Popular, and Political Rights of Man in America, p. 20.




Это было правление класса собственников, но по сравнению с другими странами этот класс представлял собой довольно значительную и растущую часть населения. В Америке возможность стать собственником была открыта для каждого — или, как понималась эта фраза в те времена, для большинства белых мужчин. Эта система классового контроля иллюстрируется тем фактом, что новые конституции штатов, за исключением Массачусетса, никогда не выносились на одобрение народа.

Современный сторонник демократии склонен указывать на те первые правительства штатов как на продолжение старого порядка. Но консерватору того времени казалось, что происходят радикальные и революционные изменения. В библях о правах провозглашалось: «Что никакой человек или группа людей не имеют права на эксклюзивные или особые вознаграждения или привилегии от общества иначе как в силу общественных заслуг». Имущественные цензы и другие ограничения на занятие должностей и осуществление избирательного права были уменьшены. Четыре штата заявили в своих конституциях против майората при наследовании имений, а в аристократической Виргинии было отменено право первородства. Произошло довольно полное уничтожение всех рудиментов феодального держания в землевладении, так что можно сказать, что в этот период было установлено полное право собственности на землю. Было также осуществлено дальнейшее отделение церкви от государства.

Безусловно, действовали выравнивающие влияния, и народ в целом продвинулся еще на один шаг в направлении равенства и демократии, и было хорошо, что революция не была более радикальной и революционной, чем она была. Перемены происходили постепенно и потому оказались более долговечными. Без труда можно найти современные тем событиям свидетельства о том, что «хотя в Америке нет дворян, существует класс людей, именуемых „джентльменами“, которые в силу своего богатства, талантов, образования, происхождения или занимаемых должностей претендуют на превосходство», но, добавляет тот же наблюдатель, это то, «что народ отказывается им предоставить». Другой современник отмечает, что людям знатного происхождения уделялось не столько уважения, сколько следовало бы, и что низшие слои населения ведут себя так, будто находятся с ними на равных.

То, следует ли рассматривать конституции штатов как сохраняющие собственность аристократические документы или как прогрессивные бумаги, зависит от точки зрения. То же самое относится и к духу союза или национальной принадлежности в Соединенных Штатах. Один исследователь подчеркивает тот факт, что существовало «тринадцать независимых республик, сильно различающихся… по климату, почве, занятиям, по всему тому, что составляет общественную и экономическую жизнь людей»; в то время как другой видит в «Соединенных Штатах нацию». Каждая из сторон имеет свои аргументы, и несомненно истина лежит посередине, поскольку действовали как силы, способствовавшие дезинтеграции, так и силы объединения. Однако для исследователя сегодняшнего дня последние представляются более сильными и важными, хотя никогда не исчезала вероятность того, что тринадцать штатов пойдут каждый своим путем.

Мало что способно так эффективно объединить разрозненные элементы в слаженный союз, как общая опасность. Несколько раз за полтора века своего существования колонии, ощущая угрозу со стороны врагов, объединялись или по крайней мере предпринимали попытки объединиться для взаимной помощи. Конфедерация Новой Англии 1643 года была организована прежде всего для защиты от индейцев, а попутно — от голландцев и французов. Всякий раз, когда возникала угроза неприятностей со стороны какой-либо из европейских держав или индейцев — а это происходило часто, — возникал план объединения усилий колоний, порой для удовлетворения сиюминутной потребности, а порой и для более широких целей. Самым известным из таких планов был проект, представленный на Олбанском конгрессе 1754 года, который был созван для эффективной подготовки к неизбежной борьбе с французами и индейцами. Начало неприятностей, завершившихся окончательным разрывом с Великобританией, быстро привело к совместным действиям в форме Конгресса Гербового акта 1765 года, комитетов по переписке, а затем Континентального конгресса.

Дело было не только в том, что закваска революции уже работала, способствуя более свободному обмену идеями; инстинкт и опыт подталкивали колонии к совместным действиям. В тот самый день, когда Континентальный конгресс назначил комитет по составлению декларации независимости, другому комитету было поручено подготовить статьи союза. Месяц спустя, как только была принята Декларация независимости, этот второй комитет, председателем которого был Джон Дикинсон из Пенсильвании, представил Конгрессу доклад в форме Статей конфедерации. Хотя вспышка боевых действий делала необходимым некое подобие совместных действий, этот план союза подвергался дебатам с перерывами более шестнадцати месяцев, и даже после его принятия Конгрессом ближе к концу 1777 года он не был ратифицирован штатами вплоть до марта 1781 года, когда война уже подходила к концу. Насущные потребности момента заставили Конгресс без всяких полномочий действовать так, будто он был должным образом уполномочен, и в целом поступать так, будто Конфедерация уже была сформирована.

Бенджамин Франклин был энтузиастом союза. Именно он представил план союза на Олбанском конгрессе в 1754 году, который с модификациями был рекомендован тем конгрессом к принятию. Он предусматривал создание Большого совета из представителей, избираемых легислатурой каждой колонии, причем число членов должно было быть пропорционально вкладу данной колонии в американскую военную службу. В вопросах, касающихся колоний в целом, особенно в делах с индейцами, Большому совету предоставлялись широкие полномочия по изданию законов и налогообложению. Исполнительную власть должен был осуществлять президент или генерал-губернатор, назначаемый и оплачиваемый Короной, с правом утверждения всех военных офицеров и правом вето на все акты Большого совета. Проект намного опережал свое время и в конечном счете не был принят, но в 1775 году, с началом неприятностей с Великобританией, Франклин взял свой Олбанский план и, видоизменив его в соответствии с двадцатилетним опытом, представил Континентальному конгрессу в качестве нового плана правления, при котором колонии могли бы объединиться.

План Франклина 1775 года, по-видимому, привлек мало внимания в Америке, и, возможно, он не был широко известен; однако за рубежом ему уделили много внимания, где он вскоре стал достоянием общественности, вероятно, тем же путем, каким всплывали и другие бумаги Франклина. Похоже, у него была привычка собственноручно изготавливать несколько копий такого документа и отправлять их друзьям с пояснением, что, поскольку данный документ является конфиденциальным, они иным способом вряд ли смогут увидеть его копию. Разумеется, происходило неизбежное, и подобные документы попадали в печать к очевидному удивлению и смятению автора. Между прочим, эта практика создала путаницу в последующие годы, поскольку каждый владелец такого документа заявлял, что у него находится оригинал. Какова бы ни была процедура в данном конкретном случае, совершенно очевидно, что комитет Дикинсона взял план Франклина 1775 года за отправную точку своей работы и после доработки представил его Конгрессу в качестве своего доклада; ибо некоторые из наиболее важных особенностей Статей конфедерации можно обнаружить — порой слово в слово — в проекте Франклина.

Это объяснение происхождения Статей конфедерации полезно и, пожалуй, необходимо для понимания установленной формы правления, поскольку это правительство в своих главных чертах было разработано для совершенно иных условий, когда сильное централизованное правительство не было бы принято, даже если бы его желали. Оно предусматривало «лигу дружбы» с главной целью скорее обдумывать подготовку к действиям, нежели проявлять инициативу. Кроме того, финальные этапы составления Статей конфедерации пришлись на начало войны, когда люди в различных штатах проявляли склонность охотно следовать подсказкам тех, кому они могли доверять, и когда они казались готовыми подчиняться без принуждения приказам из того же источника. Эти обстоятельства в такой же мере, как неопытность Конгресса и ревность штатов, объясняют неэффективную форму правления, которая была создана; а Конфедерация определенно была неэффективна. Единственным органом управления был Конгресс, в котором каждый штат имел право на один голос и был представлен делегацией, чьи члены назначались ежегодно по усмотрению легислатуры штата, чьи расходы оплачивались штатом и которые подлежали отзыву. Иными словами, это был совет штатов, чьи представители имели мало стимулов для самостоятельных действий.

Этому Конгрессу предоставлялись широкие полномочия «определять вопросы войны и мира… заключать договоры и союзы», содержать армию и флот, учреждать почтовые отделения, чеканить монету и предъявлять штатам требования об их доле расходов, «понесенных для общей обороны или всеобщего благосостояния». Но ни одно из этих полномочий не могло быть осуществлено без согласия девяти штатов, что было равносильно требованию двух третей голосов, и даже когда такое голосование было получено и решение принято, не существовало ничего, что принуждало бы отдельные штаты подчиняться, кроме простого заявления в Статьях конфедерации о том, что «Каждый штат должен подчиняться решениям Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе».

Никакого исполнительного органа предусмотрено не было, за исключением того, что Конгрессу разрешалось «назначать такие другие комитеты и гражданских должностных лиц, которые могут оказаться необходимыми для управления общими делами Соединенных Штатов под их руководством». В судебных делах Конгресс должен был служить «последней инстанцией при апелляциях по всем спорам и разногласиям» между штатами; кроме того, Конгресс мог учреждать суды для рассмотрения дел о пиратстве и уголовных преступлениях, совершенных в открытом море, и для вынесения решений по апелляциям в случаях захвата призов.

План правительства существовал, но в нем отсутствовала всякая движущая сила. Конгресс мог объявить войну, но штаты могли отказаться в ней участвовать; Конгресс мог заключать договоры, но он не мог заставить штаты их выполнять; Конгресс мог занимать деньги, но он не мог быть уверен в их возврате; и Конгресс мог разрешать споры, не имея возможности заставить стороны принять это решение. Давление необходимости могло удерживать штаты вместе некоторое время, однако нельзя скрывать тот факт, что Статьи конфедерации представляли собой не более чем джентльменское соглашение.





 














ГЛАВА IV

СЕВЕРО-ЗАПАДНЫЙ ОРДОНАНС

Население Соединенных Штатов походило на водоем, который неуклонно пополнялся внутренними источниками и внешними притоками. Оно увеличивалось как изнутри, так и извне, за счет естественного прироста и иммиграции. Оно распространилось по всему побережью от Мэна до Джорджии и медленно продвигалось вглубь материка, сначала вдоль речных путей, а затем постепенно заполняя промежутки между ними, пока большая часть пригодных земель к востоку от Аллеганских гор не оказалась заселенной. Там поток был остановлен, словно запруженный горным барьером, но население просачивалось сквозь него везде, где находило лазейку, медленно протачивая русла, пока наконец, преодолев препятствия, не прорвалось туда единым бурным потоком.

За двадцать лет до революции растущее население достигло гор и было готово двинуться дальше. Трудность преодоления гор не была непреодолимой, но Франко-индейская война, за которой последовал заговор Понтиака, делала отдаленные приграничные поселения опасными, если не невозможными. Произвольное ограничение западного заселения Прокламацией 1763 года не остановило самых авантюрных, но сдерживало основную массу населения вплоть до приближения революции, когда несколько отрядов поселенцев переселились в Кентукки и Теннесси и сыграли важную, хотя и малозаметную роль в боевых действиях. Но до тех пор, пока права на эту территорию оставались под вопросом, значительные массы людей не решались переселяться туда, и лишь когда Мирный договор 1783 года определил, что земли на западе вплоть до реки Миссисипи должны принадлежать Соединенным Штатам, запруженное население хлынуло через горы поистине сокрушительным потоком.

Западные земли и их жители поставили перед Соединенными Штатами непростую задачу: как удержать этих людей, когда существовало сильное притяжение, уводившее их из Союза; как управлять гражданами, столь далеко оторванными от старых общин; и, что имело наиболее неотложное значение, как удержать саму землю. Вопрос о принадлежности земель за горами действительно задержал ратификацию Статей конфедерации. Некоторые штаты в силу своих колониальных хартий «от моря до моря» претендовали на значительные части западного региона. Другие штаты, чьи границы были фиксированными, не могли выдвигать подобных претензий; и поскольку их область экспансии была тем самым ограничена, они опасались, что в будущем окажутся в ущемленном положении по сравнению с теми штатами, которые могли заполучить обширную собственность на Западе. Утверждалось, что Прокламация 1763 года превратила эту западную территорию в «земли Короны», и поскольку по Мирному договору право собственности перешло к Соединенным Штатам, штаты, не имевшие претензий, в целях самообороны потребовали, чтобы западная земля принадлежала стране в целом, а не отдельным штатам. Род-Айленд, Мэриленд и Делавэр пострадали от этого сильнее всего, и они настойчиво стояли на своем. Род-Айленд и в конце концов Делавэр уступили, так что к февралю 1779 года упорствовал один лишь Мэриленд. В мае того же года инструкции Мэриленда ее делегатам были зачитаны в Конгрессе; в них категорически запрещалось ратифицировать план союза до тех пор, пока они не получат четких гарантий того, что западные земли станут общей собственностью Соединенных Штатов. Поскольку для учреждения Конфедерации требовалось согласие всех тринадцати штатов, этот отказ Мэриленда привел к кризису. Вопрос бурно обсуждался, и в начале 1780 года тупик был разрешен действиями Нью-Йорка, уполномочившего своих представителей уступить Соединенным Штатам все свои претензии на западные земли.

Не имеет особого значения то, что притязания Нью-Йорка были не столь весомы, как притязания некоторых других штатов, особенно Виргинии. Вся ситуация в корне изменилась. Мэриленду больше не нужно было защищать свою позицию; однако штаты, имевшие претензии, были вынуждены оправдываться перед страной за то, что не последовали примеру Нью-Йорка. Конгресс мудро воздержался от каких-либо заявлений о юрисдикции и лишь настоятельно рекомендовал штатам, имевшим притязания на западные земли, уступить их, чтобы было устранено последнее препятствие для окончательной ратификации Статей конфедерации.

Вне всякого сомнения, притязания Виргинии были самыми сильными; но давление оказалось слишком велико даже для нее, и в конце концов она уступила, передав Соединенным Штатам на определенных условиях все свои земли к северо-западу от реки Огайо. После этого делегаты Мэриленда получили полномочия ратифицировать Статьи конфедерации. Это произошло в начале 1781 года, и очень скоро другие штаты последовали примеру Нью-Йорка и Виргинии. Некоторые из условий, выдвинутых Виргинией, не устроили Конгресс, и три года спустя по специальному запросу этот штат отозвал нежелательные условия и сделал уступку безусловной.

Территория, уступленная таким образом к северу и западу от реки Огайо, составила общественный домен. Его границы были несколько неопределенными, но последующие измерения подтвердили грубую оценку того, что он содержал от ста до двухсот миллионов акров. Предполагалось, что он стоит в среднем около доллара за акр, что делало эту собственность активом, достаточным для погашения военных долгов и оставления остатка на текущие расходы правительства. Тем самым он стал одной из прочных скреп, удерживающих Союз вместе.


«Земля!» — был первым криком штормовых мореплавателей Колумба. На протяжении трех столетий главным фактом американской истории было то, что вскоре после 1600 года группа европейцев, в основном англичан, поселилась на краю величайшего массива незанятых сельскохозяйственных земель в умеренной зоне и приступила к покорению его для нужд человека. В течение трех столетий главной задачей американского человечества было продвижение на запад против земли и овладение ею. Наши войны, наша независимость, наше государственное строительство, наша политическая демократия, наша гибкость в отношении иммиграции, наша подвижность мысли, наш пыл инициативы, наша мягкость и наше процветание — все это лишь следствия или продукты этого первостепенного исторического факта¹.






¹ Лекция Дж. Франклина Джеймсона перед попечителями Института Карнеги в Вашингтоне в 1912 г., напечатанная в History Teacher’s Magazine, vol. iv, 1913, p. 5.



Редко чье-либо внимание привлекается и удерживается так сильно, как счастливым предположением о том, что интерес американцев к земле — или, вернее, интерес к американской земле — начался с открытия континента. Однако даже мимолетное рассмотрение этого вопроса позволяет понять, насколько великим было стремление к земле в качестве мотива колонизации. Основы европейских государственных и социальных организаций были заложены в феодализме — системе землевладения и службы. И хотя европейские государства могли утратить свой первоначальный феодальный характер и возникли новые классы, землевладение по-прежнему оставалось основой социальных различий.

Можно легко вообразить, что Америка воспринималась как Эльдорадо, где один из редчайших товаров, а также одно из ценнейших достояний обнаруживалось в почти неограниченных количествах и могло быть получено по первому требованию. Неудивительно, что в Америке искали семейные имения и что низшим классам казалось, будто на земле открывается рай. Несмотря на то что доступная земля казалась почти неограниченной по количеству и легкой в приобретении, она представляла собой собственность, которая в целом росла в цене. Разумеется, расточительные методы ведения сельского хозяйства истощали некоторые земли, особенно на Юге; но в целом по стране, с течением времени и по мере роста плотности населения, стоимость земли увеличивалась. Приобретение земли было вопросом инвестиций или по крайней мере спекуляции. На самом деле покупка земли была одной из излюбленных схем быстрого обогащения того времени. Джордж Вашингтон был далеко не единственным человеком, вложившим крупные средства в западные земли. Список тех, кто это сделал, читался бы как политический или социальный справочник того времени. Патрик Генри, Джеймс Вилсон, Роберт Моррис, Гувернер Моррис, канцлер Кент, Генри Нокс и Джеймс Монро были среди них¹.



¹ Не все спекулянты смогли удержать то, что приобрели. Пятнадцать миллионов акров земли в Кентукки были выставлены на продажу в 1800 году за неуплату налогов. Channing, History of the United States, vol. iv, p. 91.



Поэтому легко понять, почему столь большое значение придавалося претензиям отдельных штатов и уступке ими этих западных земель Соединенным Штатам. Но требовалось нечто большее. Чтобы земля приобрела что-то близкое к ее реальной стоимости, необходимо было привлечь поселенцев для ее заселения. Разумеется, можно было позволить людям отправляться на волю и занимать земли, а правительству — взыскивать с них по фиксированной ставке все, что удастся. Но опыт колониальных дней показал слабость такого метода, и Конгресс, по-видимому, был полон решимости оставить под собственным контролем регион, который он теперь заполучил, обеспечить упорядоченную продажу и разрешать заселение лишь в той мере, в какой это не угрожало национальным интересам. Метод продажи земель и вопрос управления западными землями признавались различными аспектами одной и той же проблемы. Предложение Виргинии об уступке заставило принять решение, и как только предложение Виргинии было оформлено в приемлемом виде в 1783 году, Конгресс назначил два комитета для подготовки докладов по этим двум вопросам: о продаже земель и об управлении.

Томас Джефферсон был назначен председателем обоих этих комитетов. Ему тогда было сорок лет, и он был одним из самых выдающихся людей в стране. Родившись на фронтире — его отец происходил из верхней прослойки среднего класса, а мать была из рода «Рэндолфов», — он приучился к жизни на открытом воздухе; но в учебе он также был вундеркиндом и поступил в колледж Вильгельма и Марии на старший курс в возрасте восемьдесят [восемнадцати] лет. Рассказывали множество историй о его преждевременной одаренности и способностях, и все они предвещали будущего человека широких вкусов, всеядных интересов и обширных, но поверхностных знаний; он представлял собой странное сочетание природного аристократа и теоретического демократа, философа и практика-политика. Побув студентом в юридической конторе Джорджа Уайта и будучи другом Патрика Генри, Джефферсон рано принял дело революции, и именно его рука составила Декларацию независимости. Затем он ушел в отставку из Конгресса, чтобы помочь в организации управления в своем собственном штате. В течение двух с половиной лет он заседал в Ассамблее Виргинии и добился отмены закона о майорате, упразднения права первородства, признания свободы совести и поощрения образования. Он пробыл губернатором Виргинии два года, а затем, отклонив переизбрание, вернулся в Конгресс в 1783 году. Там среди прочих своих заслуг он в качестве председателя комитета представил мирный договор и в качестве председателя другого комитета разработал и убедил Конгресс принять национальную монетную систему, которая по своим основным чертам используется до сих пор.

Джефферсона легко критиковать и находить изъяны как в том, что он говорил, так и в том, что он делал, но практически каждый признает, что он тесно соприкасался с ходом событий и понимал настроения своих современников. В этот переходный период от старого порядка к новому он, казалось, выражал дух американских институтов лучше, чем почти любой другой человек его поколения. Он обладал качеством, которое позволило ему в Декларации независимости озвучить надежды и чаяния зарождающейся нации, а в своем собственном штате — осуществить столь многие реформы.

Насколько велико было реальное влияние Томаса Джефферсона на формирование американской земельной политики, не вполне ясно. Хотя проект доклада комитета 1784 года написан рукой Джефферсона, представляется вполне вероятным, что большая доля заслуг принадлежит Томасу Хатчинсу, географу Соединенных Штатов, и Уильяму Грейсону из Виргинии, особенно в том, что касается окончательной формы, которую приобрела эта мера; ибо Джефферсон сложил с себя обязанности председателя и уже уехал в Европу, когда Земельный ордонанс был принят Конгрессом в 1785 году. Этот ордонанс был вытеснен более поздними актами, на которые обычно ссылаются; тем не менее первоначальный ордонанс является одним из величайших памятников американского законодательства, поскольку он содержал основы американской земельной системы, которая с изменениями, привнесенными опытом, оказалась работоспособной на постоянной основе и которой завидовали и в нескольких случаях подражали другие страны. Подобно почти всем успешным институтам такого рода, Земельный ордонанс 1785 года не был сиюминутным творением, а развился из прежних практик и обычаев и носил компромиссный характер. Его главными особенностями были метод съемки и процедура продажи земли. Новая Англия с ее системой тауншипов в ходе своей экспансии привыкла действовать упорядоченным методом, но в относительно небольших масштабах. Юг, напротив, жаловал земли в более крупных масштабах и допускал индивидуальный выбор хаотичным образом. План, принятый Конгрессом, представлял собой сочетание новоанглийской съемки с южным методом крупных землевладений. Эта система отталкивает своей прямоугольной упорядоченностью, но она делала процесс регистрации прав простым и исчерпывающим и была способна к бесконечному расширению. Это были вопросы первостепенной важности, ибо в течение ста сорока лет Соединенным Штатам предстояло взять под свой контроль почти два миллиарда акров земли.

Главной особенностью земельной политики была упорядоченная съемка, предшествующая продаже. Во-вторых, в качестве единицы был взят тауншип, размер которого был установлен в шесть квадратных миль. Затем предусматривалась продажа тауншипов: частично целиком, частично секциями площадью по одной квадратной миле, или по 640 акров каждая. В каждом тауншипе одна секция резервировалась для образовательных целей; то есть земля должна была отчуждаться, а вырученные средства — идти на развитие государственных школ в этом регионе. И, наконец, Соединенные Штаты резервировали четыре секции в центре каждого тауншипа для продажи позднее. Ожидалось, что это приведет к значительному росту стоимости земли, и предполагалось, что правительство пожнет часть прибыли.

Очевидно, что первоначальной целью разрабатываемой политики в отношении общественных земель было получение доходов для правительства; но также очевидно, что преследовалась и четкая цель поощрения заселения. Эти две цели не были несовместимыми, однако больший интерес для правительства представляло получение дохода от собственности.


Другой комитет, возглавляемый Джефферсоном, представил свой доклад с планом управления западной территорией в тот самый день, когда уступка Виргинии была окончательно принята, — 1 марта 1784 года; и с некоторыми важными изменениями ордонанс Джефферсона, или Ордонанс 1784 года, как его обычно называли, был в конечном счете принят. В данном случае Джефферсон оказал услугу, схожую с составлением Декларации независимости. Его план был отчасти теоретическим и провидческим, но в значительной степени практическим и представлял собой конструктивную работу высокого порядка, демонстрирующую не столько оригинальность, сколько сочувственное понимание того, что уже было сделано, и инстинктивное предвидение будущего развития. Джефферсон обладал способностью собирать идеи — некоторые осознанные, а некоторые скрытые в умах людей, — и выражать их в форме, которая была общеприемлемой.

Интересно обнаружить в Статьях конфедерации (Статья XI), что «Канада, присоединяясь к этой конфедерации и участвуя в мероприятиях Соединенных Штатов, принимается в этот Союз и получает право на все его преимущества: но ни одна другая колония не должна приниматься в него иначе как с согласия девяти штатов». Истинное значение этой статьи заключалось в намеке на расширение Конфедерации. Конфедерация никогда не задумывалась как союз только тринадцати штатов. До уступки их западных претензий казалось неизбежным, что некоторые штаты будут разбиты на несколько единиц. В то самое время, когда обсуждалось создание Конфедерации, Вермонт провозгласил независимость от Нью-Йорка и Нью-Гэмпшира в расчете на принятие в Союз. Признавать этот призыв в то время было неблагоразумно, но, судя по всему, существовало общее понимание того, что рано или поздно Вермонт войдет в состав Союза на правах полноценного штата.

Предложение Мэриленда во время обсуждения уступки западных земель о том, что Конгресс должен обладать исключительным правом устанавливать западные границы штатов, могло показаться революционным, однако ее следующее предложение даже не рассматривалось как радикальное — а именно, чтобы Конгресс «спланировал земли за установленными таким образом границами в качестве отдельных и независимых штатов». Это, судя по всему, воспринималось в ходе процедур Конгресса как нечто само собой разумеющееся и было принято штатами. Но одно дело — идея, и совсем другое — ее осуществление. Перед нами была огромная территория на Западе, которая представляла бы ценность лишь постольку, поскольку ее можно было продать потенциальным поселенцам. Одной из первых вещей, которых потребовали бы эти поселенцы, была защита — защита от индейцев, возможно также от британцев и испанцев, и защита в их повседневной гражданской жизни. Первое являлось деталью военной организации и со временем обеспечивалось созданием военных фортов и гарнизонов; второе было проблемой, которую пытался решить комитет Джефферсона.

Ордонанс 1784 года игнорировал естественные физические особенности западной страны и посредством градусов широты и меридианов долготы произвольно делил общественный домен на прямоугольные округа, первому из которых были присвоены следующие названия: Сильвания, Мичигания, Херронесус, Ассенисипия, Метропотамия, Иллинойя, Саратога, Вашингтон, Полипотамия, Пелисипия. Веселье, неизбежно вызываемое этой абсурдной и всецело в духе Джефферсона номенклатурой, не должно умалять поистине важных особенностей ордонанса. В каждом из округов, на которые была разделена страна, поселенцы могли получить от Конгресса разрешение на создание временного правительства и принятие конституции и законов любого из первоначальных штатов. Когда в любой такой области набиралось двадцать тысяч свободного населения, она могла получить от Конгресса полномочия на учреждение постоянной конституции и правительства и получала право на представительство в Конгрессе с правом дебатов, но без права голоса. И наконец, когда число жителей любого из этих округов равнялось количеству жителей наименее населенного из тринадцати первоначальных штатов, их делегаты допускались в Конгресс на равных основаниях.

Ордонанс Джефферсона, хотя и был принят, так никогда и не вступил в силу. Выдвигались различные объяснения этой неудачи дать ему честный шанс. Говорили, что виноват сам Джефферсон. В первоначальном проекте своего ордонанса Джефферсон предусмотрел отмену рабства в новых штатах после 1800 года, и когда Конгресс отказался принять этот пункт, Джефферсон, весьма для него характерным образом, казалось, полностью потерял интерес к плану. Однако существовали и другие возражения, поскольку некоторые считали несколько неопределенным обещание принять в Конфедерацию те или иные части страны, как только их население сравняется по численности с наименее населенным из первоначальных штатов. Если бы первоначальные штаты значительно увеличились в численности населения, новые штаты могли бы никогда не быть приняты. С другой стороны, если бы по какой-либо причине население одного из меньших штатов внезапно уменьшилось, не мог ли последовавший приток новых штатов оказаться опасным?

Но истинной причиной того, что ордонанс остался мертвой буквой, было то, что, хотя он и устанавливал пределы, в которых могли действовать местные правительства, создание самих этих правительств он полностью оставлял на будущее. В Винсенсе, например, ордонанс не внес никаких изменений в политические привычки народа. «Местное самоуправление весело катилось вперед при этой системе. Имелось величайшее изобилие власти, ибо чем больше Соединенные Штаты пренебрегали ими, тем больше полномочий присваивали себе их чиновники»¹. К тому же ордонанс не мог действовать до тех пор, пока не появится много поселенцев. Действительно, отчасти именно для ускорения заселения был принят Ордонанс 1785 года о съемке и продаже общественных земель².



¹ Jacob Piat Dunn, Jr., Indiana: A Redemption from Slavery, 1888.


² Хотя механизм был приведен в движение путем назначения людей и начала работ, лишь в 1789 году было завершено измерение первых семи полос тауншипов и земля была выставлена на продажу.



Между тем Конгресс предпринимал усилия по усовершенствованию неудовлетворительного ордонанса об управлении Западом. Назначались комитеты, составлялись доклады, и с интервалами в несколько недель или месяцев этот вопрос рассматривался. Кое-какие поправки действительно были приняты, однако Конгресс, отличавшийся по общему признанию неэффективностью, не решался предпринять кардинальный пересмотр ордонанса. Затем внезапно, в июле 1787 года, после короткого периода перерыва в работе, Конгресс вновь обратился к этой теме и в течение недели принял ставший ныне знаменитым Ордонанс 1787 года.

Толчок, побудивший Конгресс к действию, по-видимому, исходил от Огайо компани. С самого зарождения концепции общественного домена существовало сильное стремление использовать западные земли для заселения солдатами Революции. Некоторые из этих земель предлагались в качестве вознаграждения для поощрения добровольцев к службе, и после войны проект поселения солдат на Западе активно обсуждался. Огайо компани сетейт состояла из ветеранов Революции, искавших дома на Западе, и других лиц, готовых поддержать благородное дело взносом, который мог оказаться выгодным вложением средств. Компания хотела купить земли на Западе, а у Конгресса были земли, которые он желал продать. При таких обстоятельствах заключить сделку было несложно. Земля, как мы видели, грубо оценивалась в один доллар за акр; но, поскольку компания желала приобрести миллион акров, она потребовала и получила оптовые расценки в две трети от обычной цены. Она также получила привилегию выплатить по крайней мере часть суммы в виде сертификатов революционной задолженности, некоторые из которых стоили около двенадцати с половиной центов за доллар. Требуется лишь небольшое вычисление, чтобы показать, что в результате большое количество земли было продано примерно по восемь или девять центов за акр. Именно в связи с этой продажей земли был принят ордонанс 1787 года.

Промоутером этого предприятия, предпринятого Огайо компани, был Манассе Катлер из Ипсвича, штат Массачусетс, священник по профессии, служивший капелланом в Войне за независимость. Но его интересы и деятельность простирались далеко за пределы его профессии. Когда жители его прихода оставались без надлежащих медицинских советов, он занялся изучением и практикой медицины. Примерно в то же время он обратился к изучению ботаники, и за описание нескольких сотен видов растений он считается пионером ботаники в Новой Англии. Его следующий интерес, по-видимому, вырос из его связей со времен Революции, поскольку он сосредоточился на этом проекте заселения Запада, и он был назначен агентом Огайо компани. Именно в этом качестве он прибыл в Нью-Йорк и заключил с Конгрессом сделку, которая только что была описана. Катлер, должно быть, был хорошим лоббистом, поскольку Конгресс не был эффективным органом, и для столь крупного и важного дела требовались неустанный труд, а также дипломатия. Две вещи указывают на его метод действий. Во-первых, он счел целесообразным отказаться от собственного кандидата на пост губернатора новой территории и поддержать генерала Артура Сент-Клера, в то время президента Конгресса. А во-вторых, он принял предложение полковника Уильяма Дуэра о создании другой компании, известной как Сиото ассошиэйтс, для покупки пяти миллионов акров земли на аналогичных условиях, «но с тем, чтобы это держалось в глубочайшем секрете». Было неслучайно, что полковник Дуэр являлся секретарем Совета казначейства, через который осуществлялись эти закупки, и что с ним в этой спекуляции были связаны «несколько главных лиц в городе». Эти земельные сделки были завершены впоследствии, но нет почти никаких сомнений в том, что между ними и принятием ордонанса о государственном управлении существовала прямая связь.

Ордонанс 1787 года имел столь грандиозный успех в своем применении и снискал такую славу, что претензии на авторство, даже в отношении отдельных статей, заявлялись от имени почти каждого человека, имевшего хоть малейший повод на это претендовать. Тысячи страниц были написаны в панегириках и спорах, что помогло прояснить одни моменты и затенить другие. Но авторство той или иной статьи имеет гораздо меньшее значение, чем масштаб документа как рабочего плана управления. В качестве такового Ордонанс 1787 года во многом обязан Ордонансу Джефферсона 1784 года. Согласно новому ордонансу, предполагалось назначить губернатора и трех судей, которые наряду со своими прочими функциями должны были отбирать те законы, которые они сочтут наилучшими, из сводов законов всех штатов. Второй этап самоуправления наступал, когда население достигало пяти тысяч свободных взрослых мужчин; тогда народ получал представительный законодательный орган с обычной привилегией издавать собственные законы. Было предусмотрено разделение всего региона к северо-западу от реки Огайо на три, четыре или пять округов, и финальный этап управления наступал, когда любой из этих округов насчитывал шестьдесят тысяч свободных жителей, поскольку тогда он мог учредить собственную конституцию и правительство и быть принятым в Союз на равных основаниях с первоначальными штатами.

Последнее из упомянутых положений о принятии в Союз, носившее характер обещания на будущее, не вошло в основной текст документа, регламентирующий управление, а содержалось в определенных «статьях договора между первоначальными штатами и народом и штатами на указанной территории, [которые должны] вечно оставаться неизменимыми, если только не будет общего согласия». Эти статьи договора в целом были похожи на билты о правах в конституциях штатов; но одна из них не имела аналогов ни в одной конституции штата. Статья VI гласит: «На указанной территории не должно быть ни рабства, ни принудительного подневольного состояния, иначе как в качестве наказания за преступления, в отношении которых виновная сторона была должным образом осуждена». Это приветствовалось как дальновидная гуманитарная мера, и сущая правда, что многие ведущие деятели как на Юге, так и на Севере с надеждой ждали времени, когда рабство будет отменено. Но преобладавшие в то время мотивы, вероятно, точнее отразил Грейсон, который писал Джеймсу Монро через три недели после принятия ордонанса: «Пункт, касающийся рабства, был согласован южными членами с целью предотвращения выращивания табака и индиго на северо-западной стороне Огайо, а также по ряду других политических соображений».

Прошло более ста сорока лет с момента принятия Ордонанса 1787 года, в течение коих периода было организовано более тридцати территорий Соединенных Штатов, и не было времени, когда одна или несколько территорий не находились бы под надзором Конгресса, так что процесс законодательного контроля был непрерывным. Время от времени вносились изменения с целью адаптации территориального управления к изменившимся условиям, но в течение пятидесяти лет Ордонанс 1787 года фактически оставался в силе, и даже двадцать лет спустя на него прямо ссылались в законодательных актах. Принципы территориального управления сегодня идентичны принципам 1787 года, и эти принципы включают в себя максимально возможную меру местного самоуправления, совместимую с национальным контролем, постепенное расширение самоуправления для населения территории и, наконец, полную государственность и принятие в Союз на условиях равенства с другими штатами.

В 1825 году, когда в Конгрессе было предложено военное заселение Орегона, сенатор Дикерсон из Нью-Джерси возразил, сказав: «Мы не приняли систему колонизации, и остается надеяться, что никогда не примем». И тем не менее это как раз то, что у Америки было всегда. Не только первые поселенцы на атлантическом побережье были колонистами из Европы; но и люди, отправлявшиеся на фронтир, также являлись колонистами с атлантического побережья. И люди, заселявшие штаты на Западе, были колонистами из более старых сообществ. Американцы столь недавно отстояли свою независимость, что воспринимали само название колонии не просто как указание на зависимость, но как нечто, подразумевающее элемент неполноценности и даже позора. И когда американская колониальная система формировалась в 1783–1787 годах, слово «колония» не употреблялось. Рассматриваемая страна представляла собой регион к западу от Аллеганских гор и в особенности территорию к северу и западу от реки Огайо, и поскольку в документах дело обстояло именно так, слово «территория» стало термином, применяемым ко всем колониям.

Северо-западная территория столь стремительно увеличивалась в численности населения, что в 1800 году она была разделена на два округа, а в 1802 году ее восточная часть была принята в Союз в качестве штата Огайо. Остальная часть территории разделялась в 1805 и снова в 1809 годах; Индиана была принята в качестве штата в 1816 году, а Иллинойс — в 1818 году. Так этот процесс и продолжался. Было тринадцать первоначальных штатов, и еще шесть вошли в состав Союза, не проходя через статус территорий, составив в общей сложности девятнадцать; в то время как двадцать девять штатов развились из колониальной стадии. Включение колоний в Союз — это не просто политический факт; жители колоний становятся неотъемлемой частью материнской нации и, в свою очередь, превращаются в прародителей новых колоний. Если такой процесс будет продолжаться долго, колонии в конечном счете численно превзойдут материнские штаты, а колонисты превзойдут граждан первоначальных штатов и сами станут нацией. Такова история Соединенных Штатов и их народа. К 1850 году действительно половина населения Соединенных Штатов проживала к западу от Аллеганских гор, а в настоящее время на Западе обнаруживается приблизительно семьдесят процентов.

Значение Ордонанса 1787 года едва ли было преувеличено Вебстером в его знаменитых дебатах с Хайном, когда он заявил: «Мы привыкли… восхвалять законодателей древности; мы помогаем увековечить славу Солона и Ликурга; но я сомневаюсь, произвел ли какой-либо единый закон любого законодателя, древнего или современного, столь отчетливые, заметные и неизгладимые последствия, как Ордонанс 1787 года». В то время как улучшенные средства связи и многие другие материальные узы служили сплочению штатов Союза, политическая скрепляющая нить была обеспечена Ордонансом 1787 года, положившим начало американской колониальной системе.





 











ГЛАВА V

ТЬМА ПЕРЕД РАССВЕТОМ

Джон Фиске резюмировал господствовавшее впечатление от правительства Конфедерации в названии своего тома «Критический период американской истории». «Период в пять лет, — говорит Фиске, — следовавший за миром 1783 года, был самым критическим моментом во всей истории американского народа. Опасности, от которых мы спаслись в 1788 году, были даже большими, чем опасности, от которых мы спаслись в 1865 году». Возможно, положение Конфедерации было не столь отчаянным, как он заставляет нас верить, но оно было достаточно отчаянным. Два инцидента, произошедшие между подписанием предварительных условий мира и заключением окончательного договора, раскрывают опасность, перед лицом которой стояла страна. Основная масса континентальных войск, состоявшая из ополченцев и кратковременных добровольцев, всегда склонных к мятежному поведению, была собрана в Ньюбурге на Гудзоне и наблюдала за британцами в Нью-Йорке. В любой день могло прийти известие о подписании договора, и армия не желала распускаться до тех пор, пока не будут урегулированы определенные вопросы, в первую очередь вопрос об их жалованье. Офицерам было обещано половинное жалование пожизненно, но ничего конкретного для выполнения этого обещания сделано не было. У солдат не было столь обнадеживающей надежды, а их жалованье безнадежно запаздывало. В декабре 1782 года офицеры в Ньюбурге составили обращение от имени самих себя и своих людей и направили его в Конгресс. В нем они выступили с тонко завуалированной угрозой взять дело в свои собственные руки, если их жалобы не будут удовлетворены.

Есть основания полагать, что за этим движением — или, по крайней мере, в сочувствии с ним — стояли некоторые из сильнейших людей как в гражданской, так и в военной жизни, которые, не разжигая мятеж, были готовы оказать давление на Конгресс и штаты. Конгресс был неспособен или не желал действовать, и в марте 1783 года был распространен второй документ, на сей раз анонимный, призывавший людей не распускаться до тех пор, пока не будет решен вопрос о жалованье, и рекомендовавший проведение собрания офицеров на следующий день. Если на влияние Вашингтона не рассчитывали, то по крайней мере надеялись, что он не станет вмешиваться; но как только он узнал о содеянном, он издал общий приказ, созывавший собрание офицеров на более поздний день, тем самым отменив предложенное нерегулярное собрание. В назначенный день главнокомандующий явился и говорил с такой теплотой и чувством, что его «маленькая речь… исторгла слезы у многих офицеров». Он обрушился с критикой на неподписанную бумагу и на методы, о которых ходили разговоры, поскольку они означали бы позор для армии, и воззвал к патриотизму офицеров, пообещав приложить все усилия в их интересах. Эффект оказался столь сильным, что, когда Вашингтон удалился, единогласно были приняты резолюции, выражавшие их преданность и веру в справедливость Конгресса и осуждавшие анонимное циркулярное письмо.

Всеобщая тревога не уменьшилась из-за другого инцидента в июне. Около восьмидесяти военнослужащих пенсильванского линейного полка в лагере в Ланкастере маршем направились в Филадельфию и выстроились перед Капитолием штата, где заседал Конгресс. Их целью было требование лучшего обращения и выплаты того, что им причиталось. До сих пор это была мирная демонстрация, хотя и не соответствующая военным уставам; фактически люди вырвались из лагеря под предводительством унтер-офицеров. Но когда они подогрели себя выпивкой, беспорядки стали серьезными. Унизительным аспектом ситуации было то, что Конгресс ничего не мог поделать даже в целях собственной защиты. Они обратились к властям Пенсильвании, и когда в помощи было отказано, члены Конгресса в испуге бежали среди ночи и тремя днями позже собрались в здании колледжа в Принстоне.

Конгресс стал мишенью для многочисленных насмешек, но люди не могли скрыть досады, которую они испытывали из-за того, что их правительство столь слабо. Это чувство переросло в стыд, когда беспомощность Конгресса предстала перед всем миром. Проходили недели и даже месяцы, прежде чем удалось собрать кворум для ратификации договора, признававшего независимость Соединенных Штатов и устанавливавшего мир. Даже после того, как договор предположительно вступил в силу, штаты игнорировали его положения, а Конгресс не мог сделать ничего, кроме как выражать безрезультатные протесты. Но самое унизительное заключалось в том, что британцы удерживали свои военные посты на северо-западной территории, уступленной Соединенным Штатам, и Конгресс мог лишь просить их удалиться. Гордость американцев была уязвлена, и их карманы также пострадали, поскольку важным вопросом на кону был контроль над прибыльной торговлей пушниной. Так негодование переросло в гнев; но британцы держались за свое, а Соединенные Штаты были бессильны заставить их отступить. Что еще хуже, Конфедерация из-за отсутствия полномочий взимать налоги сталкивалась с банкротством, и Конгресс был неспособен изыскать средства и способы предотвратить кризис.

Второй Континентальный конгресс возник в 1775 году. Он состоял из делегаций от различных колоний, назначенных более или менее произвольными способами, и не обладал большим авторитетом, чем тот, который он мог на себя взять и который различные колонии были готовы ему уступить; тем не менее это был центральный орган, при котором была начата революция и доведена до успешного завершения. Если бы этот Конгресс жестко взялся за финансовую проблему и протолкнул систему прямого налогообложения, последующие беды Конфедерации могли бы быть смягчены и, возможно, предотвращены. В своем энтузиазме по поводу Декларации независимости народ — под которым понимается артикулированный класс, состоящий в основном из правящих и коммерческих элементов — вероятно, принял бы такое узурпирование власти. Но при их недостатке опыта неудивительно, что делегаты в Конгрессе не осознавали необходимости столь радикальных действий и потому не желали брать на себя ответственность за них. Они рассчитывали на добрую волю и поддержку своих избирателей, что сводилось к упованию на добровольные взносы от штатов в ответ на призывы Конгресса. Эти бессистемные взносы оказались столь неудовлетворительными, что в 1781 году, еще до ратификации Статей конфедерации, Конгресс запросил предоставления дополнительных полномочий по взиманию пошлины в пять процентов ad valorem на все товары, ввозимые в Соединенные Штаты, причем доход от нее должен был направляться на погашение основного долга и процентов по долгам, «заключенным… ради поддержания настоящей войны». Двенадцать штатов согласились, но Род-Айленд после некоторых колебаний окончательно отверг эту меру в ноябре 1782 года.

Статьи конфедерации санкционировали систему реквизиций, распределяемых среди «различных штатов пропорционально стоимости всей земли в пределах каждого штата». Но поскольку у Конгресса не было полномочий принуждать штаты к исполнению, ситуация никоим образом не улучшилась, когда Статьи были ратифицированы и введены в действие. На самом деле дела шли все хуже по мере того, как сам Конгресс неуклонно терял позиции в общественном мнении, пока не превратился в нечто вроде посмешища, и с окончанием войны его запросы чаще нарушались, чем исполнялись. В 1782 году Конгресс запросил 8 000 000 долларов, а в следующем году еще 2 000 000 долларов, но к концу 1783 года было выплачено менее 1 500 000 долларов.

В том же 1783 году Конгресс предпринял еще одну попытку исправить финансовое положение, предложив так называемую поправочную пошлину (Revenue Amendment), согласно которой на определенные статьи вводилась конкретная пошлина, а на все прочие товары — всеобщая пошлина в размере пяти процентов ad valorem сроком на двадцать пять лет. В дополнение к этому предлагалось в течение того же периода времени собирать посредством реквизиций по 1 500 000 долларов ежегодно, причем конкретная сумма для каждого штата была оговорена вплоть до того момента, когда «правило Конфедерации» могло быть претворено в жизнь. Затем предлагалось изменить статью, предусматривающую пропорцию реквизиций, так, чтобы она основывалась не на стоимости земли, а на численности населения, при исчислении которого рабы должны были учитываться в размере трех пятых от их числа. В течение трех последующих лет лишь два штата приняли предложения полностью, семь согласились с ними частично, а четыре вообще не предприняли никаких действий. Конгресс в отчаянии направил штатам новое представление о критическом состоянии финансов и сопроводил его настоятельным призывом, в результате которого все штаты, кроме Нью-Йорка, согласились на предложенный налог. Но отказа одного штата было достаточно, чтобы заблокировать всю меру, и больше не было надежды на казну, которая фактически банкротировала. За пять лет Конгресс получил менее двух с половиной миллионов долларов от реквизиций, а за четырнадцать месяцев, закончившихся 1 января 1786 года, доход составлял менее 375 000 долларов в год, чего было недостаточно, как отмечал комитет Конгресса, «для простого содержания федерального правительства при самом экономном устройстве и в условиях глубокого мира». Фактически дохода не хватало даже на выплату процентов по внешнему долгу.

За неимением иных средств получения средств Конгресс с самого начала прибегнул к неудачному средству выпуска бумажных денег, основанных исключительно на честном слове штатов выкупить их. Эти ничем не обеспеченные деньги некоторое время удерживали свою стоимость; затем они начали падать, и, однажды встав на путь падения, их обвал происходил стремительно. Конгресс пытался справиться с чрезвычайной ситуацией, выпуская бумагу в возрастающих количествах, пока не произошло неизбежное: бумажные деньги утратили всякую ценность и практически исчезли из обращения. Джефферсон говорил, что к концу 1781 года одна тысяча долларов континентальных ассигнаций стоила около одного доллара звонкой монетой.

Штаты уже выпустили собственные бумажные деньги, и их опыт должен был послужить им уроком, но с наступлением тяжелых времен после войны они вновь предложили посредством выпуска бумаг облегчить «дефицит денег», который общепризнанно считался одним из главных бедствий того времени. В 1785 и 1786 годах партии сторонников бумажных денег появились почти во всех штатах. В некоторых из них консервативный элемент был достаточно силен, чтобы предотвратить действия, но в других движение должно было пройти свой роковой путь. Бессмысленность того, что они делали, должна была стать очевидной для всех причастных ввиду серьезно выдвигавшихся предложений о том, чтобы выпускаемые бумажные деньги обесценивались по фиксированной ставке каждый год, пока окончательно не исчезнут.

Опыт Род-Айленда не следует рассматривать как типичный для происходившего по всей стране, но, напротив, его скорее стоит считать исключением. Тем не менее он привлек всеобщее внимание и обнажил перед обеспокоенными наблюдателями те опасности, которым подвергалась страна, если существующее положение дел продолжится. Механизм управления штата был захвачен партией бумажных денег на весенних выборах 1786 года. Результаты разочаровали адептов движения бумажных денег, ибо, когда деньги были выпущены, обесценивание началось немедленно, и те, кто пытался оплатить свои счета, обнаружили, что от них требуют огромную скидку. В ответ на возмущенные требования легислатура Род-Айленда приняла закон о принудительном принятии бумажных денег под угрозой наказания, после чего торговцы вообще отказались что-либо продавать: одни закрыли свои лавки, а другие попытались вести дела путем обмена товарами. Фермеры тогда ответили отказом продавать свою продукцию лавочникам, за чем последовали всеобщая неразбериха и острый кризис. Это был главным образом спор между фермерами и купцами, но он легко перерос в разделение между городом и деревней, за которым последовала целая серия собраний городов и окружных конвентов. Старая линия водораздела довольно наглядно проявилась в отлучении от церкви члена епископальной церкви Святого Иоанна в Провиденсе за предъявление к оплате банковских билетов и изгнании члена Общества Цинциннати по аналогичной причине.

Конфликт достиг кульминации в деле Треветт против Уидена 1786 года, которое памятно в судебных анналах Соединенных Штатов. Легислатура, будучи недовольна обычными методами принуждения к исполнению, предусмотрела ускоренное судебное разбирательство над правонарушителями без присяжных перед судом, судьи которого могли быть смещены Ассамблеей и потому предположительно были подчинены ее воле. В рассматриваемом деле Верховный суд смело объявил принудительный закон неконституционным, и за свое строптивое поведение судьи были вызваны на ковер в легислатуру. Они избежали наказания, но лишь один из них был переизбран на должность.

Между тем в Массачусетсе происходили беспорядки более серьезного рода, взбудоражившие всю страну. Сомнительно, что когда-либо будет найдено удовлетворительное объяснение — по крайней мере такое, которое будет всеобщe признано, — относительно причин и истоков восстания Шейса в 1786 году. Некоторые историки утверждают, что восстание проистекало главным образом из-за нехватки денег, дефицита платежных средств в обращении; что, пока восточные округа поддерживали свою внешнюю торговлю в достаточной мере хотя бы для притока металлической валюты, способной смягчить напряжение, и также могли использовать различные формы кредита, у западных округов не было такого средства спасения. Другие склонны думать, что трудности фермеров в западном Массачусетсе были в значительной степени вызваны возвращением к нормальным условиям после необычайно благополучных времен между 1776 и 1780 годами, и что именно тяготы, сопутствовавшие этому процессу, толкнули их на бунт. Другое объяснение напоминает современные обвинения в адрес чрезмерного влияния крупных финансовых кругов, когда инсинуируется и даже напрямую заявляется, что восстание подогревалось консервативными кругами, которые пытались сформировать общественное мнение в пользу более строго организованного правительства.

Каковы бы ни были другие причины, непосредственным источником неприятностей стала принудительная уплата задолженности, которой в значительной степени позволялось оставаться в подвешенном состоянии во время войны. Эта отсрочка расчетов производилась не просто по гуманитарным соображениям; было бы верхом безумия взыскивать долги при сильном обесценивании валюты. Но предполагалось, что с прекращением боевых действий условия вернулись к норме, и кредиторы в целом были склонны требовать уплаты. Эти требования в сочетании с тяжелыми налогами толкнули народ западного Массачусетса на бунт. Настроения против юристов, преследовавших иски в интересах кредиторов, были крайне высоки, и этот антагонизм легко перекинулся на суды, в которых подавались эти иски. Восстание в Массачусетсе приобрело, соответственно, форму демонстрации против судов. По городам и весям графства Вустер распространялся документ, в котором подписавшиеся обещали изо всех сил «препятствовать заседаниям Нижего суда общих тяжб для данного графства или любого другого суда, который попытался бы забрать имущество за долги».

Легислатура Массачусетса разошлась на каникулы в июле 1786 года, не урегулировав проблему и также не санкционировав выпуск бумажных денег, которых требовали испытывавшие жестокие притеснения должники. В последующие месяцы толпы не давали судам заседать в различных городах. Губернатор созвал специальную сессию легислатуры, но когда эта специальная сессия закрылась 18 ноября, она могла бы вовсе и не собираться. Она пыталась разрешить различные жалобы и пошла на уступки недовольным, но также приняла меры для укрепления позиций губернатора. Это лишь казалось разжигающим ярость бунтовщиков, и беспорядки усилились. Следом за судами низшей инстанции был предпринят шаг против Верховного суда штата, и строились планы согласованного движения против городов в восточной части штата. Казалось, неминуема гражданская война. Повстанцев возглавлял Даниэль Шейс, офицер революционной армии, а партию закона и порядка представлял губернатор Джеймс Боудоин, который набрал около четырех тысяч войск и поставил их под командование генерала Бенджамина Линкольна.

Время года было неудачным для повстанцев, тем более что декабрь выдался необычайно холодным и выпало много снега. Шейс не мог обеспечить запасы и снаряжение и оказался не в состоянии поддерживать дисциплину. Угроза нападения на Кембридж сошла на нет, ибо, когда были приняты меры по защите города, мятежники начали беспорядочный отступ, и в сильный мороз и глубоких снегах они тяжело страдали, а многие погибли от переохлаждения. Центр интересов переместился тогда в Спрингфилд, где повстанцы пытались захватить арсенал Соединенных Штатов. Местное ополчение уже отразило первые атаки, а появление генерала Линкольна с его войсками завершило деморализацию армии Шейса. Повстанцы отступили, но Линкольн неумолимо преследовал их и разбил на мелкие отряды, которые затем бродяжничали по стране, грабя несчастных жителей. К приходу весны большая часть их была усмирена или нашла убежище в соседних штатах.

Восстание Шейса было подавлено сравнительно легко, пусть даже это потребовало пролития некоторой крови. Но именно возможность дальнейших вспышек разрушала душевный покой людей. В других штатах происходили аналогичные волнения; и там массачусетские мятежники находили сочувствие, поддержку и в конечном счете убежище. Когда худшее осталось позади и губернатор Боудоин обратился к соседним штатам за помощью в поимке последних беглецов, Род-Айленд и Вермонт не отреагировали в той мере, в какой можно было от них ожидать. Опасность распространения мятежа стала поэтому причиной глубокой тревоги. Это чувство усиливалось бессилием Конгресса. У правительства были достаточные основания для вмешательства после нападения на национальный арсенал в Спрингфилде. Конгресс действительно начал набирать войска, но не осмеливался признаться в своей цели и выставил предлогом экспедицию против северо-западных индейцев. Восстание закончилось до того, как удалось оказать какую-либо помощь. Неэффективность Конгресса и отсутствие у него влияния были очевидны. Подобно беспорядкам в Род-Айленде, восстание Шейса в Массачусетсе способствовало возникновению реакции и укрепило консервативное движение за реформы.

Эти злополучные события были, однако, лишь симптомами: причины неприятностей лежали гораздо глубже. Этот факт признавался даже в Род-Айленде, поскольку по меньшей мере один из конвентов принял резолюции, в которых заявлялось, что при рассмотрении положения всей страны их особенно беспокоило состояние торговли. Как ни парадоксально это звучит, торговля и коммерция страны уже находились на подъеме, и процветание фактически возвращалось. Но процветание обычно представляет собой процесс медленного роста и редко осознается широким обществом до тех пор, пока оно прочно не укоренится. Дальновидные люди предсказывают наступление хороших времен раньше остальной части общества и преуспевают соответственно. Большинство людей понимает, что процветание наступило, только когда оно налицо несомненно, а некоторые не осознают его до тех пор, пока оно не начинает уходить. Если это верно в наши дни, то тем более это было верно в восемнадцатом веке, когда средства связи были столь плохи, что на доставку сообщения из Бостона в Нью-Йорк уходили дни, а новости добирались из Бостона в Чарлстон неделями. Это был период перестройки, и, оглядываясь назад после свершившегося факта, мы видим, что американский народ с поразительным мастерством приспосабливался к новым условиям. Но это было не столь очевидно для людей, испытывавших тиски тяжелых времен, и если принять во внимание все сопутствующие обстоятельства, некоторые из которых были описаны, неудивительно, что торговая депрессия оказалась одним из сильнейших влияний и непосредственным поводом, подтолкнувшим людей к готовности предпринять некоторые радикальные изменения.

Необходимо вновь повторить, что народ Соединенных Штатов в значительной степени зависел от сельского хозяйства и других форм добывающей промышленности, а рынки для сбыта их товаров были абсолютной необходимостью. Некоторые штаты, особенно Новая Англия и Средние штаты, были заинтересованы в транзитной торговле, но все они были озабочены получением рынков сбыта. Из-за ревности межгосударственная торговля продолжала существовать на честном слове и отнюдь не удовлетворяла потребность в сбыте излишков продукции, поэтому иностранные рынки были необходимы. Народ был особенно озабочен восстановлением старой торговли с островами Вест-Индии, которая была оплотом их процветания в колониальные времена; и после того как британское правительство в 1783 году ограничилó эту торговлю британскими судами, многие люди в Соединенных Штатах приписывали тяжелые времена британской злонамеренности. Единственным действием, которое казалось возможным, было принуждение Великобритании в частности, а также других зарубежных стран заключить такие торговые соглашения, каких требовало процветание Соединенных Штатов. Единственная надежда казалась связанной с торговой политикой реторсий, которая заставила бы другие страны открыть свои рынки для американских товаров. Ответные меры были доминирующей идеей во внешней политике того времени. И в 1784 году Конгресс выступил с новой рекомендацией штатам, предварив ее утверждением о важности торговли и заявив: «Благополучие каждого гражданина заинтересовано в ее успехе; ибо она является постоянным источником богатства и стимулом к труду, а стоимость нашей продукции и нашей земли всегда должна расти или падать пропорционально процветающему или неблагоприятному состоянию торговли».

И после заявления о том, что Великобритания «приняла правила, разрушающие нашу торговлю с ее Вест-Индийскими островами», далее утверждалось: «Если Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, не будут наделены полномочиями, достаточными для защиты торговли, они никогда не смогут добиться взаимных преимуществ в торговле». В связи с этим было предложено предоставить Конгрессу на пятнадцать лет право запрещать ввоз или вывоз товаров в американских портах, за исключением судов, принадлежащих жителям Соединенных Штатов или подданным иностранных государств, имеющих с Соединенными Штатами торговые договоры. Это была просто просьба о разрешении принять навигационные акты. Но отдельные штаты были слишком озабочены собственными интересами и не понимали или не хотели понимать права других штатов или интересы Союза в целом. И поэтому торговая поправка 1784 года постигла участь всех прочих поправок, предлагавшихся к Статьям конфедерации. Фактически ее приняли лишь два штата.

Обычно случается так, что какое-то незначительное происшествие, почти незаметное в то время, ведет прямым путем к важнейшим последствиям. И некий инцидент во внутренних делах запустил цепь событий в Соединенных Штатах, которая завершилась реформой федерального правительства. Соперничество и ревность между штатами довели дело до такого состояния, при котором либо Конгресс должен быть наделен адекватными полномочиями, либо Конфедерация должна рухнуть. Но Статьи конфедерации не предусматривали никакого средства правовой защиты, и выяснилось, что поправок к этому документу добиться невозможно. Следовательно, необходимо было действовать внеправовым образом. Статьи конфедерации прямо запрещали договоры или союзы между штатами, если они не одобрены Конгрессом. Тем не менее Виргиния и Мэриленд в 1785 году пришли к рабочему соглашению относительно использования реки Потомак, являвшейся границей между ними. Комиссары, представлявшие обе стороны, встретились в Александрии и вскоре перенесли заседание в Маунт-Вернон, где они не только достигли мирного урегулирования стоявших перед ними насущных вопросов, но и обсудили более масштабные темы пошлин и коммерческих дел в целом. Когда легислатура Мэриленда приступила к рассмотрению отчета, она предложила пригласить Пенсильванию и Делавэр присоединиться к ним в выработке общей торговой политики. Виргиния тогда пошла на шаг дальше и пригласила все остальные штаты приправить комиссаров на общий торговый конвент, а позже объявила Аннаполис местом встречи и назначила время на сентябрь 1786 года.

Это действие было неконституционным и таковым признавалось, поскольку Джеймс Мэдисон отмечает, что «из законодательных журналов Виргинии следует, что за голосованием с просьбой о санкции Конгресса последовало голосование против сообщения о Пакте Конгрессу», и он упоминает другие подобные нарушения центральной власти. То, что это не привлекло большего внимания, было, вероятно, связано с тем, что общественный интерес в тот момент был поглощен агитацией вокруг бумажных денег. К тому же вовлеченные лица, по-видимому, были готовы избегать огласки. Их цели хорошо освещены в письме месье Луи Отто, французского временного поверенного в делах, написанном 10 октября 1786 года графу де Вергену, министру иностранных дел, хотя их мотивы могут быть истолкованы несколько превратно.


Хотя в Америке нет дворян, существует класс людей, именуемых «джентльменами», которые благодаря своему богатству, своим талантам, своему образованию, своему происхождению или занимаемым должностям стремятся к превосходству, в коем народ отказывает им; и хотя многие из этих людей предали интересы своего сословия ради приобретения популярности, между ними царит связь тем более тесная, что они почти все страшатся усилий народа лишить их достояния, и к тому же они являются кредиторами и потому заинтересованы в укреплении правительства и наблюдении за исполнением законов.

Эти люди обычно платят очень тяжелые налоги, в то время как мелкие собственники ускользают от бдительности сборщиков. Поскольку большинство из них являются купцами, в их интересах установить кредит Соединенных Штатов в Европе на прочном основании путем точного погашения долгов и предоставить конгрессу полномочия, достаточно обширные, чтобы принудить народ делать взносы для этой цели. Попытки, милорд, распространить посредством брошюр и других публикаций понятия о справедливости и честности и лишить народ свободы, которой он так злоупотребил, оказались тщетными. Предложение новой организации федерального правительства возмутило бы умы; к счастью, возникли пагубные для торговли Америки обстоятельства, предоставившие реформаторам предлог для введения нововведений.

Они представляли народу, будто американское имя стало одиозным среди всех наций Европы; будто флаг Соединенных Штатов повсеместно подвергается оскорблениям и притеснениям; земледелец, не имея более возможности свободно вывозить свою продукцию, вскоре будет доведен до нищеты; пришло время дать отпор и убедить иностранные державы в том, что Соединенные Штаты не будут безнаказанно терпеть столь попирающие свободу торговли нарушения, но что решительные меры могут быть приняты только с согласия тринадцати штатов, и поскольку конгресс не обладает необходимыми полномочиями, существенно сформировать генеральную ассамблею, уполномоченную представить конгрессу план для его утверждения и указать средства претворения его в жизнь.

Народ, в целом недовольный препятствиями на пути торговли и едва ли подозревавший о тайных побуждениях своих оппонентов, горячо поддержал эту меру и назначил комиссаров, которые должны были собраться в Аннаполисе в начале сентября.


Авторы этого предложения не питали надежды и даже желания увидеть успех этого собрания комиссаров, которое задумывалось лишь для подготовки вопроса, гораздо более важного, чем торговля. Меры были приняты столь успешно, что в конце сентября в Аннаполисе было представлено не более пяти штатов, а комиссары от северных штатов задержались на несколько дней в Нью-Йорке, дабы затянуть свое прибытие.

Собравшиеся штаты, прождав почти три недели, разошлись под предлогом того, что их недостаточно для начала дел, и в оправдание этого роспуска они направили различным легислатурам и конгрессу отчет, перевод коего я имею честь приложить при сем. ¹






¹ Цитата по: Банкрофт, История формирования Конституции, т. II, Приложение, с. 399–400.



Среди этих «людей, именуемых „джентльменами“», на которых ссылается французский временный поверенный в делах, был Джеймс Мэдисон из Виргинии. Он принадлежал к числу тех молодых людей, которые по темпераменту и телосложению не подходили для роли солдат, но тем не менее нашли свое призвание в Революции. Окончив в 1771 году Принстон, где предания сохранили память о его участии в патриотических выступлениях в студенческом кампусе — столь характерных для студентов как тогда, так и теперь, — он всей душой и сердцем отдался американскому делу. Он был членом конвента по выработке первой Конституции штата Виргиния в 1776 году и с тех пор благодаря своим способностям являлся важной фигурой в политической истории своего штата и своей страны. Он внес основной вклад в организацию конференции между Виргинией и Мэрилендом и в последующие шаги, приведшие к торговому конвенту в Аннаполисе. И тем не менее Мэдисон редко играл заметную роль, предпочитая оставаться в тени и позволять другим выступать в качестве лидеров. Когда, например, собрался Аннаполисский конвент, он уступил Александру Гамильтону из Нью-Йорка ведущую роль.

Гамильтону тогда было около тридцати лет, и он являлся одним из способнейших людей в Соединенных Штатах. Хотя его лучшие труды были созданы в последующие годы, когда он проявил себя, пожалуй, самым блестящим из американских государственников с необычайным гением административной организации, его участие в делах этого периода было значительным. Он был небольшого и стройного роста, но с выразительным лицом, светлым цветом кожи и щеками «почти женственной румяности». Обычное выражение его лица было задумчивым и даже суровым, но в беседе его лицо озарялось удивительно привлекательной улыбкой. Он держался прямо и с достоинством, так что, несмотря на невысокий рост, при входе в комнату «по почтительному вниманию общества было очевидно, что он — выдающаяся личность». Один современник, говоря о противоположных и почти непримиримых чертах характера Гамильтона, охарактеризовал его бюст как полное выражение его натуры: «Оберните носовой платок вокруг рта бюста, и оставшаяся часть лица олицетворяет стойкость и бесстрашие, какие мы часто видели на гравюрах с изображением римских героев. Завесьте тем же образом лицо так, чтобы были различимы лишь рот и подбородок, и вся эта стойкость тает и превращается в почти женственную мягкость».

Гамильтон был ведущей душой Аннаполисского торгового конвента и написал принятый им доклад. Истинно или нет утверждение французского поверенного в делах о том, что Гамильтон и другие сочли целесообразным замаскировать свои цели, нет никаких сомнений в том, что Аннаполисский конвент стал важнейшим шагом в продвижении реформ, а его рекомендация послужила непосредственным поводом для созыва великого конвента, выработавшего Конституцию Соединенных Штатов.


Рекомендация делегатов Аннаполиса была оформлена в виде доклада легислатурам их соответствующих штатов, в котором они упомянули о недостатках федерального правительства и призвали к «конвенту депутатов от различных штатов с особой целью вхождения в это расследование и выработки Плана по устранению таких недостатков». В качестве места встречи был предложен Филадельфия, а время было назначено на второй понедельник мая следующего года.

Несколько штатов незамедлительно отреагировали на эту рекомендацию, и в феврале 1787 года Конгресс принял резолюцию, одобряющую предложение и созывающую конвент «с единственной и явной целью пересмотра Статей конфедерации и представления… таких изменений, которые… сделают Федеральную Конституцию адекватной потребностям правительства и сохранению Союза». До времени, назначенного для заседания Филадельфийского конвента, или вскоре после этой даты все штаты назначили депутатов, за исключением Нью-Гэмпшира и Род-Айленда. Нью-Гэмпшир благожелательно относился к встрече, но в силу местных условий не успел действовать до того, как конвент развернулся в полную силу. Делегаты тем не менее прибыли вовремя, чтобы принять участие в некоторых из важнейших заседаний. Один лишь Род-Айленд отказался участвовать, хотя в конвент было направлено письмо, подписанное некоторыми видными деятелями и заверявшее в их поддержке.





 











ГЛАВА VI

ФЕДЕРАЛЬНЫЙ КОНВЕНТ

Коллегия делегатов, собравшаяся в Филадельфии в 1787 году, была важнейшим конвентом из всех, когда-либо заседавших в Соединенных Штатах. Конфедерация потерпела крах, и если новая нация претендовала на оправдание в глазах всего мира, она должна была доказать свою способность к эффективному союзу. Члены конвента осознавали значимость стоявшей перед ними задачи, которая заключалась, по словам Мэдисона, в том, чтобы «ныне решить навсегда судьбу республиканского правления». Гувернер Моррис с небывалой серьезностью заявил: «Все человечество будет затронуто решениями этого конвента». Джеймс Вилсон говорил с не меньшей степенью важности: «Спустя шесть тысяч лет после сотворения мира Америка являет ныне первый пример народа, собравшегося, чтобы взвесить обдуманно и спокойно и решить не спеша и мирно вопрос о форме правления, которой они свяжут себя и свое потомство».


Далеко не все люди, которым было доверено это предприятие и которые относились к себе и своей работе столь серьезно, могли претендовать на социальное положение, но практически все они принадлежали к высшему правящему классу. В «Индиан Куин», таверне на Четвертой улице между Маркет и Честнат, у некоторых делегатов был зал, где они жили обособленно. Заседания конвента проходили в верхней комнате Капитолия штата. Заседания были секретными; у дверей выставлялись часовые, чтобы отгонять всех посторонних; а мостовая улицы перед зданием была усыпана рыхлой землей, дабы шумы проходящего транспорта не тревожили это августейшее собрание. Неудивительно, что вокруг Федерального конвента сложилась традиция, окружившая его ореолом благоговения и трепета. Даже Томас Джефферсон называл его «собранием полубогов». Если мы сможем абстрагироваться от блеска, которым окружена работа отцов-основателей Конституции, и поймем, что они были людьми, такими же, как мы, и руководствовались теми же мотивами, что и прочие смертные, возможно, удастся составить более точное представление о том, что происходило на самом деле.

Поскольку представительство на Конвенте должно было осуществляться от штатов, как это было и в Континентальном конгрессе, для организации работы требовалось присутствие делегаций от большинства штатов. Показателем того времени, трудностей путешествий и неспешного уклада жизни людей было то, что заседание, назначенное на 14 мая, не могло начать свою работу более десяти дней. 25 мая стояла штормовая погода, и к моменту организации Конвента присутствовало всего двадцать девять делегатов. Столь малочисленную явку можно лишь отчасти объяснить погодой, поскольку в течение последующих трех с половиной месяцев работы Конвента, в котором в разное время присутствовало пятьдесят пять членов, средняя явка была лишь немногим больше, чем в первый день. В столь небольшом составе личность значила очень многое — теми способами, которые историк может лишь предполагать. Многие компромиссы по противоречащим друг другу интересам были достигнуты в ходе неформальных обсуждений вне официальных заседаний. В этих небольших собраниях индивидуальный характер порой играл столь же решающую роль, сколь и веские аргументы.

Джордж Вашингтон был единогласно избран председательствующим на Конвенте. Он сидел на возвышении, в большом резном кресле с высокой спинкой, откуда его внушительная фигура и исполненная достоинства манера держаться оказывали мощное влияние на собрание — влияние, усиливаемое формальной вежливостью и благопристойным общением того времени. Вашингтон был великим человеком своей эпохи, и члены Конвента не только уважали и восхищались им; некоторые из них откровенно боялись его. Когда он поднимался во весь рост, он почти снова становился главнокомандующим. Имеются свидетельства того, что его поддержка или неодобрение временами были решающим фактором в дебатах Конвента.

От Виргинии, сыгравшей заметную роль в созыве Конвента, ждали лидерства в предстоящей работе. Джеймс Мэдисон, уступавший по значимости среди делегатов Виргинии лишь Вашингтоне, во многих отношениях был полной противоположностью Вашингтона — невысокого роста и хитрый, неприметный в одежде и фигуре, скромный и застенчивый, но обладавший быстрым, живым умом и широкими познаниями, почерпнутыми как из опыта участия в общественных делах, так и из обширного чтения. Вашингтон был человеком действия; Мэдисон — ученым в политике. Мэдисон был моложе почти на двадцать лет, но Вашингтон очень высоко ценил его и оказывал ему поддержку своего влияния, что имело немаловажное значение, поскольку Мэдисон являлся главным экспертом Конвента в деле разработки Конституции. Губернатор Эдмунд Рэндолф, обладавший высокой фигурой, красивым лицом и исполненными достоинства манерами, производил прекрасное впечатление в отведенной ему роли номинального лидера делегации Виргинии. Среди других представителей этого же штата, которых следует отметить, были знаменитые юристы Джордж Уайт и Джордж Мейсон.

Среди депутатов от Пенсильвании первым был Джеймс Вилсон, «каледонец», который, вероятно, занимал второе по значимости место на Конвенте после Мэдисона и Вашингтона. Он приехал в Америку молодым человеком как раз тогда, когда начинались неприятности с Англией, и благодаря чистокровному таланту достиг видного положения. Несколько раз побывав членом Конгресса, подписав Декларацию независимости, теперь он считался одним из самых способных юристов в Соединенных Штатах. Еще более ярким членом пенсильванской делегации и одним из самых ярких на Конвенте был Гувернер Моррис, блиставший своим умом и быстрой сообразительностью, а также прекрасным владением языком. Но Моррисом восхищались больше, чем доверяли ему; и хотя он поддерживал усилия по созданию сильного правительства, его поддержка не всегда оказывалась столь значительной помощью, как можно было ожидать. Изуродованная рука и деревянная нога могли умалить его внешность, но они не могли подавить его дух и дерзость. ¹



¹ Существует история, которая прекрасно иллюстрирует дерзость Морриса и суровое достоинство Вашингтона. Рассказывают, что Моррис и несколько членов кабинета министров проводили вечер в доме президента в Филадельфии, где они обсуждали злободневный вопрос того часа, каков бы он ни был. «Президент, — рассказывал, как говорят, на следующий день Моррис, — стоял заложив руки за спину — это его обычная поза — спиной к камину. Я вскочил и заговорил, шагая туда-сюда и постукивая деревянной ногой; и, будучи уверен, что аргументы на моей стороне, закончив говорить, я подошел к президенту, хлопнул его по плечу и сказал: "Разве я не прав, генерал?" Президент ничего не ответил, но передо мной предстало величие американского народа. О, его взгляд! Как я желал, чтобы пол разверзся и я мог провалиться в подвал! Вы знаете меня, — продолжал мистер Моррис, — и вы знаете, что мой взгляд никогда не дрогнет перед любым другим смертным». — W. T. Read, Life and Correspondence of George Read (1870) p. 441.



В делегации Пенсильвании были и другие видные члены, но ни один из них не сыграл важной роли на Конвенте, даже пожилой Бенджамин Франклин, президент штата. В возрасте восьмидесяти одного года его силы угасали, и он был настолько слаб, что его коллега Вилсон читал за него его речи. К его мнению относились с уважением, но оно, судя по всему, не имело большого веса.

Другими заслуживающими внимания членами Конвента, хотя вряд ли принадлежавшими к первому классу, были красивый и очаровательный Руфс Кинг из Массачусетса, один из перспективных людей страны, и Натаниэль Горем из того же штата, который был председателем Конгресса, — человек скорее здравого смысла, чем великих способностей, но чья репутация была высока, а присутствие представляло собой несомненное достоинство для Конвента. Были также делегаты от Южной Каролины: оратор Джон Ратледж, генерал Чарльз Котесворт Пинкни, прославившийся в годы Революции, и его кузен Чарльз Пинкни. Последний принял заметное участие в разбирательствах в Филадельфии, однако, что касается результата, оставил свой след в Конституции главным образом в незначительных вопросах и деталях.

Названные люди почти все поддерживали план создания централизованного правительства. На другой стороне находились Уильям Патерсон из Нью-Джерси, проработавший генеральным прокурором своего штата одиннадцать лет и пользовавшийся уважением за свои знания и способности; Джон Дикинсон из Делавэра, автор «Писем фермера» и председатель комитета Конгресса, разработавшего Статьи конфедерации, — способный, образованный и искренний, но нервный, чувствительный и добросовестный до робости, чей отказ подписать Декларацию независимости стоил ему популярности, хотя впоследствии он снова был избран в Конгресс и стал поочередно президентом Делавэра и Пенсильвании; Элбридж Герри из Массачусетса, успешный купец, видный политик, глубоко интересовавшийся вопросами торговли и финансов; а также делегаты от Коннектикута, составлявшие необычное трио: доктор Уильям Сэмюэл Джонсон, Роджер Шерман и Оливер Элсворт. Эти люди опасались установления слишком сильного правительства и в тот или иной момент выступали в оппозиции к Мэдисону и его сторонникам. Однако они не были простыми обструкционистами и, хотя не были созидательны в той же степени, что Мэдисон и Вилсон, им следует отдать должное за ту форму, которую в конечном итоге приобрела Конституция. Их величайшая заслуга заключалась в сдерживании тенденции большинства ущемлять права штатов и в смягчении стремлений отдельных лиц к созданию правительства, которое было бы слишком сильным для эффективной работы на практике.

Александр Гамильтон из Нью-Йорка, как один из способнейших членов Конвента, должен был сыграть важную роль, но он расходился во взглядах с большинством. Он был скорее аристократом, чем демократом, и какими бы превосходными ни были его идеи, они оказались слишком радикальными для его товарищей-делегатов и не нашли почти никакой поддержки. Он направил свои силы на поддержку сильного правительства и был готов содействовать этому движению любым доступным ему способом. Однако внутри собственной делегации он был переголосован Робертом Йейтсом и Джонаном Лансингом, и еще до того, как заседания перевалили за половину, он лишился права голоса из-за выхода своих коллег. Вследствие этого, обнаружив, что от него мало пользы, он уехал в Нью-Йорк, вернувшись в Филадельфию лишь один или два раза на несколько дней, а в конце концов — чтобы подписать готовый документ. Лютер Мартин из Мэриленда был способным юристом и генеральным прокурором своего штата; но предполагалось, что он связан с нежелательными интересами, и говорили, будто его направили на Конвент с целью противодействия сильному правительству. Он оказался утомительным оратором, и его многословие в сочетании с подозрениями в отношении его мотивов лишили его значительной доли влияния, которым он в противном случае мог бы обладать.

В целом делегаты Федерального конвента представляли собой выдающийся круг людей. Большинство из них сыграли важную роль в драме Революции; три четверти из них заседали в Конгрессе, и практически все были известными людьми в своих штатах и занимали важные государственные посты. Возможно, они и не были «собранием полубогов», как назвал их Джефферсон, поскольку другой современник настаивал на том, что «двадцать собраний равной численности могли бы собраться столь же уважаемыми как в отношении способностей, честности, так и патриотизма». Возможно, безопаснее было бы рассматривать Конвент как вполне репрезентативный орган, стоявший на несколько более высоком уровне, чем тот, который собрался бы сегодня, поскольку социальные условия тех дней способствовали выдвижению людей лучшего класса, а серьезность кризиса призвала лидеров высочайшего типа.



Два или три дня ушло на организацию Конвента: избрание должностных лиц, рассмотрение верительных грамот делегатов и принятие регламента процедур; когда эти необходимые предварительные шаги были выполнены, главная работа началась с представления виргинской делегацией серии резолюций, предусматривавших радикальные изменения в механизме Конфедерации. Главными особенностями были организация законодательного органа из двух палат, пропорциональных населению и обладающих расширенными полномочиями, учреждение отдельного исполнительного органа и создание независимой судебной власти. Фактически это означало создание нового правительства и, вероятно, далеко выходило за рамки представлений большинства членов Конвента, которые прибыли туда с инструкциями и ожиданиями пересмотра Статей конфедерации. Но после того как Виргинский план стал предметом обсуждения в течение двух недель, так что члены привыкли к его предложениям, и после внесения незначительных изменений в формулировки резолюций, Конвент склонился к его поддержке. Чтобы пресечь эту тенденцию к радикальным изменениям, оппозиция во главе с Нью-Джерси и Коннектикутом представила так называемый план Нью-Джерси, который резко контрастировал с резолюциями Виргинии, поскольку предусматривал лишь пересмотр Статей конфедерации, но после относительно короткого обсуждения Виргинский план был принят семью голосами против четырех при одном воздержавшемся штате.

Разделительная линия между двумя партиями или группами на Конвенте проявилась быстро. Она оказалась той же самой линией, которая разделяла Конгресс Конфедерации — раскол между крупными и малыми штатами. Крупные штаты выступали за представительство в обеих палатах законодательного органа в соответствии с численностью населения, в то время как малые штаты выступали против любых изменений, которые лишили бы их равного голоса в Конгрессе, и, хотя они оказались в меньшинстве, сдаваться они не были готовы. Виргинский план, а впоследствии и план Нью-Джерси сначала рассматривались в комитете всей палаты, и вопрос о «пропорциональном представительстве», как его тогда называли, должен был соответственно вновь подняться на официальном заседании. Процедура заняла несколько недель, так что дело приближалось к концу июня, и в целом обсуждения велись на редкость доброжелательно. Но это явно было затишье перед бурей. И вопрос окончательно встал ребром, когда проблема представительства в обеих палатах снова оказалась перед Конвентом. Большинство штатов 29 июня еще раз проголосовало за пропорциональное представительство в нижней палате. Но по вопросу верхней палаты, из-за странного стечения обстоятельств — отсутствия одного делегата и изменения голоса другого, что привело к смене или аннулированию позиций их соответствующих штатов, — голосование 2 июля привело к ничьей. Это застопорило работу Конвента. Был назначен комитет по одному члену от каждого штата для рассмотрения этого вопроса, и «чтобы дать время комитету и тем, кто пожелал посетить празднование годовщины Независимости, Конвент прервал заседание» на Четвертое июля. Комитет был избран тайным голосованием, и его состав стал четким свидетельством того, что сторонники малых штатов выиграли свою борьбу и что компромисс будет достигнут.

Именно во время дебатов по этому вопросу, когда страсти накалялись и когда порой казалось, что из-за отсутствия какого-либо удовлетворительного решения Конвент навсегда прервет работу, Франклин предложил, «чтобы молитвы, призывающие на помощь Небеса… совершались в этом Собрании каждое утро». Предание гласит, что Гамильтон выступил против этого предложения. Члены Конвента явно опасались впечатления, которое могло произвести вовне подозрение о наличии разногласий в Конвенте, и предложение не было поставлено на голосование.

В какой степени физические условия могут влиять на принятие людьми определенного курса действий, сказать невозможно. Но как раз тогда, когда дискуссия на Конвенте достигла критической стадии, как раз тогда, когда представленный комитетом компромисс был готов к принятию или отклонению, погода сменилась с неприятно жаркой на комфортно прохладную. И после некоторого времени, потраченного на рассмотрение деталей, 16 июля великий компромисс Конституции был принят. Никакой другой не шел с ним ни в какое сравнение по важности. Его наиболее значительными особенностями были то, что в верхней палате каждый штат имел равный голос, а в нижней представительство распределялось на основе численности населения, в то время как прямое налогообложение следовало той же пропорции. Дополнительное положение о том, что финансовые законопроекты должны зарождаться в нижней палате и не подлежат изменению в верхней, расценивалось некоторыми делегатами как имеющее немаловажное значение, хотя другие так не считали, и в конце концов ограничение на поправки со стороны верхней палаты было отброшено.

Долгое время существовало устойчивое мнение, будто существенной чертой великого компромисса являлся подсчет при исчислении численности населения лишь трех пятых рабов. Это впечатление совершенно ошибочно. Это была лишь одна из деталей компромисса, но она уже являлась частью поправки о налогах 1783 года и общепризнанно считалась удачным разрешением трудности, заключавшейся в том, что рабы обладали признаками как личностей, так и собственности. Данное положение входило как в измененный Виргинский план, так и в план Нью-Джерси; а когда оно было воплощено в компромиссе, оно было охарактеризовано как «норма, рекомендованная Конгрессом в его резолюциях от 18 апреля 1783 года». Несколько месяцев спустя, объясняя этот вопрос массчусетскому конвенту, Руфс Кинг заявил, что «это правило… было принято потому, что оно являлось языком всей Америки». На самом деле правило трех пятых было лишь случайным эпизодом в той части великого компромисса, которая провозглашала, что «представительство должно быть пропорционально прямому налогообложению». В качестве дополнительного свидетельства позиции Конвента по этому пункте поправка о том, чтобы чернокожие учитывались наравне с белыми, была отклонена восемью голосами против двух.

С принятием великого компромисса в настроении делегатов произошла заметная перемена. Представители крупных штатов были глубоко разочарованы результатом и попросили об отсрочке, чтобы обдумать свои дальнейшие действия. На следующее утро, перед началом работы Конвента, они провели совещание, чтобы определить план действий. Они, судя по всему, боялись брать на себя ответственность за развал Конвента и в конце концов решили продолжать работу и посмотреть, каков будет окончательный исход. Слухи об этих разногласиях дошли до общественности, и, возможно, именно для того, чтобы унять любые сомнения, в нескольких местных газетах появилась следующая вдохновленная властями заметка: «Мы слышим, что в Конвенте царит такое великое единодушие по всем крупным федеральным вопросам, что было предложено назвать помещение, где они заседают, Залом Единодушия».

С другой стороны, влияние этого великого компромисса на делегатов от малых штатов оказалось исключительно благоприятным. Получив равное представительство в одной из палат законодательного органа, они теперь приступили к рассмотрению вопроса об укреплении центрального правительства с гораздо большим желанием. Множество деталей еще предстояло уладить, и между ними сохранялись острые разногласия как в отношении исполнительной власти, так и судебной. Но эти трудности были незначительны по сравнению с теми, которые они уже преодолели в вопросе представительства. К концу июля пятнадцать резолюций первоначального Виргинского плана увеличились до двадцати трех, претерпев множество дополнений и поправок, и Конвент зашел так далеко, как это было возможно для эффективного определения общих принципов формирования правительства. Членов было слишком много для эффективной работы, когда дело дошло до непосредственной разработки конституции со всеми неизбежными деталями, необходимыми для создания государственного механизма. Соответственно, эта задача была передана комитету из пяти членов, которые уже проявили свои способности в этом направлении. Ратледж был назначен председателем, а остальными членами стали Рэндолф, Горем, Элсворт и Вилсон. Чтобы дать им время доработать свой труд, 26 июля Конвент прервал заседания на десять дней.





 











ГЛАВА VII

ЗАВЕРШЕНИЕ РАБОТЫ

Ратледж и его соратники по комитету деталей сделали так много за столь короткое время, что кажется, будто они работали день и ночь. Их усилия обозначили определенный этап в развитии Конституции. Комитет не оставил записей, но некоторые из членов сохранили среди своих личных бумаг черновики различных этапов доклада, который они готовили, и поэтому мы можем предполагать, как именно действовал комитет. Разумеется, члены были связаны резолюциями, принятыми Конвентом, и строго придерживались сформулированных общих принципов. Но при разработке деталей они, по-видимому, начали со Статей конфедерации и использовали все из этого документа, что не противоречило новому плану правительства. Затем они воспользовались планом Нью-Джерси, выдвинутым меньшими штатами, и третьим планом, представленным Чарльзом Пинкни; в остальном они в значительной степени опирались на конституции штатов. Соединив эти различные источники, комитет подготовил документ, имеющий поразительное сходство с нынешней Конституцией, хотя темы располагались в ином порядке и в несколько иных пропорциях, который по истечении десяти дней, поработав даже в воскресенье, они смогли представить Конвенту. Этот проект конституции был отпечатан на семи страницах фолио с широкими полями для заметок и поправок.

Конвент возобновил работу в понедельник, 6 августа, и в течение пяти недель доклад комитета деталей служил предметом обсуждения. По пять часов ежедневно, а иногда и по шесть часов делегаты упорно продолжали свой труд. Стояла середина лета, и мы читаем в дневнике одного из членов, что за весь этот период лишь пять дней были «прохладными». Пункт за пунктом, строка за строкой печатный проект Конституции подвергался рассмотрению. Невозможно и не нужно подробно прослеживать эту работу; многое в ней было чисто формальным, и тем не менее любой, кто имел дело с комитетскими докладами, знает, какое значение придается вопросам формулировок. Подобно тому как Виргинский план стал более приемлемым для большинства благодаря изменениям в формулировках, которые кажутся нам незначительными, так и изменения в тексте постепенно завоевывали поддержку проекту Конституции.

Принятие великого компромисса, как мы видели, изменило весь дух Конвента. Теперь члены Конвента рассчитывали на то, что будет достигнуто нечто определенное, и все были озабочены тем, чтобы сделать результат как можно лучше и приемлемее. Другими словами, дух компромисса пронизывал каждое действие, и об этом необходимо помнить при оценке достигнутых результатов.

Одной из величайших слабостей Конфедерации была неэффективность Конгресса. Более четырех страниц, или три пятых всего печатного проекта, были посвящены Конгрессу и его полномочиям. Однако еще более показательно то, что в новой Конституции законодательные полномочия Конфедерации были целиком переданы Конгрессу Соединенных Штатов, а добавленные полномочия оказались немногочисленными, хотя и первостепенной важности. В Виргинском плане заявлялось, что в дополнение к полномочиям по Конфедерации Конгресс должен получить право «издавать законы во всех случаях, в которых отдельные штаты некомпетентны». Это положение было детализировано в печатном проекте, который наделял конкретными полномочиями по налогообложению, регулированию торговли, установлению единообразного порядка натурализации, а в конце перечисления полномочий были добавлены два пункта, наделяющие Конгресс властью:


Призывать на помощь ополчение в целях исполнения законов Союза, обеспечения соблюдения договоров, подавления мятежей и отражения вторжений;

И издавать все законы, которые будут необходимы и надлежащие для приведения в исполнение вышеуказанных полномочий.




С другой стороны, необходимо было наложить определенные ограничения на власть Конгресса. Общее ограничение было установлено путем наделения исполнительной власти правом вето, которое однако могло быть преодолено двумя третями голосов обеих палат. Следуя британской традиции — поддаваясь, так сказать, унаследованному страху, — эти делегаты в Америке были склонны установить первое ограничение на осуществление полномочий Конгресса в связи с государственной изменой. Законодательный орган Соединенных Штатов получил право определять наказание за государственную измену; но сама измена была определена в Конституции, и далее утверждалось, что человек может быть осужден за государственную измену только на основании показаний двух свидетелей, а обвинение в измене не должно «влечь за собой лишение прав состояния или конфискацию иначе как на время жизни осужденного лица». Чуть ближе к их собственному опыту стоял запрет на экспортные пошлины, подушные налоги и дарование дворянских титулов.

Пока комитет деталей готовил свой доклад, южные члены этого комитета добились включения положения о том, что законы о судоходстве могут приниматься только двумя третями голосов обеих палат законодательного органа. Новая Англия и Средние штаты решительно выступали за законы о судоходстве, поскольку, если бы они могли потребовать перевозки всех американских товаров на судах американской постройки и американского владения, это придало бы мощный стимул судостроению и торговле Соединенных Штатов. Поэтому они хотели наделить Конгресс полномочиями в этом вопросе на абсолютно тех же условиях, на которых предоставлялись другие полномочия. Юг же выступал против такой политики, так как хотел поощрять самые дешевые способы транспортировки своего сырья. Юг также нуждался в большем количестве рабов для удовлетворения своих потребностей в рабочей силе. К этой нужде Новая Англия отнеслась неблагосклонно. Чтобы примирить противоречащие друг другу интересы двух регионов, в конце концов был достигнут компромисс. Требование двух третей голосов обеих палат для принятия законов о судоходстве, которого добились южные члены, было отменено, а с другой стороны, было решено, что Конгрессу не разрешено вмешиваться в импорт рабов в течение двадцати лет. И это снова было одним из важнейших и заметных компромиссов Конституции. Однако его легко неправильно понять, поскольку не следует усматривать в настроениях членов Конвента какие-либо позднейшие сильные предрассудки против рабства. Были те, кто возражал по моральным соображениям против признания рабства в Конституции, и это слово тщательно обходилось путем упоминания «таких лиц, каких любые ныне существующие штаты сочтут нужным допустить». И были те, кто особенно возражал против поощрения этого института путем разрешения работорговли, но большинство делегатов рассматривали рабство как принятый институт, как часть устоявшегося порядка, и общественные настроения по поводу работорговли были ненамного более резкими и категоричными, чем сейчас в отношении жестокого обращения с животными. Как говорил Элсворт: «Мораль или мудрость рабства — это соображения, принадлежащие самим штатам», и компромисс был не чем иным, как сделкой между регионами.


Фундаментальной слабостью Конфедерации была неспособность правительства приводить в исполнение свои предписания, и несмотря на расширенные полномочия Конгресса, включая даже использование ополчения «для исполнения законов Союза», не было ощущения, что этот изъян был полностью устранен. Опыт жизни при Конфедерации научил людей тому, что в направлении ограничения штатов в вопросах, которые могли помешать работе центрального правительства, требуется нечто большее. Как и в случае с полномочиями Конгресса, вновь обратились к Статьям конфедерации, и ограничения, наложенные на штаты в том документе, теперь были воплощены в Конституцию с изменениями и дополнениями. Но финальный штрих был внесен в связи с судебной властью.

В печатном проекте было немного, и в Конституции сравнительно немного говорится о судебной власти. Было предусмотрено создание федерального Верховного суда, а Конгрессу разрешалось, но не предписывалось учреждать суды низших инстанций; при этом юрисдикция этих трибуналов определялась на основе общих принципов: она должна распространяться на дела, возникающие на основе Конституции и законов Соединенных Штатов, на договоры и дела с участием иностранцев и зарубежных стран, а также на споры между штатами и гражданами разных штатов. Нигде в самом документе нет ни слова о той великой власти, которую осуществляют федеральные суды — объявлять недействительными и ничтожными законы или части законов, которые считаются противоречащими Конституции. Мало сомнений в том, что наиболее влиятельные члены Конвента, такие как Вилсон, Мэдисон, Гувернер Моррис, Кинг, Герри, Мейсон и Лютер Мартин, верили, что судебная власть будет осуществлять эту власть, даже если она не будет специально предоставлена. Ближайшее приближение к провозглашению этой власти можно найти в абзаце, который был вставлен ближе к концу Конституции. Как ни странно, это было изменением пункта, внесенного Лютером Мартином с совершенно иным умыслом. В принятом виде он гласит: «Настоящая Конституция и законы Соединенных Штатов… и все договоры… являются высшим законом страны; и судьи в каждом штате обязаны следовать им, несмотря ни на какие положения в конституции или законах любого штата». Этот параграф вполне можно рассматривать как краеугольный камень конституционной арки национальной власти. Его значение заключается в том, что Конституция рассматривается не как договор и не как соглашение между штатами, а как закон; и хотя ее исполнение подкреплено вооруженной силой, это закон, подлежащий исполнению в судах.

Один целый раздел Конституции до сих пор упоминался лишь вскользь, и он представлял собой не только одну из самых озадачивающих проблем, с которыми столкнулся Конвент, но и одну из последних решенных — раздел, предусматривающий исполнительную власть. В Конвенте существовало общее согласие относительно того, что должен быть отдельный исполнительный орган. Мнение о том, что единый исполнительный орган лучше, чем коллегиальный орган, также сформировалось довольно рано, но это было все, в чем члены могли проявить какую-либо степень единодушия. Поначалу они, казалось, думали, что исполнительная власть будет зависеть от законодательного органа, назначаться этим органом и поэтому в большей или меньшей степени подчиняться его контролю. Но в ходе работы тенденция заключалась в предоставлении все больших и больших полномочий исполнительной власти; иными словами, он становился фигурой первостепенной важности. Такой должности, как президент Соединенных Штатов, тогда не существовало. Это была новая должность, которую они создавали. Мы настолько привыкли к ней, к тому времени, когда такого должностного лица не было, и к осознанию трудностей и страхов людей, несших ответственность за создание этой должности.

Пост президента очевидно моделировался по образцу должности губернатора отдельных штатов, и тем не менее лицо, занимающее его, должно было сто во главе Тринадцати штатов. Часто цитируют Руфса Кинга о том, что люди того времени привыкли считать себя подданными британского короля. Даже во время Конвента имеются веские свидетельства того, что некоторые из членов все еще агитировали за желательность установления монархии в Соединенных Штатах. Ходили упорные слухи, что сына Георга III собираются пригласить приехать, и есть основания полагать, что всего за несколько месяцев до Конвента видные люди в этой стране обращались к принцу Генри Прусскому, чтобы узнать, не удастся ли склонить его принять главенство над штатами, то есть стать королем Соединенных Штатов. Члены Конвента очевидно думали, что учреждают нечто вроде монархии. Как говорил Рэндолф, народ увидит «по крайней мере форму маленького монарха», и они не хотели, чтобы он обладал деспотичной властью. Когда заседания закончились, дама спросила Франклина: «Ну, доктор, что у нас получилось — республика или монархия?» — «Республика, — ответил доктор, — если вы сможете ее удержать».

Увеличение полномочий, переходящих к исполнительной власти, требовало установления соразмерного контроля за осуществлением этих полномочий. Очевидным методом было сделать главу исполнительной власти подверженным импичменту, и также легко было достигнуто согласие о том, что его вето может быть преодолено двумя третями голосов Конгресса; однако требовались и другие гарантии, и весь вопрос соответственно свелся к методу его избрания и продолжительности срока полномочий. В ходе работы Конвента несколько раз члены голосовали за назначение национальным законодательным органом, но они также голосовали и против него. Один раз они голосовали за систему выборщиков, избираемых законодательными собраниями штатов, и дважды голосовали против такой системы. Три раза они голосовали за пересмотр всего вопроса. Неудивительно, что Герри заявил: «Мы, кажется, совершенно в растерянности».

Таким образом подошел к концу август, при этом большинство остальных вопросов было разрешено, а терпение делегатов было исчерпано долгим напряжением четырехнедельного непрерывного труда. В ходе обсуждений каждому стало очевидно, что избрание президента народом даст решительное преимущество крупным штатам, так что вновь возникало расхождение между крупными и малыми штатами. Чтобы ускорить дело к завершению, этот и все другие сложные детали, по которым Конвент не мог прийти к согласию, были переданы комитету, состоящему из одного члена от каждого штата. Именно этот комитет указал путь к компромиссу, согласно которому выбор исполнительной власти доверялся выборщикам, избираемым в каждом штате так, как укажет его законодательное собрание. Число выборщиков должно было равняться представительству штата в Конгрессе, включая как сенаторов, так и представителей, и в каждом штате они должны были собираться и голосовать за двух человек, один из которых не должен быть жителем этого штата. Голоса должны были быть подсчитаны и отправлены в Конгресс, а лицом, получившим наибольшее число голосов, должен был стать президент, при условии, что такое число составляло большинство от общего числа выборщиков. В случае ничьей Сенат должен был выбирать между кандидатами, а если ни у кого не было большинства, Сенат должен был избирать «из пяти кандидатов, набравших наибольшее количество голосов в списке».

Такой метод голосования, разумеется, дал бы крупным штатам решающее преимущество в том, что они назначали бы большее число выборщиков, но не предполагалось, что эта система обычно будет приводить к тому, что большинство голосов будет отдано за одного человека. По-видимому, никто не предвидел формирования политических партий, которые сосредоточили бы голоса на том или ином кандидате. Ожидалось скорее, что в подавляющем большинстве случаев — «в девятнадцати случаях из двадцати», как выразился один из делегатов, — будет несколько кандидатов, и что выбор из этих кандидатов выпадет на долю Сената, в котором все штаты были представлены равным образом и малые штаты составляли большинство. Но поскольку Сенат разделял столь многие полномочия с исполнительной властью, казалось лучшим передать право «окончательного избрания» Палате представителей, где каждый штат по-прежнему имел лишь один голос. Если бы эта схема работала так, как ожидали ее разработчики, интересы крупных и малых штатов были бы примирены, поскольку фактически крупные штаты называли бы кандидатов, а «в девятнадцати случаях из двадцати» малые штаты выбирали бы среди них.

Судя по всему, вопрос о третьем сроке никогда не рассматривался делегатами Конвента. Главной проблемой перед ними был метод выборов. Если президент должен был избираться законодательным органом, он не должен иметь права на переизбрание. С другой стороны, если предполагалась какая-то форма народных выборов, возможность переизбрания считалась желательным стимулом для хорошего поведения. Шесть или семь лет были приняты как приемлемая продолжительность для одного срока, а четыре года — как удобный срок полномочий при разрешении переизбрания. Именно на основе этих соображений в конце концов был согласован четырехлетний срок без каких-либо ограничений на переизбрание.

Когда было сочтено, что найден удовлетворительный метод избрания президента — и интересно отметить, что члены Конвента впоследствии поздравляли себя с тем, что по крайней мере эта особенность их правительства была вне критики, — было решено наделить президента еще большими полномочиями, такими как заключение договоров и назначение послов и судей, хотя требовались совет и согласие Сената, а в случае договоров должны были дать согласие две трети присутствующих членов.

Президентство откровенно было экспериментом, успех которого во многом зависел от первых выборов; тем не менее никто, судя по всему, не беспокоился по поводу первого выбора главы государства, и причину найти несложно. С того момента, как члены согласились, что исполнительная власть должна быть единой, они также пришли к согласию относительно человека на этот пост. Подобно тому как Вашингтон был единогласно избран председательствовать на Конвенте, так и общепризнанно считалось, что он станет первым главой нового государства. Такова была по крайней мере тенденция разговоров и даже дебатов на заседании Конвента. Это свидетельствует об определенном представлении о должности, преобладающем в то время, когда Вашингтон, став президентом, как говорят, предпочитал титул «Его Высокое Могущество, Президент Соединенных Штатов и Защитник их Свобод».

Члены Конвента явно уставали, и в работе последних дней наблюдались признаки спешки. Была тенденция беззастенчиво подавлять тех, чьи темпераменты заставляли их требовать изменений по мелочам. Эта поспешность породила значительное недовольство и заставила нескольких делегатов заявить, что они не подпишут готовый документ. Но в целом настроение Конвента было подавляюще благоприятным. Соответственно, в субботу, 8 сентября, был назначен новый комитет из пяти членов, в задачу которого входило «пересмотреть стиль и упорядочить статьи, согласованные палатой». Комитет был избран тайным голосованием и состоял исключительно из сторонников новой Конституции: доктора Джонсона из Коннектикута, Александра Гамильтона, вернувшегося в Филадельфию для помощи в завершении работы, Гувернера Морриса, Джеймса Мэдисона и Руфса Кинга. В среду, двенадцатого числа, комитет представил свой доклад, главная заслуга в котором, вероятно, принадлежит Моррису, чьи ораторские способности вызывали такое восхищение. Еще один день ушел на ожидание печати доклада. Но в четверг он был готов, и три дня были посвящены тщательному изучению каждой статьи и раздела и внесению последних штрихов. К субботе работа Конвента подошла к концу, после чего Конституции было велено придать официальный вид. В понедельник, 17 сентября, Конвент собрался в последний раз. Поскольку некоторые из присутствующих не желали ставить свои подписи, Гувернер Моррис снова ловко разработал формулу, которая делала действия выглядящими единогласными: «Совершено на Конвенте по единогласному согласию присутствующих штатов… в удостоверение чего мы ниже подписали свои имена». Тридцать девять делегатов, представлявших двенадцать штатов, подписали Конституцию.

Когда Чарльз Биддл из Филадельфии, знакомый с большинством членов Конвента, писал свою «Автобиографию», опубликованную в 1802 году, он заявлял, что со своей стороны считает правительство, созданное Конституцией, «лучшим в мире и столь же совершенным, сколь может быть любая человеческая форма правления». Но он предварял это заявление утверждением, что некоторые из наиболее информированных членов Федерального конвента говорили ему, «будто они не верят, что хоть один член был абсолютно удовлетворен Конституцией, но они верили, что это лучшее, о чем они когда-либо смогут договориться, и что бесконечно лучше иметь такую, чем разойтись, не определившись с какой-либо формой правления, каковой исход, как я полагаю, в какой-то момент они ожидали».

Одной из выдающихся характеристик членов Федерального конвента была их практическая проницательность. Перед ними стояла совершенно конкретная цель. Сколько бы члены ни рассуждали о демократии в теории или об античных конфедерациях, доходя до дела, они не выходили за рамки собственного опыта. Конституция была разработана для исправления хорошо известных изъянов и содержала мало положений, которые не были проверены практическим политическим опытом. До созыва Конвента некоторые из ведущих деятелей страны подготовили перечни изъянов, существовавших в Статьях конфедерации, и в Конституции практически каждый из этих изъянов был исправлен средствами, которые уже были проверены в штатах и в рамках Статей конфедерации.





 











ГЛАВА VIII

СОЮЗ УСТАНОВЛЕН

Ход английской истории показывает, что англосаксонская традиция решительно выступает за соблюдение прецедентов и за попытки сохранять хотя бы форму закона даже в ходе революций. Когда английский народ обнаружил, что больше не может терпеть Якова II, и создал ему такие условия, что тот бежал из страны, они переложили ответственность со своих плеч, обвинив его в «нарушении первоначального контракта между королем и народом». Когда Тринадцать колоний дошли до точки, в которой почувствовали необходимость отделиться от Англии, их глашатай Томас Джефферсон нашел необходимое оправдание в фундаментальном пакте первых поселенцев «в диких местах Америки», где «эмигранты сочли нужным принять ту систему законов, при которой они до сих пор жили на родине»; и в Декларации независимости он обвинил короля Великобритании в «неоднократных несправедливостях и узурпациях, прямой целью которых являлось установление абсолютной тирании над этими штатами».

То же самое произошло и при переходе к новой форме правления в Соединенных Штатах, который был осуществлен лишь путем пренебрежения формами, предписанными в Статьях конфедерации, и поэтому был назван «Революцией 1789 года». С самого начала новая конституция была поставлена под санкцию старой. Движение началось с попытки, по крайней мере внешне, пересмотреть Статьи конфедерации и в такой форме было санкционировано Конгрессом. Первый разрыв с прошлым произошел тогда, когда было принято предложение в Виргинских резолюциях о том, чтобы поправки, внесенные Конвентом в Статьи конфедерации, представлялись народным собраниям, а не законодательным органам отдельных штатов. Это было принято тем охотнее, что существовало мнение: ратификация законодательными собраниями приведет скорее к заключению договора, чем к рабочему инструменту управления. Следующим шагом было предотвращение того, чтобы работа Конвента постигла участь всех предыдущих поправок к Статьям конфедерации, требовавших согласия каждого штата в Союзе. К моменту представления доклада комитета деталей Конвент был готов согласиться с тем, что согласие всех штатов не обязательно, и в конце концов решил, что после ратификации конвенциями девяти штатов Конституция вступает в силу между ратифицировавшими ее штатами.

В компетенцию Конвента не входило определять порядок процедур в отдельных штатах; поэтому он просто передал Конституцию в Конгресс и в сопроводительном документе, в котором многозначительно отсутствовала какая-либо просьба об одобрении Конгресса, решительно выразил мнение, что Конституция должна «быть представлена конвенту делегатов, избранных в каждом штате его народом». Это было не что иное, как косвенная ратификация народом; и поскольку было невозможно заранее предсказать, какие из штатов ратифицируют ее, а какие нет, первоначальный проект «Мы, народ штатов Нью-Гэмпшир, Массачусетс, Род-Айленд…» был изменен на фразу «Мы, народ Соединенных Штатов». Ни один человек того времени не мог вообразить, насколько значительным покажется это изменение в свете последующей истории.

Конгресс не встретил новую Конституцию с энтузиазмом, однако после нескольких дней обсуждения при присутствии одиннадцати штатов единогласно проголосовал за то, чтобы следовать рекомендациям Конвента, и соответственно направил документ в штаты, но без единого слова одобрения или неодобрения. В целом документ был принят хорошо, особенно потому, что его поддерживал высший класс, обладавший способностями и возможностью выражать свое мнение и способный заставить услышать себя. Некоторое время казалось, что Конституция будет принята без труда.

Борьба вокруг Конституции в штатах обычно рассматривается как начало формирования двух великих национальных политических партий в Соединенных Штатах. Это действительно был, в некотором роде, первый крупный национальный вопрос, который мог вызвать такой раскол. Безусловно, в Америке существовали виги и тори, воспроизводившие британские партии, но с началом смут с метрополией сменявшие друг друга конгрессы делегатов признавались и посещались только так называемыми американскими вигами, а после Декларации независимости имя тори стало ругательным, так что с окончанием войны партия тори исчезла. После Революции в различных штатах существовали местные партии, разделенные по тем или иным вопросам, вроде жестких и мягких денег, и эти проблемы совпадали в разных штатах; но они ни в коем случае не являлись национальными партиями с организациями, платформами и лидерами; они были чисто местными, и сторонники тех или иных отрицали бы, что они являются чем-то иным, кроме вигов. Но теперь возникла новая проблема. Партия вигов раскололась надвое, появились новые лидеры, и элементы объединились в два главных лагеря: федералисты выступали за принятие новой Конституции, а антифедералисты выступали против.

Существовали разногласия по всем вопросам, приведшим к созыву Федерального конвента и выработке Конституции, и поэтому неизбежно возникло разделение по поводу результатов работы Конвента. Были те, кто хотел национальной власти для пресечения беспорядков и того, что угрожало стать анархией по всему Союзу; с другой стороны, были те, кто выступал против строго организованного правительства из страха перед уничтожением свободы. Особым образом заняли противоположные стороны должники и кредиторы, и большинство жителей Соединенных Штатов можно было отнести к той или иной категории. Первые выступали за систему правления и законодательства, которая стремилась бы облегчить или отсрочить выплату долгов; и поскольку такое облегчение скорее исходило бы от правительств штатов, они естественным образом являлись сторонниками прав штатов и власти штатов и выступали против любого расширения полномочий федерального правительства. С другой стороны находились те, кто чувствовал необходимость сохранения в неприкосновенности каждого частного и общественного обязательства и понимал, что отдельная власть штатов не может выполнить то, что необходимо для поддержания как общественного, так и частного кредита; они были склонны использовать ресурсы Союза и, соответственно, выступали за укрепление национального правительства. Практически в каждом штате шла борьба между этими классами.

В Филадельфии и ее окрестностях царил огромный энтузиазм по поводу новой Конституции. Почти одновременно с решением Конгресса и еще до того, как было получено извещение о нем, в Ассамблею Пенсильвании был внесен проект резолюции о созыве ратификационного конвента. Антифедералисты были застигнуты врасплох внезапностью этого предложения и, чтобы помешать его принятию, бойкотировали заседание Ассамблеи, в результате чего в этом органе не хватило двух человек до необходимого для ведения дел кворума. Волнение и возмущение в городе были столь велики, что рано утром на следующий день толпа собралась, вытащила двух отсутствовавших депутатов из их жилья в Здание штата и продержала их на местах до тех пор, пока не была проведена перекличка и не был засчитан кворум, после чего Палата перешла к принятию решения о созыве конвента штата. Как только известие об этом голосовании просочилось наружу, город предался празднованию этого события: была приостановлена работа учреждений и предприятий, зазвонили церковные колокола и прошли другие демонстрации. Выборы проходили в упорной борьбе, но победу в целом одержали федералисты. Конвент заседал ближе к концу ноября и после трех недель бесплодных депрессий, в основном по поводу пустячных вопросов и значения слов, ратифицировал Конституцию 12 декабря сорок шестью голосами против двадцати трех. Филадельфия снова праздновала.

Пенсильвания стала первым штатом, созвавшим конвент, однако ее окончательное решение было опережено Делавэром, где конвент штата заседал и ратифицировал Конституцию единогласным голосованием 7 декабря. Нью-джерсийский конвент потратил на обсуждение всего неделю, а затем также единогласно проголосовал за ратификацию 18 декабря. Следующим штатом, ратифицировавшим документ, стала Джорджия, где Конституция была одобрена без единого голоса против 2 января 1788 года. Коннектикут последовал ее примеру незамедлительно и после сессии длительностью всего в пять дней объявил о поддержке Конституции 9 января большинством более чем три к одному.

Результаты кампании по ратификации на тот момент были весьма отрадными для федералистов, однако исход еще не был предрешен. За исключением Пенсильвании, штаты, которые уже вынесли решения, имели меньшее значение, и до тех пор, пока Массачусетс, Нью-Йорк и Виргиния не выразят свою позицию, исход оставался под вопросом. Конвент Массачусетса заседал в тот же день, когда конвент Коннектикута завершил работу. Настроения в Бостоне, как и в Филадельфии, были решительно федералистскими, однако периферийные районы, и в особенности западная часть штата, где вспыхнуло восстание Шейса, относились к оппозиции. В работе массачусетского конвента приняли участие 355 делегатов — больше, чем было избрано в любом другом штате, — и большинство, судя по всему, выступало против ратификации. Разрыв был небольшим, и считалось, что исход определят позиции двух человек. Одним из них был губернатор Джон Хэнкок, избранный председателем конвента, который, однако, поначалу не посещал заседания, поскольку был прикован к постели приступом подагры; злопыхатели утверждали, что болезнь исчезнет, как только станет известно, в какую сторону проголосует большинство конвента. Вторым был Сэмюэл Адамс, искренний поборник свободы, который по идейным соображениям выступал против общей теории государственного устройства, изложенной в Конституции. «Я спотыкаюсь на пороге, — писал он. — Я сталкиваюсь с национальным правительством вместо федеративного союза суверенных штатов». Но, будучи проницательным политиком, Адамс не делал открытых заявлений, и когда бостонские ремесленники высказались в поддержку ратификации, он был готов поступиться личным мнением.

Многие делегаты массачусетского конвента считали, что лучше внести поправки в представленный документ, чем пытаться созвать новый Федеральный конвент, на котором может не получиться выработать столь же хороший инструмент. Если бы эта группа объединилась с теми, кто был готов принять Конституцию в ее нынешнем виде, они составили бы большинство в поддержку нового правительства. Однако задержка, связанная с внесением поправок, считалась опасной, и утверждалось, что, поскольку Конституция содержит исчерпывающие положения для изменений, будет безопаснее и разумнее положиться на этот путь. Таким образом, вопрос заключался в немедленных или будущих поправках. В результате на губернатора Хэнкока было оказано давление, и ему намекнули на его будущие политические перспективы, пока он не был убежден предложить немедленную ратификацию Конституции с настоятельной рекомендацией таких поправок, которые устранили бы возражения жителей Массачусетса. Когда это предложение было одобрено Адамсом, его успех был гарантирован, и несколько дней спустя, 6 февраля, конвент проголосовал 187 голосами против 168 в пользу ратификации. Затем потребовалось принять девять поправок, по большей части носящих характер билля о правах, а представителям Массачусетса в Конгрессе было предписано «во все времена… прилагать все свое влияние и использовать все разумные и законные методы для достижения ратификации упомянутых изменений и положений». В тот самый день, когда это решение было принято, Джефферсон писал из Парижа Мэдисону: «Я всей душой желаю, чтобы первые девять конвентов приняли новую Конституцию, дабы обеспечить нам то благо, которое она содержит; но я в равной степени желаю, чтобы четыре последних, какими бы они ни были, отказались к ней присоединиться до тех пор, пока к ней не будет приложена декларация прав».

Бостон приступил к празднествам подобно Филадельфии, и Бенджамин Линкольн написал Вашингтону 9 февраля, приложив вырезку из местной газеты с описанием этого события:



Из газеты Ваше Превосходительство сможете составить некоторое представление о параде восьмого числа, хотя у печатника не было ни малейшего времени отдать должное предмету. Чтобы дать вам некоторое понятие о том, насколько он оказался несостоятелен, я упомяну наблюдение, услышанное мной вчера вечером от одной леди, которая видела все целиком: описание в газете соотносится с оригиналом не больше, чем свет тусклейшей звезды — с солнцем. К нашему счастью, все завершилось без малейших беспорядков, и город весь вечер был, насколько я мог заметить, абсолютно спокоен. ¹




Он добавил еще один абзац, который позже вычеркнул как не имеющий особого значения; однако он проливает интересный свет на нравы того времени.


Джентльмены заготовили в Фэнел-холле немного бисквитов и сыра, четыре четвертных бочонка вина, три бочонка и два бочонка пунша; как только они обнаружили, что народ выпил достаточно, были приняты меры опрокинуть два бочонка пунша, после чего компания разошлась и день завершился наиприятнейшим образом ²






¹ Documentary History, т. IV, стр. 488–490.
² Там же.




Следующим был Мэриленд. Когда Федеральный конвент завершал работу, Лютер Мартин рассуждал о новой системе правления со своим коллегой Даниэлем Сент-Томас Дженнифером и воскликнул: «Будь я повешен, если народ Мэриленда когда-нибудь с этим согласится!» На что его коллега парировал: «Советую вам оставаться в Филадельфии, не то вас повесят». И Дженнифер оказался прав: в Мэриленде федералисты получили контроль над конвентом и 26 апреля ратифицировали Конституцию 63 голосами против 11.

В Южной Каролине, которая была вторым по значимости южным штатом после Виргинии, компромисс по вопросу работорговли оказался одним из решающих факторов в формировании общественного мнения. Проведенные выборы принесли подавляющее большинство голосов федералистам, так что после сессии, длившейся менее двух недель, конвент ратифицировал Конституцию 28 мая большинством более чем два к одному.

Единственной явной неудачей, с которой принятие Конституции столкнулось к тому моменту, стал Нью-Гэмпшир, где конвент собрался в начале февраля, а затем объявил перерыв до июня, чтобы посмотреть, как поступят другие штаты. Однако эта задержка не имела никаких последствий, поскольку к моменту второй встречи делегатов Нью-Гэмпшира восемь штатов уже высказались за принятие, и одобрение Конституции считалось делом решенным. Этого было достаточно, чтобы положить конец любым дальнейшим ожиданиям, и Нью-Гэмпшир внес свое имя в список 21 июня; однако разделение мнений достаточно наглядно отразилось в небольшом перевесе голосов: 57 против 46.

К тому моменту девять штатов ратифицировали Конституцию, и она должна была вступить в силу среди них. Но поддержка Виргинии и Нью-Йорка имела столь колоссальное значение, что их решений ждали с тревожным нетерпением. В Виргинии, несмотря на поддержку таких деятелей, как Вашингтон и Мэдисон, настроения за и против Конституции разделились примерно поровну, а в рядах оппозиции числились другие имена почти столь же влиятельных лиц, как Патрик Генри и Джордж Мейсон. Страсти накалялись; борьба была ожесточенной, и даже после того, как прошли выборы и в начале июня открылся конвент, исход оставался под вопросом до самого конца. Ситуация была, по меньшей мере в одном отношении, схожа с той, что наблюдалась в Массачусетсе: существовала возможность получить солидное большинство в поддержку Конституции при условии внесения определенных поправок. Применялись те же аргументы, усиленные с одной стороны примером других штатов, а с другой — призывом настаивать на поправках именно сейчас. Тем не менее пример Массачусетса оказался, судя по всему, решающим, и 25 июня, четырьмя днями позже Нью-Гэмпшира, виргинский конвент проголосовал за ратификацию «в уверенности, что любые несовершенства, которые могут существовать в Конституции, следует рассматривать скорее в порядке, предписанном в ней самой, чем подвергать Союз опасности из-за промедления в надежде добиться поправок до ратификации».

Когда нью-йоркский конвент начал работу 17 июня, более двух третей его делегатов, как утверждается, придерживались антифедералистских взглядов. То, каким образом удалось сформировать большинство в поддержку Конституции, так и не было до конца объяснено, однако несомненно, что главная заслуга в этом достижении принадлежит Александру Гамильтону. Он рано понял, насколько сильно поможет перспективам Конституции то, если мыслящие люди осознают важность и ценность новой формы правления. Чтобы достучаться до образованной публики повсеместно, но в особенности в Нью-Йорке, он задумал серию эссе, которые должны были публиковаться в газетах и разъяснять цели и задачи Конституции. Он заручился поддержкой Мэдисона и Джея, и до конца октября 1787 года первое эссе было опубликовано в газете The Independent Gazetteer. С тех пор эти статьи продолжали печататься за подписью «Публий», порой по три-четыре раза в неделю. Всего было написано восемьдесят пять номеров, которые с тех пор известны под названием The Federalist. Примерно пятьдесят из них принадлежали перу Гамильтона, Мэдисон написал около тридцати, а Джей — пять. Хотя эти эссе широко перепечатывались в других изданиях и служат для нас важнейшим комментарием к Конституции, представляя собой одно из велижнейших произведений Америки, степень их немедленного влияния вызывает сомнения. Безусловно, в самом нью-йоркском конвенте личное влияние Гамильтона было более мощной силой. Его аргументы были как красноречивы, так и убедительны, они парировали любое возражение, а его усилия по перетягиванию оппозиции на свою сторону были неустанными. Новости, доставляемые конными нарочными из Нью-Гэмпшира, а затем из Виргинии, также сыграли решающую роль, поскольку Нью-Йорк не мог позволить себе оставаться вне нового Союза, если тот охватывал штаты по обе стороны от него. И все же дебаты продолжались, так как оппозиция прилагала все усилия, чтобы обусловить ратификацию принятием определенных поправок. Но Гамильтон решительно отказался от каких-либо уступок и в конце концов сумел убедить нью-йоркский конвент 26 июля 30 голосами против 27 последовать примеру Массачусетса и Виргинии и ратифицировать Конституцию лишь с рекомендацией будущих поправок.

Удовлетворение страны исходом долгой и знаменательной борьбы за принятие нового государственного устройства было несомненным. Еще до того, как Нью-Йорк принял свое решение, Четвертое июля стало поводом для грандиозного празднования по всему Соединенным Штатам — как годовщины независимости и как завершения оформления Союза путем принятия Конституции.

Общая радость, однако, была несколько омрачена нежеланием Северной Каролины и Род-Айленда укрываться под «новой крышей». Если бы конвент, заседавший 21 июля в Северной Каролине, дошел до голосования, он, вероятно, отклонил бы Конституцию, но его, несомненно, сдержали действия Нью-Йорка, и он разошелся, не приняв окончательного решения. Второй конвент был созван в сентябре 1789 года, а тем временем новое правительство уже приступило к работе и стало оказывать давление на строптивые штаты, отказавшиеся покинуть старый союз ради нового. Одним из первых актов, принятых Конгрессом, стал закон о налогах, вводивший пошлины на импортируемые иностранные товары, которые были специально распространены на ввоз из Род-Айленда и Северной Каролины. Для Северной Каролины этого оказалось достаточно, и 21 ноября 1789 года конвент ратифицировал Конституцию. Но Род-Айленд продолжал упорствовать. Конвент этого штата был наконец созван в марте 1790 года, но ничего не добился и уклонился от принятия решения, перенеся заседание на май. Тогда федеральное правительство перешло к угрозам жестких мер, вынеся на рассмотрение законопроект, который уполномочивал президента приостановить все торговые сношения с Род-Айлендом и потребовать от этого штата уплаты его доли федерального долга. Законопроект прошел Сенат, но на этом остановился, ибо штат сдался и ратифицировал Конституцию 29 мая. Две недели спустя Элсворт, занимавший к тому времени пост сенатора США от Коннектикута, писал, что Род-Айленд был «приведен в Союз посредством довольно суровой меры в Конгрессе, которая навлекла бы на меня определенную критику, если бы она не принесла ожидаемого мной и достигнутого на практике результата. Но “все хорошо, что хорошо кончается”. Конституция ныне принята всеми штатами, и я испытываю огромное удовлетворение и, пожалуй, некоторую гордость оттого, что наконец-то завершен великий труд, над которым я столь долго и неустанно трудился» ¹

Пожалуй, наиболее поразительной чертой этих конвентов является мелочный характер выдвигавшихся возражений. Некоторые аргументы, правда, затрагивали самую суть дела и рассматривали фундаментальные принципы государственного устройства. Можно понять и даже посочувствовать человеку, который заявлял:


Среди прочих уродств Конституция имеет зловещий косой прищур. Она косится в сторону монархии; …ваш президент легко может сделаться королем.… Если ваш американский вождь окажется человеком честолюбивым и способным, как легко ему будет сделаться самодержцем. У нас будет король. Армия приветствует его как монарха. ²




Но трудно относиться всерьез к делегату, который испросил разрешения «произнести короткий апостроф к свободе», а затем выдал следующее сладкоречие:


О свобода! — величайшее благо, прекраснейшее достояние — с тобою я желаю жить, с тобою я желаю умереть! Простите, если я пророню слезу над той опасностью, которой она подвергается; я не могу, сэр, смотреть, как тускнеет это ярчайшее из сокровищ! сокровище, стоящее десяти тысяч миров! и неужто мы расстанемся с ним так скоро? О нет! ³






¹, ² «Ратификация Федеральной конституции Коннектикутом», Б. К. Стейнер, Proceedings of the American Antiquarian Society, апрель 1915 г., стр. 88–89.





³ Elliot’s Debates on the Federal Constitution, т. III, стр. 144.



Можно было найти определенный резон в возражениях против чрезмерной власти, сосредоточенной в руках Конгресса; но что и думать о страхах тех, кто усматривал наибольшую угрозу в участке десять на десять миль, который впоследствии стал округом Колумбия, опасаясь, что правительство воздвигнется там в виде неприступной укрепленной цитадели? С другой стороны, в свете последующих событий забавно читать протесты многих о том, что, хотя каждая палата обязана вести протокол заседаний, от нее требуется публиковать его лишь «время от времени, за исключением тех частей, которые, по их мнению, требуют секретности». Против лиц, ответственных за создание Конституции, выдвигались всевозможные личные обвинения. Хопкинсон писал Джефферсону в апреле 1788 года:


Вы удивитесь, когда я скажу вам, что наши общественные газеты объявили генерала Вашингтона дураком, находящимся под влиянием и ведомым тем негодяем доктором Франклином, который является государственным растратчиком миллионов долларов; что мистер Моррис обокрал общественность на столько миллионов, сколько вам будет угодно, и что они намереваются прикрыть свои мошенничества этим новым правительством. ¹






¹ Documentary History of the Constitution, т. IV, стр. 563.



Принимая все во внимание, трудно отделаться от мысли, что подобные критики и клеветники просто пытались отыскать предлоги для своего противодействия.

Большинство в различных конвентах едва ли можно назвать подлинно представляющим народ своих штатов, поскольку в выборах участвовал лишь ничтожный процент населения; скорее, они представляли имущие верхи общества. Это обстоятельство породило обвинения в том, что Конституция была разработана и принята людьми, заинтересованными в защите собственности, в поддержании стоимости государственных ценных бумаг и в выплате долгов, которые отдельные штаты накопили за время Революции. Собственники, несомненно, выиграли от самого установления сильного правительства. Класс кредиторов, казалось, нуждался в некоторых особых гарантиях, и когда в Федеральном конвенте обсуждались полномочия Конгресса, несколько членов решительно настаивали на прямом предписании Конгрессу взять на себя обязательства штатов. Главное возражение против такой процедуры сводилось, судя по всему, к опасению принести пользу скорее спекулянтам, чем добросовестным кредиторам, и в итоге вопрос был решен компромиссом: было постановлено, что все долги будут «столь же действительны против Соединенных Штатов по данной Конституции, сколь и при Конфедерации». Обвинение в том, что Конституция была разработана и принята имущими и богатыми людьми, несомненно справедливо, но ошибочно приписывать им дурные мотивы. Высшие классы в Соединенных Штатах в массе своей состояли из людей зажиточных, а потому являлись естественными держателями государственных ценных бумаг. Они, без сомнения, действовали в целях самозащиты, но на них лежала ответственность взять на себя инициативу. Фактически они действовали в общественном интересе в самом широком смысле, поскольку условия в Соединенных Штатах складывались так, что каждый человек мог стать землевладельцем, и народ в целом поэтому желал защиты своих имущественных прав.

Осенью 1788 года Конгресс старой Конфедерации позаботился о своем наследнике, приняв постановление о том, что выборщики президента должны быть избраны в первую среду января 1789 года; что эти выборщики должны собраться и подать свои голоса за президента в первую среду февраля; и что Сенат и Палата представителей должны собраться в первую среду марта. Было также решено, что местопребыванием правительства станет город Нью-Йорк, пока Конгресс не распорядится иначе. Во исполнение этой процедуры были проведены необходимые выборы, и новое правительство вступило в должность должным образом. Так случилось, что в 1789 году первая среда марта пришлась на четвертое число этого месяца, которое тем самым стало датой начала работы каждой последующей администрации.

Новому государственному механизму еще предстояло пройти суровую проверку на эффективность. Но американцы тогда, как и теперь, были народом адаптивным, обладающим политической гениальностью, и они сумели бы добиться успеха практически при любой форме правления. Если бы Федеральный конвент так и не собрался, есть все основания полагать, что Статьи конфедерации с некоторыми поправками удалось бы заставить работать. Успех нового правительства поэтому в значительной мере зависел от благосклонности народа. Если бы тот пожелал, он мог заставить его победить вопреки всем препятствиям. Иными словами, новое правительство преуспело бы ровно в той степени, в какой его поддерживал народ. Это был тот критический момент, когда медленно нарождавшееся благосостояние, подробно описанное и подчеркнутое в предыдущих главах, возымело одно из своих важнейших последствий. В июне 1788 года Вашингтон писал Лафайету:


Я рассчитываю, что нашему новому правительству будут приписаны многие блага, которые на самом деле зарождаются благодаря тому трудолюбию и бережливости, к практикованию которых народ был вынужден нуждой. Я искренне верю, что прежде в стране никогда не наблюдалось столько труда и экономии, сколько в настоящий момент. Если люди будут упорствовать в обретаемых привычках, хорошие результаты вскоре станут заметны. Когда народ почувствует себя в безопасности при энергичном правительстве, когда иностранные государства будут склонны предоставлять нам равные преимущества в торговле из страха перед возмездием, когда тяготы войны будут в некотором роде сведены на нет продажей западных земель, когда посевы счастья, посеянные здесь, начнут давать всходы и когда каждый (под собственной лозой и смоковницей) начнет вкушать плоды свободы — тогда все эти блага (ибо все эти блага придут) будут отнесены на счет покровительственного влияния нового правительства. Хотя к их появлению приведет стечение множества причин.




Несколько месяцев спустя схожее мнение высказал Крекьёр в письме к Джефферсону:


Никогда еще во взглядах лучших людей не происходило столь грандиозных перемен, как за эти пять лет; почти каждый ощущает необходимость принудительных законов, правления, союза, усердия и труда.… Экспорт этой страны необычайно вырос за последние два года, а импорт соответственно сократился.




Новому федеральному правительству посчастливилось начать свой путь в тот момент, когда возвращающееся благосостояние располагало народ относиться к нему благосклонно. Инаугурация Вашингтона ознаменовала открытие новой эры для народа Соединенных Штатов Америки.



























ПРИЛОЖЕНИЕ ¹



¹ Документы в данном Приложении приводятся по тексту издания: Revised Statutes of the United States, 2-е изд., 1878.



ДЕКЛАРАЦИЯ НЕЗАВИСИМОСТИ — 1776 г.

In Congress, July 4, 1776

Единогласная Декларация тринадцати соединенных Штатов Америки

Когда в ходе человеческих событий возникает необходимость для одного народа разорвать политические узы, связывающие его с другим, и занять среди держав земли то обособленное и равное положение, на которое законы природы и природы Бога дают ему право, должное уважение к мнениям человечества требует объявить причины, побуждающие к такому отделению.

Мы исходим из той самоочевидной истины, что все люди созданы равными и наделены их Творцом определенными неотчуждаемыми правами, к числу которых относятся жизнь, свобода и стремление к счастью. Что для обеспечения этих прав люди учреждают правительства, получающие свои справедливые полномочия из согласия управляемых. Что если какая-либо форма правления становится губительной для этих целей, народ имеет право изменить или упразднить ее и учреждать новое правительство, основывая его на таких принципах и организуя его полномочия в такой форме, которые, по его мнению, наилучшим образом обеспечат его безопасность и счастье. Благоразумие, действительно, диктует, чтобы правительства, установленные давным-давно, не менялись по легкомысленным и временным причинам; и соответственно весь опыт показывает, что человечество более склонно страдать, пока золы терпимы, чем правомочно защищать себя путем упразднения тех форм к которым оно привыкло. Но когда длинный ряд злоупотреблений и узурпаций, неизменно преследующих одну и ту же цель, свидетельствует о замысле подчинить народ абсолютному деспотизму, это право народа, это его обязанность — свергнуть такое правительство и обеспечить новые гарантии своей будущей безопасности. Таково было терпеливое выжидание этих Колонй; и такова ныне необходимость, принуждающая их изменить свои прежние системы правления. История нынешнего короля Великобритании — это история непрерывных несправедливостей и узурпаций, целью которых является установление прямой тирании над этими штатами. В доказательство да будут представлены факты беспристрастному миру.

Он отказался утвердить законы, наиболее полезные и необходимые для общего блага.

Он запретил своим губернатором принимать законы срочной и насущной важности, если их действие не приостанавливалось до получения его согласия; а когда таковые приостанавливались, он полностью пренебрегал ими.

Он отказался принимать другие законы для обустройства крупных густонаселенных округов, если только эти люди не отказывались от права на представительство в законодательном органе — права, бесценного для них и страшного лишь для тиранов.

Он созывал законодательные органы в необычных, неудобных местах, удаленных от хранилищ их официальных документов, с единственной целью — утомить их и принудить к согласию с его мерами.

Он неоднократно распускал представительные палаты за то, что они с мужественной стойкостью противились его посягательствам на права народа.

Он в течение долгого времени после подобных роспусков отказывался разрешать избрание новых; вследствие чего законодательная власть, неподверженная уничтожению, возвращалась для осуществления народу в целом; а сам штат тем временем оставался подверженным всем опасностям вторжения извне и внутренних потрясений.

Он пытался препятствовать приросту населения этих штатов; с этой целью он чинил препятствия законам о натурализации иностранцев, отказывался принимать другие, поощряющие их переселение сюда, и ужесточал условия новых отводов земель.

Он чинил препятствия отправлению правосудия, отказываясь утверждать законы об учреждении судебной власти.

Он поставил судей в зависимость исключительно от своей воли в том, что касается сроков пребывания в должности, а также размера и выплаты их жалованья.

Он учредил множество новых должностей и направил сюда тучи чиновников, чтобы досаждать нашему народу и пожирать его имущество.

Он содержал среди нас в мирное время постоянные армии без согласия нашего законодательного органа.

Он стремился поставить военных в независимость от гражданской власти и выше нее.


Он объединился с другими для подчинения нас юрисдикции, чуждой нашей конституции и не признаваемой нашими законами, давая свое согласие на их акты мнимого законодательства:

За расквартирование среди нас крупных воинских контингентов вооруженных войск:

За ограждение их посредством фиктивного суда от наказания за любые убийства, которые они совершат над жителями этих штатов:

За прекращение нашей торговли со всеми частями света:

За введение против нас налогов без нашего согласия:

За лишение нас во многих случаях преимуществ суда присяжных:

За этапирование нас за моря для суда по надуманным обвинениям:

За отмену свободной системы английских законов в соседней провинции, установление там деспотического правительства и расширение ее границ так, чтобы сделать ее одновременно примером и подходящим орудием для внедрения того же абсолютного правления в этих колониях:

За отмену наших хартий, упразднение наших ценнейших законов и коренное изменение форм нашего правления:

За приостановку деятельности нашего собственного законодательного органа и заявление о наделении себя полномочиями издавать законы за нас во всех без исключения случаях.

Он сложил с себя полномочия по управлению здесь, объявив нас вне своей защиты и развязав против нас войну.

Он грабил наши моря, опустошал наши берега, сжигал наши города и уносил жизни нашего народа.

Он перебрасывает в настоящее время крупные армии иностранных наемников для завершения дела смерти, опустошения и тирании, уже начатого с жестокостью и вероломством, едва ли имеющими аналогии в самые варварские эпохи и абсолютно недостойными главы цивилизованной нации.

Он принуждал наших сограждан, захваченных в плен на открытом море, поднимать оружие против своей страны, становиться палачами своих друзей и братьев или погибать от их рук.

Он спровоцировал против нас внутренние мятежи и попытался натравить на жителей наших рубежей беспощадных индейских дикарей, чьим известным правилом ведения войны является истребление людей всех возрастов, полов и состояний без разбора.

На каждом этапе этих притеснений мы обращались с петициями о возмещении в самой смиренной форме: на наши неоднократные петиции отвечали лишь новыми обидами. Монарх, чей характер отмечен каждым поступком, способным охарактеризовать тирана, не годен в правители свободного народа.

Мы также не оставляли без внимания наших британских братьев. Мы время от времени предупреждали их о попытках их законодательного органа установить над нами незаконную юрисдикцию. Мы напоминали им об обстоятельствах нашей эмиграции и поселения здесь. Мы взывали к их прирожденному чувству справедливости и великодушия и заклеймили их узами нашего общего родства отказаться от этих узурпаций, которые неизбежно прервали бы наши связи и сношения. Они тоже остались глухи к голосу справедливости и кровного родства. Мы должны посему смириться с неизбежностью, объявляющей о нашем отделении, и рассматривать их так же, как рассматриваем остальное человечество: во время войны — враги, в мирное время — друзья.

Мы, таким образом, представители соединенных Штатов Америки, на Общем конгрессе собравшиеся, призывая Верховного судью мира в свидетели правоты наших намерений, именем и по уполномочию благого народа этих колоний, торжественно публикуем и заявляем, что эти Соединенные колонии являются и по праву должны быть свободными и независимыми штатами; что они освобождены от любой верности британской короне и что всякая политическая связь между ними и государством Великобритания полностью разорвана и должна быть разорвана; и что, будучи свободными и независимыми штатами, они обладают полной властью объявлять войну, заключать мир, вступать в союзы, устанавливать торговлю и совершать любые другие действия и вещи, на которые независимые штаты имеют право. И в поддержку настоящей Декларации, твердо уповая на защиту Божественного Провидения, мы взаимно клянемся друг другу в сохранении наших жизней, наших состоянии и нашей священной чести.
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Картер Брэкстон.









Северная Каролина.

Ум. Хупер,
Джозеф Хьюз,
Джон Пенн.




Южная Каролина.

Эдвард Ратледж,
Томас Хейворд-младший,
Томас Линч-младший,
Артур Миддлтон.





Джорджия.

Баттон Гвиннетт,
Лайман Холл,
Джордж Уолтон




Примечание. — Мистер Фердинанд Джефферсон, хранитель свитков в Государственном департаменте в Вашингтоне, отмечает: «Имена подписавших выше написаны так же, как в факсимиле оригинала, однако их пунктуация не всегда совпадает; кроме того, в факсимиле оригинала не указаны наименования штатов. Имена подписавших от каждого штата сгруппированы в факсимиле оригинала вместе, за исключением имени Мэтью Торнтона, которое следует за именем Оливера Уолкотта».















СТАТЬИ КОНФЕДЕРАЦИИ — 1777 г.

Всем, до кого дойдут сии строки, мы, нижеподписавшиеся делегаты штатов, чьи имена указаны ниже, шлем приветствие.

Поскольку делегаты Соединенных Штатов Америки на конгрессе созванном пятнадцатого ноября в год от Рождества Христова одна тысяча семьсот семьдесят седьмой и на второй год независимости Америки согласились на определенные статьи конфедерации и вечного союза между штатами Нью-Гэмпшир, Массачусетс-Бей, Род-Айленд и плантации Провиденс, Коннектикут, Нью-Йорк, Нью-Джерси, Пенсильвания, Делавэр, Мэриленд, Виргиния, Северная Каролина, Южная Каролина и Джорджия в нижеследующих выражениях, а именно:

«Статьи конфедерации и вечного союза между штатами Нью-Гэмпшир, Массачусетс-Бей, Род-Айленд и плантации Провиденс, Коннектикут, Нью-Йорк, Нью-Джерси, Пенсильвания, Делавэр, Мэриленд, Виргиния, Северная Каролина, Южная Каролина и Джорджия».

Статья I. Стиль сей конфедерации должен быть «Соединенные Штаты Америки».

Статья II. Каждый штат сохраняет свой суверенитет, свободу и независимость, а также любую власть, юрисдикцию и право, которые не делегированы настоящей конфедерацией Соединенным Штатам на конгрессе.

Статья III. Упомянутые штаты настоящим каждый в отдельности вступают в прочный союз дружбы друг с другом ради своей общей защиты, обеспечения своих свобод и своего взаимного и общего благополучия, обязуясь оказывать друг другу помощь против любого насилия, направленного против них или любого из них, или против любых нападений на них на почве религии, суверенитета, торговли или по любому иному предлогу.

Статья IV. В целях лучшего обеспечения и увековечения взаимной дружбы и общения между народами разных штатов в этом Союзе свободные жители каждого из этих штатов (нищие, бродяги и беглецы от правосудия исключаются) пользуются всеми привилегиями и иммунитетами свободных граждан в различных штатах; и народ каждого штата имеет свободный въезд и выезд в любой другой штат и пользуется в нем всеми привилегиями торговли и промыслов, подлежащим тем же пошлинам, сборам и ограничениям, что и жители соответствующих штатов, при условии, что такие ограничения не распространяются настолько, чтобы препятствовать вывозу собственности, ввезенной в любой штат, в любой другой штат, жителем коего является владелец; при условии также, что никакие сборы, пошлины или ограничения не налагаются каким-либо штатом на собственность Соединенных Штатов или любого из них.

Если какое-либо лицо, виновное в государственной измене, фелонии или ином тяжком проступке в любом штате либо обвиняемое в таковых, сбежит от правосудия и будет обнаружено в любом из Соединенных Штатов, оно по требованию губернатора или исполнительной власти штата, откуда оно сбежало, подлежит выдаче и препровождению в штат, обладающий юрисдикцией в отношении его правонарушения.

Полное доверие и кредит должны оказываться в каждом из этих штатов записям, актам и судебным разбирательствам судов и магистратов любого другого штата.

Статья V. Для более удобного управления общими интересами Соединенных Штатов делегаты назначаются ежегодно таким образом, какой предпишет законодательный орган каждого штата, для заседаний в Конгрессе в первый понедельник ноября каждого года, с правом, резервируемым за каждым штатом, отозвать своих делегатов или любого из них в любое время в течение года и направить других вместо них на оставшуюся часть года.

Ни один штат не может быть представлен в Конгрессе менее чем двумя и более чем семью членами; и ни одно лицо не может быть делегатом более трех лет в течение любого шестилетнего периода; равно как ни одно лицо, являющееся делегатом, не может занимать какую-либо должность в системе Соединенных Штатов, за которую оно или кто-либо в его интересах получает жалованье, вознаграждение или доход любого рода.

Каждый штат содержит собственных делегатов на собрании штатов и во время их работы в качестве членов комитетов штатов.

При разрешении вопросов в Соединенных Штатах на конгрессе каждый штат имеет один голос.

Свобода слова и прений в Конгрессе не должна подвергаться преследованиям или сомнению в каком бы то ни было суде или месте вне Конгресса, а члены Конгресса защищаются в отношении своей личности от арестов и тюремного заключения во время их следования в Конгресс и обратно, а также присутствия в нем, за исключением случаев государственной измены, фелонии или нарушения общественного порядка.

Статья VI. Ни один штат без согласия Соединенных Штатов на конгрессе не может направлять какое-либо посольство, принимать какое-либо посольство или вступать в какие-либо совещания, соглашения, союзы или договоры с любым королем, принцем или государством; равно как никакое лицо, занимающее какую-либо должность, приносящую доход или доверие, в Соединенных Штатах или любом из них, не может принимать никаких подарков, вознаграждений, должностей или титулов любого рода от любого короля, принца или иностранного государства; равно как Соединенные Штаты на конгрессе или любой из них не могут жаловать никакие дворянские титулы.

Никакие два или более штатов не могут заключать между собой какие-либо договоры, конфедерации или союзы без согласия Соединенных Штатов на конгрессе, с точным указанием целей, ради которых они заключаются, и срока их действия.

Ни один штат не должен устанавливать какие-либо пошлины или сборы, которые могут воспрепятствовать любым положениям договоров, заключенных Соединенными Штатами на конгрессе с любым королем, принцем или государством во исполнение любых договоров, уже предложенных Конгрессом дворам Франции и Испании.

Никакие военные суда не должны содержаться в мирное время ни одним штатом, за исключением лишь такого числа, какое Соединенные Штаты на конгрессе сочтут необходимым для защиты такого штата или его торговли; равно как никакие вооруженные формирования не должны содержаться ни одним штатом в мирное время, за исключением лишь такого числа, какое по мнению Соединенных Штатов на конгрессе будет сочтено необходимым для гарнизонной службы в фортах, требующихся для защиты такого штата; однако каждый штат должен постоянно содержать хорошо отрегулированное и дисциплинированное ополчение, должным образом вооруженное и снаряженное, а также обеспечивать и постоянно иметь наготове на общественных складах должное число полевых орудий и палаток, а также надлежащее количество оружия, боеприпасов и лагерного имущества.

Ни один штат не должен вступать в войну без согласия Соединенных Штатов на конгрессе, если только такой штат не подвергнется фактическому вторжению врагов либо не получит достоверных сведений о выработке каким-либо индейским племенем замысла вторгнуться в такой штат, причем опасность столь неизбежна, что не допускает промедления до тех пор, пока можно будет проконсультироваться с Соединенными Штатами на конгрессе; равно как ни один штат не должен выдавать патенты на каперство и односторонние репризалы никаким военным судам или кораблям, кроме как после объявления войны Соединенными Штатами на конгрессе и лишь против того королевства или государства и его подданных, против которых война была так объявлена, и в соответствии с правилами, которые будут установлены Соединенными Штатами на конгрессе, если только такой штат не подвергнется нападению пиратов, коего случая суда могут снаряжаться для этого случая и содержаться до тех пор, пока продолжается опасность, или пока Соединенные Штаты на конгрессе не решат иначе.

Статья VII. Когда сухопутные войска набираются каким-либо штатом для общей обороны, все офицеры в чине полковника или ниже назначаются законодательным органом каждого штата соответственно, которым такие войска набираются, либо в таком порядке, какой такой штат предпишет, а все вакансии замещаются тем штатом, который произвел назначение первым.

Статья VIII. Все военные расходы, а также все прочие издержки, понесенные ради общей обороны или общего благосостояния и одобренные Соединенными Штатами на конгрессе, покрываются из общей казны, которая пополняется отдельными штатами пропорционально стоимости всей земли в пределах каждого штата, дарованной кому-либо или отдиром обследованной для кого-либо, причем такая земля, а также здания и улучшения на ней оцениваются в соответствии с таким порядком, какой Соединенные Штаты на конгрессе будут время от времени предписывать и назначать.

Налоги на покрытие этой доли устанавливаются и взимаются по полномочию и указанию законодательных органов различных штатов в сроки, согласованные Соединенными Штатами на конгрессе.

Статья IX. Соединенные Штаты на конгрессе имеют исключительное право и полномочие решать вопросы войны и мира, за исключением случаев, упомянутых в шестой статье, — отправлять и принимать послов — заключать договоры и союзы, при условии, что никакой торговый договор не заключается таким образом, чтобы законодательная власть соответствующих штатов ограничивалась в наложении на иностранцев таких пошлин и сборов, которым подвергаются их собственные люди, или в запрещении вывоза или ввоза любых видов товаров или продуктов — устанавливать правила для определения во всех случаях, какие захваты на суше или на воде являются законными, и каким образом призы, взятые сухопутными или военно-морскими силами на службе Соединенных Штатов, должны распределяться или присваиваться — выдавать патенты на каперство и репризалы в мирное время — назначать суды для рассмотрения пиратств и фелоний, совершенных в открытом море, и учреждать суды для получения и окончательного рассмотрения апелляций по всем делам о захватах, при условии, что ни один член Конгресса не назначается судьей ни в один из упомянутых судов.

Соединенные Штаты, собравшиеся на Конгресс, также должны служить последней инстанцией при апелляции по всем спорам и разногласиям, существующим в настоящее время или которые могут возникнуть в будущем между двумя или более штатами относительно границ, юрисдикции или любой другой причины; каковые полномочия всегда должны осуществляться следующим образом. Когда законодательный или исполнительный орган либо законный представитель любого штата, находящегося в споре с другим, представляет в Конгресс петицию с изложением спорного вопроса и просьбой о слушании, по распоряжению Конгресса об этом направляется уведомление законодательному или исполнительному органу другого штата, находящегося в споре, и назначается день для явки сторон через их законных представителей, которым затем предписывается назначить по взаимному согласию комиссаров или судьей для образования суда с целью заслушивания и решения спорного вопроса: но если они не могут прийти к согласию, Конгресс называет по три лица от каждого из Соединенных Штатов, и из списка таких лиц каждая сторона по очереди вычеркивает по одному, начиная с просителей, пока число не сократится до тринадцати; и из этого числа не менее семи и не более девяти имен, как укажет Конгресс, в присутствии Конгресса извлекаются по жребию, и лица, чьи имена будут таким образом извлечены, или любые пять из них, будут комиссарами или судьями для заслушивания и окончательного решения спора, причем всегда с тем условием, чтобы большая часть судьей, которые будут слушать дело, пришла к согласию в решении: и если какая-либо сторона пренебрежет явкой в назначенный день, не представив причин, которые Конгресс сочтет достаточными, или, присутствуя, откажется производить вычеркивание, Конгресс должен приступить к назначению трех лиц от каждого штата, и Секретарь Конгресса производит вычеркивание от имени такой отсутствующей или отказывающейся стороны; а судебное решение и приговор назначаемого таким образом суда, в порядке, предписанном ранее, являются окончательными и решающими; и если какая-либо из сторон откажется подчиниться авторитету такого суда либо явиться или защищать свое требование или дело, суд тем не менее продолжает вынесение приговора или судебного решения, которое аналогичным образом является окончательным и решающим, причем судебное решение или приговор и другие производства в любом случае передаются в Конгресс и хранятся среди актов Конгресса для обеспечения безопасности заинтересованных сторон: при условии, что каждый комиссар перед тем, как приступить к судейству, принимает присягу, которая приводится одним из судей высшего или верховного суда того штата, где дело будет рассматриваться, о том, «чтобы хорошо и истинно выслушать и разрешить спорный вопрос, по лучшему своему суждению, без пристрастия, благоволения или надежды на вознаграждение»: при условии также, что ни один штат не может быть лишен территории в пользу Соединенных Штатов.

Все споры относительно частного права на земельные участки, на которые предъявляются претензии на основании различных пожалований от двух или более штатов, чья юрисдикция в отношении таких земель и штаты, выдаввшие такие пожаловании, урегулированы, причем в отношении указанных пожалований или любого из них одновременно утверждается, что они возникли до такого урегулирования юрисдикции, должны по петиции любой из сторон в Конгресс Соединенных Штатов быть окончательно разрешены по возможности тем же способом, который предписан выше для решения споров относительно территориальной юрисдикции между различными штатами.


Соединенные Штаты, собравшиеся на Конгресс, также обладают исключительным правом и полномочиями регулировать пробу и стоимость монеты, чеканящейся по их собственной власти или по власти соответствующих штатов, — устанавливать стандарт мер и весов на всей территории Соединенных Штатов, — регулировать торговлю и управлять всеми делами с индейцами, не являющимися членами какого-либо из штатов, при условии, что законодательное право любого штата в пределах его собственных границ не ущемляется и не нарушается, — учреждать и регулировать почтовые отделения от одного штата к другому на всей территории Соединенных Штатов и взыскивать такую плату за пересылку отправлений, проходящих через них, какая может потребоваться для покрытия расходов указанного ведомства, — назначать всех офицеров сухопутных сил на службе Соединенных Штатов, за исключением полковых офицеров, — назначать всех офицеров военно-морских сил и присваивать звания всем без исключения офицерам на службе Соединенных Штатов, — издавать правила для управления и регулирования указанных сухопутных и военно-морских сил и направлять их действия.

Соединенные Штаты, собравшиеся на Конгресс, имеют полномочия назначать комитет для заседаний в период перерыва в работе Конгресса под названием «Комитет штатов», состоящий из одного делегата от каждого штата; и назначать такие другие комитеты и гражданских должностных лиц, которые могут потребоваться для управления общими делами Соединенных Штатов под их руководством, — назначать одного из своих членов председательствовать, при условии, что ни одному лицу не разрешается исполнять обязанности президента более одного года в течение любого трехлетнего периода; определять необходимые суммы денег, подлежащие сбору для нужд Соединенных Штатов, и выделять и использовать их на покрытие государственных расходов, — занимать деньги или выпускать векселя под кредит Соединенных Штатов, направляя каждые полгода соответствующим штатам отчет о суммах денег, таким образом занятых или выпущенных, — строить и оснащать военно-морской флот, — согласовывать численность сухопутных сил и запрашивать у каждого штата его квоту пропорционально числу белых жителей в таком штате; каковое требование является обязательным, после чего законодательный орган каждого штата назначает полковых офицеров, набирает людей и одевает, вооружает и экипирует их на солдатский манер за счет Соединенных Штатов; и офицеры и люди, таким образом одетые, вооруженные и экипированные, маршируют к назначенному месту и в срок, согласованный Соединенными Штатами, собравшимися на Конгресс: но если Соединенные Штаты, собравшиеся на Конгресс, по рассмотрении обстоятельств сочтут целесообразным, чтобы какой-либо штат не набирал людей или набирал меньшее число, чем его квота, а какой-либо другой штат набрал большее число людей, чем его квота, такое дополнительное число набирается, обеспечивается офицерами, одевается, вооружается и экипируется тем же способом, что и квота такого штата, если только законодательный орган такого штата не сочтет, что такое дополнительное число не может быть безопасно выделено из его состава, в каковом случае он набирает, обеспечивает офицерами, одевает, вооружает и экипирует столько из указанного дополнительного числа, сколько, по его мнению, может быть безопасно выделено. И офицеры и люди, таким образом одетые, вооруженные и экипированные, маршируют к назначенному месту и в срок, согласованный Соединенными Штатами, собравшимися на Конгресс.

Соединенные Штаты, собравшиеся на Конгресс, никогда не вступают в войну и не выдают каперские свидетельства и свидетельства о реторсиях в мирное время, не вступают ни в какие договоры или союзы, не чеканят монету, не регулируют ее стоимость и не определяют суммы и расходы, необходимые для обороны и благосостояния Соединенных Штатов или любого из них, не выпускают векселя, не занимают деньги под кредит Соединенных Штатов, не выделяют деньги, не согласовывают количество военных судов, подлежащих строительству или покупке, либо количество сухопутных или морских сил, подлежащих набору, и не назначают главнокомандующего армией или флотом, если на то не дают согласие девять штатов: и никакой вопрос ни по какому другому пункту, кроме как об отсрочке заседаний со дня на день, не может быть решен иначе как голосами большинства Соединенных Штатов, собравшихся на Конгресс.

Конгресс Соединенных Штатов имеет право откладывать свои заседания на любое время в течение года и в любое место в пределах Соединенных Штатов, при условии, что ни один период отсрочки не длится дольше шести месяцев, и ежемесячно публикует журнал своих заседаний, за исключением тех его частей, которые относятся к договорам, союзам или военным операциям, которые, по их мнению, требуют секретности; а имена и голоса («за» и «против») делегатов каждого штата по любому вопросу заносятся в журнал по требованию любого делегата; и делегатам штата или любому из них по его или их запросу предоставляется копия указанного журнала, за исключением вышеупомянутых частей, для представления законодательным органам отдельных штатов.

Статья X. Комитет штатов или любые девять из них уполномочиваются осуществлять в период перерыва в работе Конгресса такие из полномочий Конгресса, какими Соединенные Штаты, собравшиеся на Конгресс, с согласия девяти штатов время от часу сочтут целесообразным наделить их; при условии, что указанному комитету не делегируются никакие полномочия, для осуществления которых по статьям конфедерации требуется голос девяти штатов в Конгрессе Соединенных Штатов, собравшихся на Конгресс.

Статья XI. Канада, присоединяющаяся к этой конфедерации и участвующая в мероприятиях Соединенных Штатов, принимается в этот Союз и получает право на все его преимущества: однако ни одна другая колония не принимается в него, если такой прием не согласован девятью штатами.

Статья XII. Все кредитные билеты, выпущенные, деньги, занятые, и долги, заключенные Конгрессом или под его эгидой до собрания Соединенных Штатов во исполнение настоящей конфедерации, считаются и рассматриваются как обязательство против Соединенных Штатов, для уплаты и удовлетворения которого указанные Соединенные Штаты и общественная вера настоящим торжественно закладываются.

Статья XIII. Каждый штат подчиняется решениям Соединенных Штатов, собравшихся на Конгресс, по всем вопросам, которые настоящей конфедерацией передаются на их рассмотрение. И статьи этой конфедерации должны неукоснительно соблюдаться каждым штатом, и Союз будет вечным; и впредь никогда не должно производиться никаких изменений ни в одной из них, если такие изменения не согласованы на Конгрессе Соединенных Штатов и впоследствии не подтверждены законодательными органами каждого штата.

И поскольку Великому Правителю мира было угодно склонить сердца законодательных органов, представителей которых мы соответственно являемся в Конгрессе, одобрить и уполномочить нас ратифицировать упомянутые статьи конфедерации и вечного союза. Знайте же, что мы, нижеподписавшиеся делегаты, в силу данной нам для этой цели власти и полномочий, настоящим именем и от лица наших соответствующих доверителей полностью и целиком ратифицируем и подтверждаем каждую из упомянутых статей конфедерации и вечного союза, а также все без исключения содержащиеся в них вопросы и предметы: и мы далее торжественно закладываем и обязуемся от имени наших соответствующих доверителей, что они будут подчиняться решениям Соединенных Штатов, собравшихся на Конгресс, по всем вопросам, которые упомянутой конфедерацией передаются на их рассмотрение. И что статьи оной будут неизменно соблюдаться штатами, которые мы соответственно представляем, и что Союз будет вечным.

В удостоверение чего мы поставили здесь свои подписи в Конгрессе. Совершено в Филадельфии, в штате Пенсильвания, девятого июля в год Господний одна тысяча семьсот семьдесят восьмой, и в третий год независимости Америки. ¹



¹ Судя по обстоятельствам подписания Статей конфедерации делегатами от одного и того же штата в разное время, как видно по датам, вероятно, они скрепляли их своими именами по мере своего присутствия в Конгрессе после получения полномочий от своих доверителей.



От имени и по поручению штата Нью-Гэмпшир.

Джозайя Бартлетт, Джон Вентворт-мл., 8 августа 1778 г.



От имени и по поручению штата Массачусетс-Бей.

Джон Хэнкок, Сэмюэл Адамс, Элбридж Герри, Фрэнсис Дана, Джеймс Ловелл, Сэмюэл Холтен.







От имени и по поручению штата Род-Айленд и плантаций Провиденс.


Уильям Эллери, Генри Марчант, Джон Коллинз.




От имени и по поручению штата Коннектикут.

Роджер Шерман, Сэмюэл Хантингтон, Оливер Уолкотт, Тит Хосмер, Эндрю Адамс.






От имени и по поручению штата Нью-Йорк.

Джеймс Дуэйн, Фрэнсис Льюис, Уильям Дуэр, Гувернер Моррис.





От имени и по поручению штата Нью-Джерси, 26 ноября 1778 г.

Джон Уизерспун. Натаниэл Скаддер.



От имени и по поручению штата Пенсильвания.

Роберт Моррис, Даниэль Робердо, Джонатан Баярд Смит, Уильям Клинган, Джозеф Рид, 22 июля 1778 г.






От имени и по поручению штата Делавэр.

Томас Маккин, 12 февраля 1779 г. Джон Дикинсон, 5 мая 1779 г. Николас Ван Дайк.




От имени и по поручению штата Мэриленд.

Джон Хэнсон, 1 марта 1781 г. Даниэль Кэрролл, 1 марта 1781 г.



От имени и по поручению штата Виргиния.


Ричард Генри Ли, Джон Банистер, Томас Адамс, Джон Харви, Фрэнсис Лигфут Ли.






От имени и по поручению штата Северная Каролина.

Джон Пенн, 21 июля 1778 г. Корнелиус Харнетт, Джон Уильямс.




От имени и по поручению штата Южная Каролина.

Генри Лоренс, Уильям Генри Дрейтон, Джон Мэтьюз, Ричард Хатсон, Томас Хейвард-мл.






От имени и по поручению штата Джорджия.

Джон Уолтон, 24 июля 1778 г. Эдвард Телфэйр, Эдвард Лэнгворти.


















ПРАВИТЕЛЬСТВО СЕВЕРО-ЗАПАДНОЙ ТЕРРИТОРИИ — 1787 Г.

КОНФЕДЕРАТИВНЫЙ КОНГРЕСС, 13 ИЮЛЯ 1787 Г.

Ордонанс об управлении территорией Соединенных Штатов к северо-западу от реки Огайо.

Раздел 1. Постановлено Соединенными Штатами, собравшимися на Конгресс: Чтобы указанная территория для целей временного управления составляла один округ, подлежащий тем не менее разделению на два округа, если будущие обстоятельства, по мнению Конгресса, сочтут это целесообразным.

Раздел 2. Постановлено вышеуказанной властью: Что имущество как постоянных, так и временных владельцев на указанной территории, умерших без завещания, должно переходить к их детям и потомкам умершего ребенка и распределяться между ними в равных долях, причем потомки умершего ребенка или внука получают долю своего умершего родителя в равных долях между собой; а при отсутствии детей или потомков — в равных долях к ближайшим родственникам равной степени родства; и среди боковых родственников дети умершего брата или сестры наследодателя получают в равных долях между собой долю своего умершего родителя; и ни в коем случае не должно быть различия между родственниками по полнородной и неполнородной линии; сохраняя во всех случаях за вдовой наследодателя ее третью часть недвижимого имущества пожизненно и одну третью часть личного имущества; и этот закон, касающийся наследования и вдовьей доли, остается в полной силе до его изменения законодательным органом округа. И до тех пор, пока губернатор и судьи не примут законы, как упомянуто ниже, имущество на указанной территории может завещаться или передаваться по письменным завещаниям, подписанным и скрепленным печатью тем или той, кому имущество принадлежит (будучи в совершеннолетнем возрасте), и удостоверенным тремя свидетелями; а недвижимое имущество может передаваться посредством аренды с последующим выкупом либо путем купли-продажи, подписанной, скрепленной печатью и переданной лицом в совершеннолетнем возрасте, которому принадлежит имущество, и удостоверенной двумя свидетелями, при условии, что такие завещания будут должным образом доказаны, а такие передачи будут признаны или исполнение их будет должным образом доказано и они будут зарегистрированы в течение одного года после назначения надлежащих магистратов, судов и регистраторов для этой цели; а личное имущество может передаваться посредством вручения, сохраняя тем не менее за французскими и канадскими жителями и другими поселенцами Каскакии, Сент-Винсента и соседних деревень, которые ранее объявили себя гражданами Виргинии, их законы и обычаи, ныне действенные среди них, относительно наследования и передачи имущества.

Раздел 3. Постановлено вышеуказанной властью: Что Конгрессом время от времени назначается губернатор, чья комиссия сохраняет силу в течение трех лет, если она не будет отменена Конгрессом ранее; он должен проживать в округе и владеть в нем на праве полной собственности (freehold) тысячей акров земли в период исполнения своих обязанностей.

Раздел 4. Конгрессом время от времени назначается секретарь, чья комиссия сохраняет силу в течение четырех лет, если она не будет отменена ранее; он должен проживать в округе и владеть в нем на праве полной собственности пятьюстами акрами земли в период исполнения своих обязанностей. В его обязанности входит ведение и сохранение актов и законов, принимаемых законодательным органом, государственных записей округа и производства губернатора в его исполнительном ведомстве, а также направление аутентичных копий таких актов и производств каждые шесть месяцев Секретарю Конгресса. Также назначается суд в составе трех судей, любые два из которых составляют кворум, обладающих юрисдикцией общего права, проживающих в округе и владеющих каждый в нем на праве полной собственности пятьюстами акрами земли в период исполнения своих обязанностей; и их комиссии сохраняют силу при условии безупречного поведения.

Раздел 5. Губернатор и судьи, или большинство из них, принимают и публикуют в округе такие законы первоначальных штатов, уголовные и гражданские, которые могут быть необходимы и наилучшим образом соответствуют обстоятельствам округа, и время от времени отчитываются о них Конгрессу; эти законы действуют в округе до организации в нем генеральной ассамблеи, если они не будут отклонены Конгрессом; но впоследствии законодательный орган имеет полномочия изменять их по своему усмотрению.

Раздел 6. Действующий губернатор является главнокомандующим ополчением, назначает и наделяет полномочиями всех его офицеров до чина генеральских офицеров включительно; все генеральские офицеры назначаются и наделяются полномочиями Конгрессом.

Раздел 7. До организации генеральной ассамблеи губернатор назначает таких магистратов и других гражданских должностных лиц в каждом округе или поселке, каких он сочтет необходимыми для поддержания мира и надлежащего порядка в них. После организации генеральной ассамблеи полномочия и обязанности магистратов и других гражданских должностных лиц регулируются и определяются указанной ассамблеей; но все магистраты и другие гражданские должностные лица, в отношении которых здесь не указано иное, в период действия этого временного управления назначаются губернатором.

Раздел 8. Для предотвращения преступлений и правонарушений принимаемые или издаваемые законы имеют силу во всех частях округа, а для исполнения процессуальных документов, уголовных и гражданских, губернатор производит надлежащие деления округа; и он приступает время от времени по мере необходимости обстоятельств к разбивке тех частей округа, в которых индейские титулы были погашены, на округа и поселки, подлежащих тем не менее таким изменениям, которые впоследствии могут быть внесены законодательным органом.

Раздел 9. Как только в округе появится пять тысяч свободных жителей мужского пола совершеннолетнего возраста, по предоставлении доказательств этого губернатору они получают полномочия с указанием времени и места избирать представителей от своих округов или поселков для представления их в генеральной ассамблее: При условии, что на каждые пятьсот свободных жителей мужского пола приходится один представитель, и так далее по мере увеличения числа свободных жителей мужского пола возрастает право представительства, пока число представителей не достигнет двадцати пяти; после чего количество и пропорция представителей регулируются законодательным органом: При условии, что никакое лицо не может быть избранным или квалифицированным для исполнения обязанностей представителя, если оно не было гражданином одного из Соединенных Штатов в течение трех лет и не проживает в округе, либо если оно не проживало в округе в течение трех лет; и в любом случае также владеет на собственном праве на условиях безусловного владения (fee-simple) двумястами акрами земли в его пределах: При условии также, что владение на праве полной собственности пятьюстами акрами земли в округе при условиибыть гражданином одного из штатов и проживать в округе либо аналогичное владение на праве полной собственности и двухгодичное проживание в округе необходимы для квалификации мужчины в качестве избирателя представителя.

Раздел 10. Избранные таким образом представители служат в течение двух лет; и в случае смерти представителя или отстранения от должности губернатор направляет в округ или поселок, от которого он был членом, предписание об избрании другого на его место для служения до окончания срока.

Раздел 11. Генеральная ассамблея, или законодательный орган, состоит из губернатора, законодательного совета и палаты представителей. Законодательный совет состоит из пяти членов, пребывающих в должности пять лет, если они не будут отстранены Конгрессом ранее; любые три из них составляют кворум; а члены совета номинируются и назначаются следующим образом, а именно: как только будут избраны представители, губернатор назначает время и место их совместной встречи, и по встрече они номинируют десять лиц, проживающих в округе и владеющих каждый правом полной собственности на пятьсот акров земли, и направляют их имена в Конгресс, пять из которых Конгресс назначает и наделяет полномочиями служить, как сказано выше; и всякий раз, когда в совете образуется вакансия вследствие смерти или отстранения от должности, палата представителей номинирует двух лиц, обладающих вышеуказанной квалификацией, на каждую вакансию и направляет их имена в Конгресс, одно из которых Конгресс назначает и наделяет полномочиями на оставшийся срок; и каждые пять лет, по меньшей мере за четыре месяца до истечения срока службы членов совета, указанная палата номинирует десять лиц, обладающих вышеуказанной квалификацией, и направляет их имена в Конгресс, пять из которых Конгресс назначает и наделяет полномочиями служить членами совета в течение пяти лет, если они не будут отстранены ранее. Губернатор, законодательный совет и палата представителей имеют полномочия издавать законы во всех случаях для надлежащего управления округом, не противоречащие принципам и статьям, установленным и провозглашенным в настоящем ордонансе. И все законопроекты, принятые большинством в палате и большинством в совете, передаются губернатору для его согласия; но никакой законопроект или какой-либо законодательный акт не имеют никакой силы без его согласия. Губернатор имеет полномочия созывать, прерывать сессии и распускать генеральную ассамблею, когда, по его мнению, это целесообразно.

Раздел 12. Губернатор, судьи, законодательный совет, секретарь и такие другие должностные лица, каких Конгресс назначит в округе, приносят присягу или делают торжественное заявление в верности и вступлении в должность: губернатор перед Президентом Конгресса, а все остальные должностные лица перед губернатором. Как только в округе будет сформирован законодательный орган, совет и палата, собравшись в одном помещении, имеют полномочия путем совместного голосования избирать делегата в Конгресс, который имеет место в Конгрессе с правом участия в прениях, но без права голоса на период этого временного управления.

Раздел 13. И в целях распространения фундаментальных принципов гражданской и религиозной свободы, которые составляют основу, на которой воздвигнуты эти республики, их законы и конституции; закрепления и установления этих принципов в качестве основы всех законов, конституций и правительств, которые впредь навсегда будут формироваться на указанной территории; а также для обеспечения создания штатов и постоянного управления в них и их принятия к участию в федеральных советах на равных правах с первоначальными штатами в столь ранние сроки, какие могут быть совместимы с общими интересами:

Раздел 14. Настоящим ордонансом постановляется и провозглашается вышеуказанной властью, что следующие статьи должны рассматриваться как статьи о союзе (compact) между первоначальными штатами и народом и штатами на указанной территории и навсегда остаются неизменяемыми, кроме как по общему согласию, а именно:

СТАТЬЯ I.

Ни одно лицо, ведущее себя мирным и благопристойным образом, никогда не подвергается притеснениям из-за своего способа богослужения или религиозных убеждений на указанных территориях.

СТАТЬЯ II.

Жители указанной территории всегда имеют право на блага судебных приказов хабеас корпус и суда присяжных; на пропорциональное представительство народа в законодательном органе и на судебное производство в соответствии с порядком общего права. Все лица имеют право на освобождение под залог, за исключением тяжких преступлений, в отношении которых доказательства очевидны или подозрения велики. Все штрафы должны быть умеренными; и не должны назначаться жестокие или необычные наказания. Ни один человек не может быть лишен свободы или имущества иначе как по суду равных ему или по закону страны, и если общественные нужды делают необходимым для общего сохранения изъятие чьего-либо имущества или требование его особых услуг, за это должна быть выплачена полная компенсация. И в целях справедливого сохранения прав и собственности понимается и провозглашается, что никакой закон никогда не должен издаваться или иметь силу на указанной территории, который каким бы то ни было образом вмешивается в частные контракты или обязательства, заключенные добросовестно (bona fide) и без мошенничества ранее, или затрагивает их.

СТАТЬЯ III.

Поскольку религия, нравственность и знания необходимы для хорошего управления и счастья человечества, школы и средства образования должны поощряться во веки веков. К индейцам всегда должна соблюдаться величайшая добросовестность; их земли и имущество никогда не должны отбираться у них без их согласия; и в отношении их собственности, прав и свободы они никогда не должны подвергаться вторжениям или беспокойству, за исключением справедливых и законных войн, санкционированных Конгрессом; но время от времени должны издаваться законы, основанные на справедливости и гуманности, для предотвращения причинения им несправедливости и для поддержания мира и дружбы с ними.

СТАТЬЯ IV.

Указанная территория и штаты, которые могут быть сформированы в ней, навсегда остаются частью этой конфедерации Соединенных Штатов Америки, подчиняясь Статьям конфедерации и тем изменениям в них, которые будут конституционно приняты, а также всем актам и ордонансам Соединенных Штатов, собравшихся на Конгресс, соразмерно им. Жители и поселенцы на указанной территории обязаны выплачивать часть федеральных долгов, заключенных или подлежащих заключению, и пропорциональную часть расходов на управление, распределяемую между ними Конгрессом в соответствии с тем же общим правилом и мерой, по которым распределения оных производятся в отношении других штатов; а налоги на уплату их доли налагаются и взимаются властью и по указанию законодательных органов округа или округов либо новых штатов, как и в первоначальных штатах, в срок, согласованный Соединенными Штатами, собравшимися на Конгресс. Законодательные органы этих округов или новых штатов никогда не вмешиваются в первичное отчуждение земель Соединенными Штатами, собравшимися на Конгресс, и в любые правила, которые Конгресс может счесть необходимыми для обеспечения права собственности на такие земли добросовестным (bona fide) покупателям. Никакие налоги не должны налагаться на земли, являющиеся собственностью Соединенных Штатов; и ни в коем случае с нерезидентов-собственников не должны взиматься налоги выше, чем с резидентов. Судоходные воды, ведущие в Миссисипи и Святого Лаврентия, и волоки между ними должны быть общими дорогами и оставаться свободными во веки веков как для жителей указанной территории, так и для граждан Соединенных Штатов и граждан любых других штатов, которые могут быть приняты в конфедерацию, без каких-либо налогов, сборов или пошлин за это.

СТАТЬЯ V.

На указанной территории формируется не менее трех и не более пяти штатов; и границы штатов, как только Виргиния изменит свой акт об уступке и согласится на это, становятся фиксированными и установленными следующим образом, а именно: Западный штат на указанной территории ограничивается реками Миссисипи, Огайо и Уобаш; прямой линией, проведенной от Уобаша и Пост-Винсента строго на север до территориальной линии между Соединенными Штатами и Канадой; и указанной территориальной линией до Лесного озера и Миссисипи. Средний штат ограничивается указанной прямой линией, рекой Уобаш от Пост-Винсента до Огайо, рекой Огайо, прямой линией, проведенной строго на север от устья Большого Майами до указанной территориальной линии, и указанной территориальной линией. Восточный штат ограничивается последней упомянутой прямой линией, рекой Огайо, Пенсильванией и указанной территориальной линией: При условии тем не менее, и далее понимается и провозглашается, что границы этих трех штатов подлежат изменению в такой степени, что если Конгресс впоследствии сочтет это целесообразным, он будет иметь полномочия сформировать один или два штата в той части указанной территории, которая лежит к северу от линии восток-запад, проведенной через южный изгиб или крайнюю точку озера Мичиган. И всякий раз, когда в любом из указанных штатов будет насчитываться шестьдесят тысяч свободных жителей, такой штат допускается своими делегатами в Конгресс Соединенных Штатов на равных со всеми первоначальными штатами условиях во всех без исключения отношении; и имеет свободу сформировать постоянную конституцию и правительство штата: При условии, что конституция и правительство, подлежащие таковому формированию, являются республиканскими и соответствуют принципам, содержащимся в этих статьях, и в той мере, в какой это может быть совместимо с общими интересами конфедерации, такой прием разрешается в более ранний период и при меньшем числе свободных жителей в штате, чем шестьдесят тысяч.

СТАТЬЯ VI.

На указанной территории не должно быть ни рабства, ни принудительного состояния зависимости, кроме как в качестве наказания за преступления, в которых данная сторона была должным образом признана виновной: При условии всегда, что любое лицо, бежавшее на нее, от которого законно требуются труд или служба в любом из первоначальных штатов, такой беглец может быть законно востребован обратно и передан лицу, требующему его или ее труда или службы, как сказано выше.

Постановлено вышеуказанной властью: Что резолюции от 23 апреля 1784 года, касающиеся предмета настоящего ордонанса, настоящим отменяются и объявляются недействительными и ничтожными.

Совершено Соединенными Штатами, собравшимися на Конгресс, 13 июля в год Господний 1787, и в двенадцатый год их суверенитета и независимости.















КОНСТИТУЦИЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ — 1787 Г.

Мы, народ Соединенных Штатов, в целях образования более совершенного Союза, установления правосудия, обеспечения внутреннего спокойствия, организации совместной обороны, содействия общему благосостоянию и обеспечения благ свободы для нас и нашего потомства, предписываем и устанавливаем настоящую конституцию для Соединенных Штатов Америки.





СТАТЬЯ I.

Раздел 1. Все предоставленные здесь законодательные полномочия возлагаются на Конгресс Соединенных Штатов, который состоит из Сената и Палаты представителей.

Раздел 2. 1. Палата представителей состоит из членов, избираемых каждые два года народом отдельных штатов, и избиратели в каждом штате должны обладать квалификацией, требуемой для избирателей наиболее многочисленной ветви законодательного органа штата.

2. Ни одно лицо не может быть представителем, если оно не достигло двадцати пяти лет от роду и не являлось гражданином Соединенных Штатов в течение семи лет, и если оно не является в момент избрания жителем того штата, от которого оно избирается.

3. [Представители и прямые налоги распределяются между несколькими штатами, которые могут быть включены в состав этого Союза, пропорционально их общей численности, определяемой путем прибавления к общему числу свободных лиц, включая лиц, обязанных служить в течение определенного срока, и исключая не облагаемых налогом индейцев, трех пятых всех прочих лиц.] Фактическая перепись населения должна производиться в течение трех лет после первого заседания Конгресса Соединенных Штатов и в течение каждого последующего десятилетнего периода в таком порядке, какой они определят законом. Количество представителей не должно превышать одного на каждые тридцать тысяч, но каждый штат имеет по меньшей мере одного представителя; и до проведения такой переписи штат Нью-Гэмпшир имеет право избрать трех, Массачусетс — восемь, Род-Айленд и плантации Провиденс — один, Коннектикут — пять, Нью-Йорк — шесть, Нью-Джерси — четыре, Пенсильвания — восемь, Делавэр — один, Мэриленд — шесть, Виргиния — десять, Северная Каролина — пять, Южная Каролина — пять и Джорджия — три.

4. Когда в представительстве от какого-либо штата появляются вакансии, исполнительный орган этого штата издает предписания обвыборах для заполнения таких вакансий.

5. Палата представителей избирает своего спикера и других должностных лиц; и обладает исключительным правом предъявления официального обвинения (impeachment).

Раздел 3. 1. Сенат Соединенных Штатов состоит из двух сенаторов от каждого штата, избираемых его законодательным органом сроком на шесть лет; и каждый сенатор имеет один голос.

2. Сразу же после их сбора в результате первых выборов они разделяются на три группы в возможно равной степени. Места сенаторов первой группы освобождаются по истечении второго года, второй группы — по истечении четвертого года, и третьей группы — по истечении шестого года, так что одна треть может избираться каждые два года; и если в период перерыва в работе законодательного органа какого-либо штата возникают вакансии вследствие отставки или по иной причине, исполнительный орган такого штата может производить временные назначения до следующего заседания законодательного органа, который затем заполняет такие вакансии.

3. Ни одно лицо не может быть сенатором, если оно не достигло тридцати лет от роду и не являлось гражданином Соединенных Штатов в течение девяти лет, и если оно не является в момент избрания жителем того штата, от которого оно избирается.

4. Вице-президент Соединенных Штатов является Президентом Сената, но не имеет права голоса, если только голоса не разделятся поровну.

5. Сенат избирает своих других должностных лиц, а также временного президента (president pro tempore) в отсутствие Вице-президента или когда он исполняет обязанности Президента Соединенных Штатов.

6. Сенат обладает исключительным правом осуществлять суд по всем официальным обвинениям (impeachments). Заседая для этой цели, они приносят присягу или делают торжественное заявление. При суде над Президентом Соединенных Штатов председательствует Председатель Верховного суда (Chief Justice): И ни одно лицо не может быть признано виновным без согласия двух третей присутствующих членов.

7. Решение по делам об официальном обвинении не должно распространяться далее чем на отстранение от должности и дисквалификацию в отношении владения и пользования любой почетной, доверенной или доходной должностью на службе Соединенных Штатов; но осужденная сторона тем не менее подлежит обвинению, суду, вынесению приговора и наказанию в соответствии с законом.

Раздел 4. 1. Время, места и порядок проведения выборов сенаторов и представителей предписываются в каждом штате его законодательным органом; но Конгресс может в любое время издать закон или изменить такие предписания, за исключением мест избрания сенаторов.

2. Конгресс собирается по меньшей мере один раз в каждый год, и такое заседание назначается на первый понедельник декабря, если законом они не назначат иной день.

Раздел 5. 1. Каждая палата является судьей выборов, результатов и квалификации собственных членов, и большинство каждой палаты составляет кворум для ведения дел; но меньшее число может откладывать заседания со дня на день и может быть уполномочено принуждать к явке отсутствующих членов в таком порядке и с такими взысканиями, какие каждая палата может установить.

2. Каждая палата может определять правила своих заседаний, наказывать своих членов за нарушение порядка и с согласия двух третей исключать члена.

3. Каждая палата ведет журнал своих заседаний и время от времени публикует его, за исключением тех частей, которые, по их мнению, требуют секретности; а имена и голоса («за» и «против») членов любой из палат по любому вопросу по желанию одной пятой присутствующих заносятся в журнал.

4. Ни одна палата во время сессии Конгресса не может без согласия другой откладывать заседания более чем на три дня или в какое-либо иное место, чем то, в котором заседают обе палаты.

Раздел 6. 1. Сенаторы и представители получают вознаграждение за свои услуги, определяемое законом и выплачиваемое из казначейства Соединенных Штатов. Они во всех случаях, за исключением государственной измены, уголовного преступления и нарушения общественного порядка, обладают привилегией неприкосновенности от ареста во время их участия в сессии соответствующих палат, а также при следовании в нее и возвращении из нее; и за любую речь или дебаты в любой из палат они не могут подвергаться преследованиям в каком-либо ином месте.

2. Ни один сенатор или представитель в течение срока, на который он был избран, не может быть назначен на какую-либо гражданскую должность под эгидой Соединенных Штатов, которая была создана или вознаграждение за которую было увеличено в течение такого срока; и ни одно лицо, занимающее какую-либо должность на службе Соединенных Штатов, не может быть членом любой из палат в период нахождения в должности.

Раздел 7. 1. Все законопроекты о повышении доходов должны исходить из Палаты представителей; но Сенат может предлагать поправки или соглашаться с ними, как и по другим законопроектам.

2. Каждый законопроект, принятый Палатой представителей и Сенатом, прежде чем он станет законом, представляется Президенту Соединенных Штатов; если он одобряет его, он подписывает его, а если нет — возвращает со своими возражениями в ту палату, из которой он исходил, которая заносит возражения полностью в свой журнал и приступает к его повторному рассмотрению. Если после такого повторного рассмотрения две трети этой палаты согласятся принять законопроект, он направляется вместе с возражениями в другую палату, которой он также пересматривается, и если он одобряется двумя третями этой палаты, он становится законом. Но во всех таких случаях голосование обеих палат определяется поименно («за» и «против»), и имена лиц, голосующих за законопроект и против него, заносятся в журналы каждой из палат соответственно. Если какой-либо законопроект не возвращен Президентом в течение десяти дней (исключая воскресенья) после его представления ему, он становится законом точно так же, как если бы он его подписал, если только Конгресс своей отсрочкой не препятствует его возвращению, в каковом случае он не является законом.

3. Каждый приказ, резолюция или голос, для которых необходимо согласие Сената и Палаты представителей (за исключением вопроса об отсрочке), представляются Президенту Соединенных Штатов; и прежде чем они вступят в силу, они должны быть одобрены им либо, при их неодобрении им, повторно приняты двумя третями Сената и Палаты представителей в соответствии с правилами и ограничениями, предписанными для случая законопроекта.

Раздел 8. 1. Конгресс имеет право устанавливать и взимать налоги, пошлины, сборы и акцизы, выплачивать долги и обеспечивать общую оборону и общее благосостояние Соединенных Штатов; при этом все пошлины, сборы и акцизы должны быть единообразными на всей территории Соединенных Штатов;

2. Занимать деньги под кредит Соединенных Штатов;

3. Регулировать торговлю с иностранными государствами, между отдельными штатами и с индейскими племенами;

4. Устанавливать единообразное правило натурализации и единообразные законы по вопросу банкротств на всей территории Соединенных Штатов;

5. Чеканить монету, регулировать ее стоимость и стоимость иностранной монеты и устанавливать стандарт мер и весов;

6. Обеспечивать наказание за подделку ценных бумаг и находящейся в обращении монеты Соединенных Штатов;

7. Учреждать почтовые отделения и почтовые дороги;

8. Способствовать развитию науки и полезных искусств, закрепляя на ограниченное время за авторами и изобретателями исключительное право на их труды и открытия;

9. Учреждать суды, подчиненные Верховному суду;

10. Определять и наказывать пиратство и тяжкие преступления, совершенные в открытом море, и преступления против международного права;

11. Объявлять войну, выдавать каперские свидетельства и свидетельства о реторсиях и устанавливать правила в отношении захватов на суше и на воде;

12. Создавать и содержать армии, но ни одно выделение денег на эти цели не должно производиться на срок, превышающий два года;

13. Создавать и содержать военно-морской флот;

14. Издавать правила для управления и регулирования сухопутных и военно-морских сил;

15. Обеспечивать призыв ополчения для исполнения законов Союза, подавления восстаний и отражения вторжений;

16. регламентировать организацию, вооружение и поддержание дисциплины милиции, а также управление той ее частью, которая может привлекаться на службу Соединенных Штатов, оставляя за штатами право назначения офицеров и полномочия по обучению милиции в соответствии с дисциплинарными требованиями, предписанными Конгрессом;

17. осуществлять исключительное законодательство во всех без исключения случаях на территории такого округа (площадью не более десяти квадратных миль), который в результате уступки со стороны отдельных штатов и принятия Конгрессом станет местом пребывания правительства Соединенных Штатов, и осуществлять аналогичные полномочия в отношении всех мест, приобретенных с согласия легислатуры того штата, в котором они находятся, для возведения фортов, складов, арсеналов, верфей и других необходимых сооружений; — И

18. Издавать все законы, которые будут необходимы и надлежащие для приведения в исполнение вышеуказанных полномочий и всех других полномочий, возложенных настоящей Конституцией на правительство Соединенных Штатов или какое-либо его ведомство либо должностное лицо.

Раздел 9. 1. Перемещение или ввоз таких лиц, каких любой из ныне существующих штатов сочтет нужным допустить, не должны запрещаться Конгрессом до одна тысяча восемьсот восьмого года, однако на такой ввоз может быть наложен налог или пошлина в размере не более десяти долларов за каждого человека.

2. Привилегия судебного приказа о хабеас корпус не должна приостанавливаться, за исключением случаев мятежа или вторжения, когда этого требует общественная безопасность.

3. Никакие законы о лишении гражданских прав без суда (Bill of Attainder) или законы, имеющие обратную силу (ex post facto), не должны издаваться.

4. Никакой подушный или иной прямой налог не должен взиматься иначе как пропорционально переписи или исчислению, проведение которых предписано выше.

5. Никакие налоги или пошлины не должны взиматься с товаров, вывозимых из какого-либо штата.

6. Никакие предпочтения посредством какого-либо регулирования торговли или доходов не должны отдаваться портам одного штата перед портами другого; суда, направляющиеся в один штат или следующие из него, не должны обязаны заходить в другой штат, проходить таможенную очистку или уплачивать пошлины в нем.

7. Никакие денежные средства не должны извлекаться из казначейства иначе как в результате ассигнований, произведенных по закону; регулярный отчет и учет поступлений и расходов всех государственных средств должны публиковаться время от времени.

8. Никакие дворянские титулы не должны пожаловаться Соединенными Штатами: и ни одно лицо, занимающее какую-либо доходную или ответственную должность в них, не должно без согласия Конгресса принимать какие-либо подарки, вознаграждения, должности или титулы любого рода от какого-либо короля, принца или иностранного государства.

Раздел 10. 1. Ни один штат не должен вступать в какие-либо договоры, союзы или конфедерации; выдавать каперские свидетельства и свидетельства о репризале; чеканить монету; выпускать кредитные билеты; делать что-либо помимо золотой и серебряной монеты законным платежным средством при уплате долгов; издавать законы о лишении гражданских прав без суда, законы, имеющие обратную силу, или законы, ущемляющие обязательства по контрактам, либо жаловать какие-либо дворянские титулы.

2. Ни один штат без согласия Конгресса не должен вводить какие-либо импортные или экспортные пошлины либо сборы, за исключением тех, которые могут быть абсолютно необходимы для исполнения его инспекционных законов; чистый доход от всех пошлин и сборов, введенных любым штатом на импорт или экспорт, поступает в пользу казначейства Соединенных Штатов; и все такие законы подлежат пересмотру и контролю со стороны Конгресса.

3. Ни один штат без согласия Конгресса не должен вводить тонные сборы, содержать в мирное время войска или военные корабли, вступать в какие-либо соглашения или союзы с другим штатом или с иностранной державой либо вести войну, если только он не подвергся фактическому вторжению или не находится в столь неизбежной опасности, которая не терпит отлагательств.





СТАТЬЯ II.

Раздел 1. 1. Исполнительная власть возлагается на Президента Соединенных Штатов Америки. Он занимает свою должность в течение четырехлетнего срока и вместе с Вице-президентом, избираемым на тот же срок, избирается следующим образом

2. Каждый штат назначает в таком порядке, какой может предписать его легислатура, число выборщиков, равное общему числу сенаторов и представителей, на которое штат имеет право в Конгрессе; однако никакой сенатор или представитель, равно как и лицо, занимающее ответственную или доходную должность в системе Соединенных Штатов, не могут быть назначены выборщиками.

3. Конгресс может определить время избрания выборщиков и день, в который они должны подать свои голоса; этот день должен быть единым на всей территории Соединенных Штатов.

4. Ни одно лицо, кроме гражданина по рождению или гражданина Соединенных Штатов на момент принятия настоящей Конституции, не подлежит избранию на должность Президента; также не подлежит избранию на эту должность лицо, не достигшее тридцати пяти лет и не являющееся резидентом Соединенных Штатов в течение четырнадцати лет.

5. В случае отстранения Президента от должности, его смерти, отставки или неспособности выполнять полномочия и обязанности указанной должности таковые переходят к Вице-президенту, и Конгресс может законодательно предусмотреть случай отстранения, смерти, отставки или неспособности как Президента, так и Вице-президента, объявив, какое должностное лицо в таком случае исполняет обязанности Президента, и такое должностное лицо исполняет соответствующие обязанности до устранения нетрудоспособности или до избрания Президента.

6. Президент в установленные сроки получает за свою службу вознаграждение, которое не может быть ни увеличено, ни уменьшено в течение периода, на который он был избран, и он не должен получать в течение этого периода никакого иного вознаграждения от Соединенных Штатов или какого-либо из них.

7. Прежде чем приступить к исполнению своих должностных обязанностей, он приносит следующую присягу или торжественное заявление: — «Я торжественно клянусь (или заявляю), что буду добросовестно исполнять обязанности Президента Соединенных Штатов и буду изо всех сил беречь, оберегать и защищать Конституцию Соединенных Штатов».

Раздел 2. 1. Президент является главнокомандующим армии и флота Соединенных Штатов и милиции отдельных штатов, когда таковые призываются на действительную службу Соединенных Штатов; он может требовать письменного мнения от высшего должностного лица в каждом из исполнительных ведомств по любому вопросу, касающемуся обязанностей их соответствующих должностей, и он обладает правом давать отсрочки исполнения приговора и помилования за преступления против Соединенных Штатов, за исключением случаев импичмента.

2. Он имеет право по совету и с согласия Сената заключать международные договоры, при условии согласия двух третей присутствующих сенаторов; и он номинирует, а по совету и с согласия Сената назначает послов, других официальных представителей и консулов, судей Верховного суда и всех других должностных лиц Соединенных Штатов, назначения на которые не предусмотрены иным образом в настоящем документе и которые будут учреждены законом; однако Конгресс может законом возложить назначение таких нижестоящих должностных лиц, каких сочтет нужным, на одного лишь Президента, на суды или на руководителей ведомств.

3. Президент имеет право заполнять все вакансии, которые могут образоваться во время перерыва в работе Сената, путем выдачи временных назначений, истекающих по окончании их следующей сессии.

Раздел 3. Он время от времени информирует Конгресс о положении дел в Союзе и рекомендует его вниманию такие меры, которые сочтет необходимыми и целесообразными; он может в чрезвычайных обстоятельствах созывать обе палаты или одну из них, а в случае разногласий между ними относительно времени отсрочки заседаний может отложить их заседания на такой срок, какой сочтет нужным; он принимает послов и других официальных представителей; он следит за тем, чтобы законы добросовестно исполнялись, и подписывает патенты на должности всех должностных лиц Соединенных Штатов.

Раздел 4. Президент, Вице-президент и все гражданские должностные лица Соединенных Штатов подлежат отстранению от должности в порядке импичмента в случае осуждения за государственную измену, взяточничество или другие тяжкие преступления и проступки.





СТАТЬЯ III.

Раздел 1. Судебная власть Соединенных Штатов возлагается на один Верховный суд и на те нижестоящие суды, которые Конгресс может время от времени учреждать и создавать. Судьи как Верховного, так и нижестоящих судов занимают свои должности во время безупречного поведения и в установленные сроки получают за свою службу вознаграждение, которое не может быть уменьшено во время пребывания в должности.

Раздел 2. 1. Судебная власть распространяется на все дела, как по праву справедливости, так и по общему праву, возникающие на основе настоящей Конституции, законов Соединенных Штатов и договоров, заключенных или которые будут заключены под их авторитетом; — на все дела, затрагивающие послов, других официальных представителей и консулов; — на все дела адмиралтейской и морской юрисдикции; — на споры, в которых Соединенные Штаты являются стороной; — на споры между двумя или более штатами; — между штатом и гражданами другого штата; — между гражданами разных штатов; — между гражданами одного и того же штата, претендующими на земли по грантам разных штатов, а также между штатом или его гражданами и иностранными государствами, гражданами или подданными.

2. Во всех делах, затрагивающих послов, других официальных представителей и консулов, а также тех, в которых стороной является штат, Верховный суд обладает юрисдикцией первой инстанции. Во всех остальных вышеупомянутых делах Верховный суд обладает апелляционной юрисдикцией, как по вопросам права, так и по фактам, с такими исключениями и в соответствии с такими регламентами, какие установит Конгресс.

3. Судебное разбирательство по всем преступлениям, за исключением случаев импичмента, осуществляется судом присяжных; и такое разбирательство проводится в том штате, где были совершены указанные преступления; но если они совершены не в пределах какого-либо штата, судебное разбирательство проводится в таком месте или местах, которые Конгресс установит законом.

Раздел 3. 1. Государственная измена против Соединенных Штатов заключается исключительно в ведении войны против них или в присоединении к их врагам, в оказании им помощи и поддержки. Ни одно лицо не может быть осуждено за государственную измену иначе как на основании показаний двух свидетелей о том же очевидном деянии либо признания в открытом суде.

2. Конгресс имеет право определять наказание за государственную измену, но признание лица изменником не влечет за собой поражения в правах наследников (corruption of blood) или конфискации имущества иначе как на время жизни осужденного лица.





СТАТЬЯ IV.

Раздел 1. В каждом штате должно оказываться полное доверие и уважение к официальным актам, записям и судебным производствам каждого другого штата. И Конгресс может общими законами предписывать порядок удостоверения таких актов, записей и производств, а также их юридические последствия.

Раздел 2. 1. Граждане каждого штата имеют право на все привилегии и иммунитеты граждан в различных штатах.

2. Лицо, обвиняемое в любом штате в государственной измене, тяжком преступлении или ином преступлении, которое бежало от правосудия и обнаружено в другом штате, по требованию исполнительной власти штата, из которого оно бежало, должно быть выдано для препровождения в штат, обладающий юрисдикцией в отношении данного преступления.

3. Ни одно лицо, обязанное к службе или труду в одном штате по законам последнего и сбежавшее в другой, не освобождается в силу какого-либо закона или регламента такового от указанной службы или труда, но подлежит выдаче по требованию стороны, которой такая служба или труд причитаются.

Раздел 3. 1. Новые штаты могут приниматься Конгрессом в этот Союз; но никакой новый штат не должен формироваться или создаваться в пределах юрисдикции какого-либо другого штата; равно как никакой штат не должен формироваться путем слияния двух или более штатов либо частей штатов без согласия легислатур заинтересованных штатов, а также Конгресса.

2. Конгресс имеет право распоряжаться территорией или иной собственностью, принадлежащей Соединен никам Штатов, и издавать все необходимые правила и предписания в отношении таковых; и ничто в настоящей Конституции не должно толковаться в ущерб каким-либо претензиям Соединенных Штатов или какого-либо отдельного штата.

Раздел 4. Соединенные Штаты гарантируют каждому штату в этом Союзе республиканскую форму правления и защищают каждый из них от вторжения; а по заявлению легислатуры или исполнительной власти (когда легислатура не может быть созвана) — от внутренних беспорядков.





СТАТЬЯ V.

Конгресс, всякий раз когда две трети обеих палат сочтут это необходимым, предлагает поправки к настоящей Конституции либо по заявлению легислатур двух третей различных штатов созывает конвент для предложения поправок, которые в любом случае имеют силу во всех отношениях как часть настоящей Конституции, когда они ратифицированы легислатурами трех четвертей различных штатов или конвентами в трех четвертях оных, в зависимости от того, какой именно способ ратификации будет предложен Конгрессом; при условии, что никакая поправка, которая может быть принята до одна тысяча восемьсот восьмого года, никоим образом не затрагивает первую и четвертую клаузу Девятого раздела Первой статьи; и что ни один штат без его согласия не может быть лишен равного с другими представительства в Сенате.





СТАТЬЯ VI.

1. Все долги и обязательства, принятые до принятия настоящей Конституции, имеют такую же силу в отношении Соединенных Штатов в соответствии с настоящей Конституцией, как и при Конфедерации.

2. Настоящая Конституция и законы Соединенных Штатов, издаваемые в ее исполнение; и все международные договоры, заключенные или которые будут заключены под авторитетом Соединенных Штатов, являются высшим законом страны; и судьи в каждом штате обязаны следовать им, несмотря ни на какие положения конституции или законов любого штата, противоречащие этому.

3. Вышеупомянутые сенаторы и представители, а также члены легислатур различных штатов и все исполнительные и судебные должностные лица как Соединенных Штатов, так и различных штатов связываются присягой или торжественным заявлением о необходимости поддерживать настоящую Конституцию; при этом никаких религиозных цензов никогда не требуется в качестве квалификационного требования для занятия какой-либо должности или получения какой-либо общественной ответственности при Соединенных Штатах.





СТАТЬЯ VII.

Ратификация конвентами девяти штатов достаточна для установления настоящей Конституции между штатами, ратифицировавшими ее.

Совершено на Конвенте единогласным согласием присутствующих штатов семнадцатого дня сентября в год Господа нашего одна тысяча семьсот восемьдесят седьмого и в двенадцатый год независимости Соединенных Штатов Америки. В удостоверение чего мы ниже подписали свои имена,

ДЖОРДЖ ВАШИНГТОН — Президент и делегат от Виргинии.


Нью-Гэмпшир.

Джон Лэнгдон
Николас Гилман



Массачусетс.

Натаниэл Горхем
Руфус Кинг



Коннектикут.

У. Самл. Джонсон
Роджер Шерман



Нью-Йорк.

Александр Гамильтон



Нью-Джерси.

Вил. Ливингстон
Дэвид Брирли
У. Паттерсон
Джона. Дейтон





Пенсильвания.

Б. Франклин
Томас Миффлин
Робт. Моррис
Гео. Клаймер
Тос. Фицсимонс
Джаред Ингерсолл
Джеймс Вилсон
Гув. Моррис










Делавэр.

Гео. Рид
Ганнинг Бедфорд мл.
Джон Дикерсон
Ричард Бассетт
Яко. Брум






Мэриленд.

Джеймс Макгенри
Дэн. от шт. Томас Дженифер
Данл. Кэрролл




Виргиния.

Джон Блэр —
Джеймс Мэдисон мл.



Северная Каролина.

Ум. Блаунт
Ричард Доббс Спайт
Хью Уильямсон




Южная Каролина.

Дж. Ратледж
Чарльз Котесуорт Пинкни
Чарльз Пинкни
Пирс Батлер





Джорджия.

Уильям Фью
Абр. Болдуин



Засвидетельствовал
Уильям Джексон,
секретарь



























БИБЛИОГРАФИЧЕСКОЕ ПРИМЕЧАНИЕ

Существует множество подробных трудов по истории, охватывающих период, о котором идет речь в настоящем томе, причем некоторые из них — не умаляя достоинств остальных — заслуживают упоминания по тем или иным причинам. «История Американской революции» Дэвида Рамзи в 2 томах (1789 г. с последующими переизданиями) уделяет этому конкретному периоду совсем немного места, однако отражает точку зрения современников. «История Соединенных Штатов» Ричарда Хильдрита в 6 томах (1849–1852 гг.) — еще одна ранняя работа, сохраняющая свою ценность по сей день, хотя она и написана с позиций федерализма. «История народа Соединенных Штатов от революции до Гражданской войны» Дж. Б. Макмастера в 8 томах (1883–1913 гг.) представляет собой калейдоскопический ряд картин, собранных преимущественно из газет того времени, что проливает свет на повествование и придает ему яркость. «История Соединенных Штатов» Э. М. Эвери, из которой опубликовано семь томов (1904–1910 гг.), примечательна своими иллюстрациями и репродукциями гравюр, документов и карт. «История Соединенных Штатов» Эдварда Чаннинга, вышедшая в четырех томах (1905–1917 гг.), является новейшей, наиболее доступной для чтения и, пожалуй, лучшей из этих обширных исторических работ.

Хотя впоследствии работа Джорджа Бронкрофта «История формирования Конституции» в 2 томах (1882 г.) была издана как шестой том в пересмотренном издании его «Истории Соединенных Штатов Америки», фактически она представляет собой отдельное сочинение. Автор предстает в этих томах с лучшей стороны, и его труд так и не был полностью вытеснен более поздними исследователями. «История Конституции Соединенных Штатов» Г. Т. Кертиса в 2 томах (1854 г.), которая также впоследствии вышла как первый том его «Конституционной истории Соединенных Штатов», относится к числу классических трудов, хотя и не пользуется столь непререкаемым авторитетом, как тома Бронкрофта.

Среди специализированных трудов, в большей степени охватывающих ту же тему, что и настоящий том, работа А. К. Маклафлина «Конфедерация и Конституция» (1905 г.), изданная в серии «Американская нация», безусловно, является лучшей. «Критический период американской истории» (1888 г.) Джона Фиске, написанный с той ясностью изложения и изяществом стиля, которые свойственны автору, представляет собой интересный и легко читаемый обзорный труд. «Становление Республики Соединенных Штатов» Ричарда Фротингема (1872 г.; 6-е изд. 1895 г.), прослеживающая две идеи — местного самоуправления и унии, берет начало в ранней колониальной эпохе и завершается Конституцией.

Мирный договор открывает всю сферу дипломатической истории, обладающую собственной библиографией. Тем не менее следует упомянуть работу Э. С. Корвина «Французская политика и американский союз» (1916 г.) как новейший и лучший труд, хотя в нем больший акцент сделан на аспектах, отраженных в названии. «Лойалисты в Американской революции» К. Х. Ван Тайна (1902 г.) остаются фундаментальным трудом по этой теме, однако время от времени появляются специальные исследования, меняющие наш взгляд на предмет.

Следующие книги по экономическим и промышленным аспектам предназначены не для широкого круга читателей, а скорее для справок: «История внутренней и внешней торговли Соединенных Штатов» Э. Р. Джонсона и др. в 2 томах (1915 г.); «История мануфактур в Соединенных Штатах, 1607–1860 гг.» В. С. Кларка (1916 г.). Г. С. Каллендер написал краткие введения к различным главам своего сборника «Выдержки из экономической истории Соединенных Штатов» (1909 г.), которые представляют собой блестящие и весьма ценные интерпретации. «Национальная земельная система, 1785–1820 гг.» П. Дж. Трейта (1910 г.) дает наиболее исчерпывающее изложение темы, обозначенной в названии. Совершенно иной характер носит «Завоевание Запада» Теодора Рузвельта в 4 томах (1889–1896 гг.; впоследствии выходило в различных изданиях), отличающееся как академичностью, так и увлекательностью при освещении темы ранней экспансии на Запад.

По самому важному вопросу из всех — формированию Конституции — материалы, нужные обычно исследователю, можно найти в труде Макса Фарранда «Документы федерального конвента» в 3 томах (1910 г.), а сам автор обобщил результаты своих изысканий в книге «Создание Конституции» (1913 г.). «Экономическое истолкование Конституции Соединенных Штатов» К. А. Бирда (1913 г.) приводит интересные и ценные факты, касающиеся экономических аспектов создания Конституции, и в особенности темы вложений в государственные ценные бумаги. Исчерпывающего описания ратификации Конституции не существует, однако дебаты на многих конвентах штатов включены в «Дебаты по федеральной Конституции» Джонатана Эллиота в 5 томах (1836–1845 гг., впоследствии переиздавались во многих выпусках).

Можно упомянуть несколько специальных работ, посвященных ратификации Конституции в отдельных штатах: «История Виргинского федерального конвента 1788 года» Г. Б. Григсби в сборниках «Виргинское историческое общество» (новые серии IX и X, 1890–1891 гг.); «Пенсильвания и федеральная Конституция, 1787–1788 гг.» Макмастера и Стоуна (1888 г.); «Борьба за ратификацию федеральной Конституции в штате Массачусетс» С. Б. Хардинга (1896 г.); «Географическое распределение голосов тринадцати штатов по федеральной Конституции 1787–1788 гг.» О. Г. Либби (Бюллетень Университета Висконсина, серия экономики, политологии и истории, т. I, № 1, 1894 г.).

С современными расхождениями во мнениях относительно Конституции можно ознакомиться в сборнике П. Л. Форда «Памфлеты о Конституции и др.» (1888 г.). Самый ценный комментарий к Конституции — «Федералист» — представлен в нескольких изданиях, среди которых новейшими являются издания Э. Х. Скотта (1895 г.) и П. Л. Форда (1898 г.).

Значительная часть так называемых оригинальных документов или первоисточников информации содержится в письмах и личных архивах видных деятелей. Для большинства читателей нет ничего лучше серии «Американские государственные деятели», из которой можно выделить следующие труды: «Джордж Вашингтон» (2 т., 1889 г.) и «Александр Гамильтон» (1882 г.) Х. С. Лоджа; «Бенджамин Франклин» (1889 г.), «Джон Адамс» (1885 г.) и «Томас Джефферсон» (1883 г.) Дж. Т. Морса; «Гувернер Моррис» Теодора Рузвельта (1888 г.). Другими достойными чтения томами являются «Истинный Джордж Вашингтон» (1896 г.) и «Многогранный Франклин» (1899 г.) П. Л. Форда; «Александр Гамильтон. Эссе об американском союзе» Ф. С. Оливера (новое изд., Лондон, 1907 г.); «Жизнь Оливера Элсворта» В. Г. Брауна (1905 г.); «Интимная жизнь Александра Гамильтона» А. Макл. Гамильтона (1910 г.); «Томас Джефферсон» Джеймса Скоулера (1893 г.); «Жизнь Джеймса Мэдисона» Гилларда Ханта (1902 г.).

Среди собраний документов стоит отметить: Documentary History of the Constitution of the United States, 5 vols. (1894-1905); B. P. Poore’s Federal and State Constitutions, Colonial Charters, etc., 2 vols. (1877); F. N. Thorpe’s The Federal and State Constitutions, Colonial Charters, and other Organic Laws, 7 vols. (1909); и Journals of the Continental Congress (1904-1914), изданные по оригинальным записям в Библиотеке Конгресса Уортингтоном К. Фордом и Гиллардом Хантом, из которых вышло 23 тома, охватывающих записи по 1782 год включительно.



 

















ПРИМЕЧАНИЯ К ПОРТРЕТАМ ЧЛЕНОВ ФЕДЕРАЛЬНОГО КОНВЕНТА, ПОДПИСАВШИХ КОНСТИТУЦИЮ


Виктор Гюго Пальцис

Сорок подписей были поставлены под Конституцией Соединенных Штатов на Федеральном конвенте 17 сентября 1787 года тридцатью девятью делегатами, представлявшими двенадцать штатов, и секретарем Конвента в качестве удостоверяющего лица. Джордж Вашингтон, подписавший документ в качестве председателя Конвента, был делегатом от Вирджинии. В этом томе воспроизведены изображения или предполагаемые изображения тридцати семи из них с офортов Альберта Розенталя в дополнительно иллюстрированном томе, посвященном членам Федерального конвента 1787 года, из собрания Томаса Аддиса Эммета, принадлежащего Нью-Йоркской публичной библиотеке. Автографы взяты из того же источника. В этой серии не представлены портреты Дэвида Брирли из Нью-Джерси, Томаса Фицсимонса из Пенсильвании и Джейкоба Брума из Делавэра. В отношении остальных мы приводим сведения, которые Альберт Розенталь, филадельфийский художник, начертал на каждом портрете, а также другие данные, обнаруженные в переписке доктора Эммета, хранящейся в Отделе рукописей Нью-Йоркской публичной библиотеки.

Вокруг написанных и гравированных портретов, созданных Розенталем почти поколение назад, периодически разгорались ожесточенные споры, особенно в последнее время, и в особенности в отношении портретов, висевших в Индепенденс-холле в Филадельфии. Заявления Розенталя и покойного Чарльза Генри Харта по этому делу опубликованы в American Art News от 3 марта 1917 г., стр. 4. См. также статью Харта о поддельных американских портретах в Annual Report за 1913 год Американской исторической ассоциации. К ним можно добавить несколько интересных фактов, которые недостаточно известны американским исследователям.

В девятом десятилетии девятнадцатого века, главным образом с 1885 по 1888 год, несколько коллекционеров американских автографов объединились в неформальное сообщество, которое иногда называли «клубом», с целью приобретения портретов американских исторических деятелей, которых они хотели связать с соответствующими автографами в качестве дополнительных иллюстраций. Они были пионерами в своем деле, и их цели были благородными. Они сотрудничали в усилиях и расходах в духе весьма заслуживающей похвалы взаимности. Главными зачинщиками и тружениками были покойный д-р Эммет из Нью-Йорка и Саймон Грац, эсквайр, до сих пор ведущий активную деятельность в Филадельфии. Эти люди сделали очень многое для стимулирования интереса к фундаментальным источникам американской истории и их сохранения. Когда они начинали и в течение многих лет после этого среди американских историков не царили те критические стандарты, не говоря уже об американских коллекционерах, которых требуют нынешние каноны. Члены «клуба» вели обширную переписку с потомками лиц, чьи портреты они хотели разыскать, а затем воспроизвести. Иногда они вводились в заблуждение этими потомками, которые сами, часто будучи правнуками или находясь в еще более отдаленной родственной и временной связи, предполагали, что данный портрет изображает конкретное разыскиваемое лицо, поскольку в их собственных некритичных умах традиция была равна факту.

Таким образом, члены «клуба» делали все возможное, опираясь на помощь и стандарты своего времени. Следующая выдержка из письма Граца Эммету от 10 ноября 1885 года проливает свет на многое, что следовало бы знать лучше. Он писал совершенно откровенно следующее: «То, что вы говорите о работе Розенталя, верно: но вины его в этом нет. Многие фотографии совершенно лишены выражения или характера; и если бы художник взялся исправить эти недостатки, сделав портрет таким, каким он, возможно, считает его должным быть, его произведение (хотя и производящее впечатление с художественной точки зрения) может оказаться гораздо менее похожим на оригинал, чем та фотография, с которой он работает. Розенталь всегда показывает мне грубый оттиск незавершенного офорта, чтобы я мог посоветовать ему исправления и дополнения, которые я считаю оправданными и целесообразными».

Из другой переписки следует, что Розенталь получал около двадцати долларов за каждую пластинку, вытравленную им для «клуба».

Приведенный ниже порядок данных соответствует последовательности подписей под Конституцией. Номера Эммета обозначают офорты в переплетенном томе, из которого они были воспроизведены.

1. Джордж Вашингтон, президент (а также делегат от Вирджинии), Эммет 9497, с надписью: «Joseph Wright Pinxit Phila. 1784. Albert Rosenthal Phila. 1888. Aqua fortis».





НЬЮ-ХЭМПШИР

2. Джон Лэнгдон, Эммет 9439, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Painting by Trumbull».

Г-н Уолтер Лэнгдон из Гайд-Парка, шт. Нью-Йорк, в январе 1885 года прислал д-ру Эммету фотографию «портрета губернатора Джона Лэнгдона, доктора права». Масляная миниатюра на дереве, написанная полковником Джоном Трамбуллом в 1792 году, находится в Школе изящных искусств Йельского университета. В Индепенденс-холле также хранится портрет Лэнгдона кисти Джеймса Шарплесса.

3. Николас Гилман, Эммет 9441, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». Рисунок того же художника ранее висел в Индепенденс-холле. Эти два изображения совершенно не похожи друг на друга. Никаких современных атрибуций нет, и переписка Эммета ничего не проясняет.





МАССАЧУСЕТС

4. Натаниэл Горхэм, Эммет 9443. Он был вытравлен Альбертом Розенталем, но без каких-либо надписей и даты. Картина его кисти, идентичная по сходству, ранее висела в Индепенденс-холле. В переписке Эммета никаких свидетельств нет.

5. Руфус Кинг, Эммет 9445, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Painting by Trumbull». Кинг позировал полковнику Джону Трамбуллу для портрета, который находится в Школе изящных искусств Йельского университета. Гилберт Стюарт написал портрет Кинга, а в Индепенденс-холле хранится работа Чарльза Уилсона Пила.





КОННЕКТИКУТ

6. Уильям Сэмюэл Джонсон, Эммет 9447, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 from Painting by Gilbert Stuart». Картина Розенталя по оригиналу Стюарта висела в Индепенденс-холле. Портрет доктора Джонсона работы Стюарта «был одним из первых, если не первым портретом, написанным Стюартом после его возвращения из Англии». На обороте стоит дата: 1792. Также скопировано Грэмом. — Мейсон, «Жизнь Стюарта», стр. 208.

7. Роджер Шерман, Эммет 9449, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Painting by Earle». Точный портрет, скопированный Томасом Хиксом с оригинала Ральфа Эрла, находится в Индепенденс-холле.





НЬЮ-ЙОРК

8. Александр Гамильтон, Эммет 9452, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal 1888 after Trumbull». Портрет в полный рост кисти полковника Джона Трамбулла находится в Сити-холле Нью-Йорка. Другие портреты Гамильтона работы Трамбулла находятся в Метрополитен-музее в Нью-Йорке, Бостонском музее искусств и в частных собраниях.





НЬЮ-ДЖЕРСИ

9. Уильям Ливингстон, Эммет 9454, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila., 1888». Похожий портрет кисти Розенталя ранее висел в Индепенденс-холле. Какая-либо переписка по этому поводу в собрании Эммета отсутствует.

10. Дэвид Брирли. Портрет отсутствует. Эммет 9456 представляет собой рисунок герба Брирли, взятый с книжного экслибриса.

11. Уильям Патерсон, Эммет 9458, с надписью: «Albert Rosenthal Phila. 1888». В Индепенденс-холле висел живописный портрет неизвестного художника. Переписка Эммета ничего не проясняет.

12. Джонатан Дейтон, Эммет 9460, с надписью: «Albert Rosenthal». Картина работы Розенталя также ранее висела в Индепенденс-холле. Эти два изображения различны. Офорт выполнен в профиль, в то время как картина представляет собой портрет почти анфас. В переписке Эммета никаких свидетельств нет.





ПЕНСИЛЬВАНИЯ

13. Бенджамин Франклин, Эммет 9463, с надписью: «C. W. Peale Pinxit. Albert Rosenthal Sc.»

14. Томас Миффлин, Эммет 9466, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Painting by Gilbert Stuart». Портрет работы Чарльза Уилсона Пила в гражданской одежде находится в Индепенденс-холле. На портрете работы Стюарта Миффлин изображен в военном мундире.

15. Роберт Моррис, Эммет 9470, с надписью: «Gilbert Stuart Pinxit. Albert Rosenthal Sc.» Оригинал картины находится в Историческом обществе Пенсильвании. Стюарт написал портрет Морриса в 1795 году. Копия принадлежала покойному Чарльзу Генри Харту; реплика также находилась во владении внучки Морриса. — Мейсон, «Жизнь Стюарта», стр. 225.

16. Джордж Клаймер, Эммет 9475, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Painting by C. W. Peale». В Индепенденс-холле имеется аналогичный портрет, хотя и не идентичный, авторство копии которого там приписано Далтону Эдварду Марчанту.

17. Томас Фицсимонс. Портрет отсутствует, и переписка Эммета не дает никакой информации.

18. Джаред Ингерсолл, Эммет 9468, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal after Painting by C. W. Peale». Портрет того же происхождения, который, как утверждается, был скопирован Джорджем Ламбдином «с Рембрандта Пила», висел в Индепенденс-холле.

19. Джеймс Вилсон, Эммет 9472, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal 1888». По-видимому, восходит к картине Чарльза Уилсона Пила, хранящейся в Индепенденс-холле.

20. Гувернер Моррис, Эммет 9477, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after a copy by Marchant from Painting by T. Sully». В переписке Эммета нет никаких упоминаний об этом.





ДЕЛАВЭР

21. Джордж Рид, Эммет 9479, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». В собрании Эммета под номером 9481 имеется пунктирный оттиск «Engraved by J. B. Longacre from a Painting by Pine». Именно на портрет работы Лонгакра и Пайна опирались Розенталь и другие мастера, такие как Х. Б. Холл, при создании своего портрета Рида.

22. Ганнинг Бедфорд-младший, Эммет 9483, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». Розенталь также написал портрет «по мотивам Чарльза Уилсона Пила» для Индепенденс-холла. Офорт представляет собой тот же портрет. 13 мая 1883 года г-н Саймон Грац писал д-ру Эммету: «Думаю, с фотографии Ганнинга Бедфорда-младшего, которую я только что получил от вас, можно сделать вполне приличную литографию. Я обращу внимание художника на избыток тени на шейном платке». Источником послужила фотография, предоставленная потомками Бедфорда.

23. Джон Дикинсон, Эммет 9485, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Painting by C. W. Peale». Картина Пила находится в Индепенденс-холле.

24. Ричард Бассетт, Эммет 9487, с надписью: «Albert Rosenthal». В Индепенденс-холле также находилась картина работы Розенталя. Будучи схожими по типу, они не идентичны. Они различаются чертами лица и укладкой волос. В переписке Эммета об этом портрете ничего нет.

25. Джейкоб Брум. Портрет и какая-либо информация в переписке Эммета отсутствуют.





МЭРИЛЭНД

26. Джеймс Макгенри, Эммет 9490, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». Розенталь также написал портрет для Индепенденс-холла «по мотивам Сен-Мемена». Они не похожи друг на друга. Офорт повернут на три четверти вправо, в то время как портрет работы Сен-Мемена выполнен в профиль. В январе 1885 года Генри Ф. Томпсон из Балтимора писал д-ру Эммету: «Если вы хотите, вы можете получить портреты и мемуары Джеймса Макгенри и Джона Э. Ховарда от их внука Дж. Ховарда Макгенри, чей адрес: № 48, Маунт-Вернон-Плейс, Балтимор».

27. Дэниел оф Сент-Томас Дженифер, Эммет 9494, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Trumbull». Розенталь также написал портрет для Индепенденс-холла. Они не идентичны. На последнем изображено изможденное лицо. В январе 1885 года Генри Ф. Томпсон из Балтимора писал д-ру Эммету: «У г-на Дэниела Дженифера есть портрет его двоюродного деда Дэниела оф Сент-Томас Дженифера, и он будет рад договориться о том, чтобы вы получили его копию… Его адрес: № 281, Линден-авеню, Балтимор». В июне того же года Саймон Грац писал Эммету: «Портрет Дэна. оф Сент-Томас Дженифера настолько плох, что я почти боюсь давать его Розенталю. Нет ли у вас лучшей фотографии этого человека (с картины в Вашингтоне [sic.]), о которой упоминается в одном из ваших писем?»

28. Дэниел Кэрролл, Эммет 9492, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal, Phila. 1888». Генри Ф. Томпсон из Балтимора в январе 1885 года писал д-ру Эммету: «Если вы напишете генералу Джону Кэрроллу по адресу: Маунт-Вернон-Плейс, № 61, вы сможете получить копию портрета г-на Кэрролла (обычно известного как Барристер Кэрролл)».





ВИРДЖИНИЯ

29. Джон Блэр, Эммет 9500, с надписью: «Albert Rosenthal Etcher». Он также написал портрет для Индепенденс-холла. Они одного типа, но не похожи друг на друга. Офорт выглядит более молодым. В переписке Эммета никаких свидетельств нет.

30. Джеймс Мэдисон-младший, Эммет 9502, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Painting by G. Stuart». Стюарт написал несколько портретов Мэдисона, как показано в книге Мейсона «Жизнь Стюарта», стр. 218–219. Возможно, офорт Розенталя был выполнен по картине, принадлежащей семье Коулз из Филадельфии.





СЕВЕРНАЯ КАРОЛИНА

31. Уильям Блаунт, Эммет 9504, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». Он также написал портрет для Индепенденс-холла. Они похожи. В ноябре 1885 года Мозес Уайт из Ноксвилла, шт. Теннесси, писал следующее: «Генерал Маркус Дж. Райт опубликовал в прошлом году жизнеописание Уильяма Блаунта, в котором содержится его портрет… Это единственный портрет губернатора Блаунта, который я когда-либо видел». Это письмо было адресовано г-ну Батюрсту Л. Смиту, который переслал его д-ру Эммету.

32. Ричард Доббс Спейт, Эммет 9506, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1887». В Индепенденс-холле находится портрет кисти Джеймса Шарплесса. При сравнении они оказываются одного типа, но не похожи друг на друга. На офорте лицо выглядит старше. 8 ноября 1886 года генерал Джон Мередит Рид, писавший из Парижа, сообщил, что обнаружил у своего друга в Париже Дж. Р. Д. Шепарда «гравюру Сен-Мемена с изображением его прадеда губернатора Спейта из Северной Каролины». В 1887 и 1888 годах д-р Эммет и г-н Грац были совместно заинтересованы в том, чтобы Альберт Розенталь выгравировал для них портрет Спейта. 9 декабря 1887 года Грац писал Эммету: «Спейт заслуживает того, чтобы быть запечатленным на офорте; хотя я едва ли могу согласиться с вами в том, что наша литография не является портретом члена Континентального конгресса [M. O. C.]. Списана ли она с оригинального портрета работы Шарплесса, который висит в нашем старом Капитолии? … Однако, если вы уверены, что на присланной фотографии изображен нужный человек, мы можем позволить себе не обращать внимания на литографию».

33. Хью Уильямсон, Эммет 9508, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal after Painting by J. Trumbull Phila. 1888». Розенталь также написал копию «по мотивам Джона Уэсли Джарвиса» для Индепенденс-холла. Они, несомненно, происходят из одного и того же первоисточника. В переписке Эммета нет никакой информации по этому вопросу.





ЮЖНАЯ КАРОЛИНА

34. Джон Ратледж, Эммет 9510, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after J. Trumbull». Оригинал картины принадлежал миллерисэм Ратледж из Чарльстона, шт. Ю. Каролина.

35. Чарльз Котесуорт Пинкни, Эммет 9512, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888. Painting by Trumbull». Масляная миниатюра на дереве была написана полковником Джоном Трамбуллом в 1791 году и находится в Школе изящных искусств Йельского университета. Пинкни также был запечатлен на портрете кисти Гилберта Стюарта, который принадлежал семье в Раннимеде, шт. Ю. Каролина. На портрете работы Трамбулла лицо выглядит более молодым.

36. Чарльз Пинкни, Эммет 9514, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». Он также написал портрет для Индепенденс-холла. Они похожи. В переписке Эммета обнаружена следующая информация, предоставленная д-ру Эммету: «Чарльз Пинкни — у г-на Генри Л. Пинкни из Стейтсберга [шт. Ю. Каролина] есть картина с изображением губернатора Пинкни». Владелец этого портрета приходился внуком изображенному на нем лицу. 12 января 1885 года П. Г. Де Соссюр писал Эммету: «Полчаса назад я получил от фотографа две картины [одна из которых] — Чарльз Пинкни, скопированный с портрета, принадлежащего г-ну Л. Пинкни, который живет в Стейтсберге, шт. Ю. Каролина». Владелец предоставил портрет в распоряжение д-ра Эммета в письме от 4 декабря 1884 года, в котором указал его размеры — «около 3 футов, почти квадратный», — и добавил: «он очень дорог мне».

37. Пирс Батлер, Эммет 9516, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». Он также написал портрет для Индепенденс-холла. Они непохожи и сомнительны. Три письма в переписке Эммета касаются портретов Батлера. 31 января 1887 года миссис Сара Б. Уистер из Филадельфии писала д-ру Эммету: «Прилагаю фотокопии двух миниатюр майора Батлера, которые г-н Луи Батлер [холостяк, которому тогда было за семьдесят, живший в Париже, Франция] подарил мне не так давно: я не знала об их существовании до 1882 года и никогда не слышала ни о каких изображениях моего прадеда, за исключением масляного портрета, который в последний раз видели более тридцати лет назад в кладовой в его прежнем доме на северо-западном углу 8-й и Ченат-стрит [Филадельфия], с тех пор снесенном». 8 февраля миссис Уистер писала: «Я не удивлена, что две миниатюры не кажутся вам изображениями одного и того же человека. И тем не менее я считаю, что в этом нет никаких сомнений; мой кузен получил их от своего отца, который был сыном майора Батлера. Более юношеская работа явно принадлежит кисти слабого художника, а потому, вероятно, была мало похожа на оригинал». В своем третьем письме д-ру Эммету от 5 апреля 1888 года миссис Уистер писала: «Я вернула вам фотографию с юношеской миниатюры майора Батлера и очень сожалею, что у меня не осталось другой копии; но было сделано четыре комплекта, один из которых я послала вам, а остальные отдала его немногим живым потомкам. Я сожалею об этом тем более, что не решаюсь снова доверять миниатюру фотографу. Я живу за городом, поэтому отправить ее и забрать обратно — определенная хлопота (в прошлый раз я ездила лично, а других портретов моего прадеда не сохранилось)».





ДЖОРДЖИЯ

38. Уильям Фью, Эммет 9518, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». Он также написал портрет «по мотивам Джона Рамаджа» для Индепенденс-холла. Они идентичны.

39. Абрахам Болдуин, Эммет 9520, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888». В Индепенденс-холле также имеется картина «по мотивам Фултона». Они одного типа, но не совсем похожи, хотя, вероятнее всего, происходят из одного источника. Расхождения могут быть просто прихотью художника. В переписке Эммета нет никакой информации.

40. Уильям Джексон, секретарь, Эммет 9436, с надписью: «Etched by Albert Rosenthal Phila. 1888 after Painting by J. Trumbull». Розенталь также написал копию по оригиналу Трамбулла для Индепенденс-холла. Они идентичны.
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